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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Дань памяти покойного Постоянного 
представителя Российской Федерации 
при Организации Объединенных Наций 
Его Превосходительства посла Виталия Чуркина

Председатель (говорит по-английски): Как из-
вестно членам Совета, вчера Совет принял заявление 
для печати в связи с кончиной Постоянного пред-
ставителя Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций (SC/12 724). В качестве Пред-
седателя Совета Безопасности я предлагаю Совету 
соблюсти минуту молчания в связи с кончиной посла 
Виталия Чуркина.

Члены Совета Безопасности соблюдают минуту 
молчания.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Россий-
ская делегация признательна за теплые слова и выра-
жение сочувствия в связи с невосполнимой утратой, 
которую понесла Россия. Не стало посла Виталия 
Ивановича Чуркина. От нас ушел яркий дипломат, вы-
сокий профессионал, прекрасный оратор и полемист, 
душевный человек. Обладая энциклопедическими 
знаниями, он часто применял их на практике, вникая 
во все тонкости обсуждавшихся вопросов. Находясь 
на передовых рубежах, работая на самых напряжен-
ных постах, Виталий Иванович в течение более 40 лет 
твердо отстаивал позиции своей страны.

Благодаря своему таланту и острому уму он по-
рой находил выходы из, казалось бы, безвыходных 
ситуаций. Он всегда искал возможности объединения 
усилий на основе баланса интересов, при этом внима-
тельно выслушивал точку зрения партнеров на пере-
говорах. За это его уважали те, с кем послу Чуркину 
приходилось работать, даже те, кто с его подходами 
не соглашался. Свидетельство тому — многие сотни 
сообщений и телефонных звонков с выражением со-
болезнований, которые продолжают поступать в По-
стоянное представительство России.

Виталий Иванович навсегда останется в нашей 
памяти как принципиальный, верный своему делу 
дипломат, чуткий к проблемам других руководи-
тель, взыскательный, но справедливый учитель. 
Еще раз благодарю всех за проявленное участие и 
сопереживание.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
В  опубликованном вчера пресс-коммюнике прави-

тельство Уругвая выразило свои глубочайшие со-
болезнования в связи с кончиной Постоянного пред-
ставителя Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций посла Виталия Чуркина и от-
метило при этом, что он был маститым дипломатом, 
который ответственно и добросовестно представлял 
интересы своей страны и который благодаря своему 
таланту, профессионализму и преданности делу за-
служил признание всех своих коллег.

Правительство Уругвая выражает свои искрен-
ние соболезнования семье г-на Чуркина и правитель-
ству Российской Федерации в связи с их невосполни-
мой утратой. Жаль, что мы не можем лично выразить 
Виталию наше глубокое восхищение его профессио-
нализмом и нашу признательность за разделенный с 
нами опыт и знания и за добросовестную работу.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): Ки-
тай глубоко потрясен безвременной кончиной посла 
Чуркина после непродолжительной болезни и сожа-
леет о ней. Мы скорбим о его кончине и выражаем 
наши искренние соболезнования семье покойного, а 
также правительству и Постоянному представитель-
ству Российской Федерации.

Посол Чуркин занимал пост Постоянного пред-
ставителя Российской Федерации на протяжении 
более 10 лет и был умелым и опытным диплома-
том высочайшего ранга. Он внес огромный вклад 
в работу Организации Объединенных Наций и в 
продвижение принципа многосторонности. Даже 
в последние минуты своей жизни он находился на 
рабочем посту, подавая другим пример самоотвер-
женности и профессионализма, и был, безусловно, 
выдающимся представителем когорты дипломатов. 
Мы глубоко опечалены его кончиной, которая яв-
ляется невосполнимой утратой для всего дипло-
матического корпуса Организации Объединенных 
Наций. Посол Чуркин был добрым другом многих 
присутствующих в этом зале. Он был искренним и 
добрым человеком. Хотя мы скорбим о его кончине, 
светлая память о нем навсегда останется в наших 
сердцах. Нам всем будет очень его не хватать. Да 
упокоится душа его с миром.

Китай солидарен с Российской Федерацией и 
другими членами Совета, которые играют активную 
роль в отстаивании принципа многосторонности, а 
также принципов и целей Устава Организации Объ-
единенных Наций, поддержания мира во всем мире 
и поощрения всеобщего развития.
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Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Я  искренне считаю, что сейчас, когда потребность 
в Организации Объединенных Наций велика, как 
никогда, кончина посла Виталия Чуркина является 
огромной трагедией не только для его семьи и Рос-
сии, но и для Организации и многосторонней дипло-
матии в целом. Нет необходимости углубляться в 
подробности. Мы живем в непростые времена. Сей-
час нам, как никогда, нужны именно такие люди, как 
Виталий, — несомненно, патриот своей страны, но 
при этом дипломат, которому можно было доверять 
во времена, когда это качество на вес золота. Он ни-
когда не вводил партнеров в заблуждение и всегда 
находил возможности для взаимного компромисса. 
Совершенно ясно одно: его не стало в то время, когда 
нам, как никогда, нужны именно такие люди, как он. 
От имени нашего правительства я хотел бы выразить 
соболезнования его семье, его коллегам, системе Ор-
ганизации Объединенных Наций и правительству 
Российской Федерации.

Г-н Арансибиа Фернандес (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Прежде 
всего я хотел бы от имени Многонационального Го-
сударства Боливия выразить наши самые искренние 
соболезнования семье покойного, Постоянному пред-
ставительству Российской Федерации, правительству 
и народу России в связи с кончиной посла Виталия 
Чуркина, выдающегося представителя глобальной 
дипломатии.

Постоянное представительство Боливии при Ор-
ганизации Объединенных Наций скорбит в связи с 
кончиной одного из самых выдающихся послов в этом 
форуме  — активного защитника многосторонности, 
которому всегда удавалось наводить мосты диалога 
и согласия между сторонами, придерживающимися 
противоположных позиций и, таким образом, решать 
самые сложные вопросы, как, например, в случае под-
писания соглашения о прекращении огня в Сирии, 
которое явилось важной вехой и которое было бы не-
возможно без усилий посла Чуркина и его привержен-
ности делу мира. Его принципиальная позиция была 
также очевидна и в других ситуациях, в частности 
в отношении вопроса о Палестине и его неприятия 
неоколониализма.

В заключение я выражаю наши самые искренние 
соболезнования семье посла Чуркина от имени посла 
Льорентти Солиса, который находится в поездке и по-
этому не смог присутствовать на сегодняшнем засе-

дании. Посол Льорентти Солис считал его блестящим 
коллегой и близким, дорогим другом. Мы ценили его 
красноречивые выступления, которые стали значи-
тельным вкладом в прения, проходившие в этом зале. 
Да упокоится его душа с миром.

Г-н Василенко (Казахстан): Вчера мы с при-
скорбием узнали о безвременном уходе Виталия 
Ивановича Чуркина, Постоянного представителя 
России при Организации Объединенных Наций. От 
имени министра Кайрата Абдрахманова и от всех 
сотрудников министерства иностранных дел Ре-
спублики Казахстан мы выражаем наши самые глу-
бокие соболезнования родным и близким, а также 
российской делегации в связи с кончиной выдаю-
щегося и талантливого дипломата.

Виталий Иванович Чуркин был незаурядной лич-
ностью; он умело отстаивал интересы своей страны и 
внес большой вклад в укрепление принципов много-
сторонней дипломатии. Получив печальное известие, 
наш министр, до недавнего прошлого — Постоянный 
представитель Казахстана при Организации Объеди-
ненных Наций, сказал:

«Уход из жизни Виталия Ивановича Чуркина, 
с которым я проработал плечом к плечу три по-
следних года в стенах Организации Объединен-
ных Наций, воспринимаю как личную трагедию. 
Это невосполнимая утрата для всего глобального 
дипломатического мира. Прощай, прекрасный че-
ловек, добрый друг, надежный соратник, высокий 
профессионал. Мы запомним навсегда твой свет-
лый образ. Покойся с миром, дорогой Виталий.

С глубоким прискорбием,

Кайрат Абдурахманов».

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): 
Я был глубоко потрясен и опечален известием о кон-
чине посла Виталия Чуркина. Я случайно встретил-
ся с ним в воскресенье в обеденное время: мы сидели 
рядом в ресторане. Он был с женой, как и я, и все мы 
были в тот момент в прекрасном настроении. Кста-
ти, он пришел чуть позже меня, поэтому я не сразу 
его заметил. Я вдруг услышал: «Коро, что ты пореко-
мендуешь?» Я обернулся и увидел Виталия, который 
пребывал в отличном настроении, очень хорошо вы-
глядел и на его лице была обычная широкая улыбка.

Мы были одного возраста, и хотя в этом зале и в 
зале для консультаций было много острых дискуссий, 
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я всегда испытывал к нему расположение. Безуслов-
но, он был великим, настоящим, выдающимся дипло-
матом. Он усердно работал на благо своей страны, и 
все мы любили его за чувство юмора и готовность 
пытаться решать вопросы. Да упокоится его душа с 
миром.

Г-жа Хейли (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я хотела бы выразить глубочай-
шие соболезнования от имени Соединенных Штатов в 
связи с кончиной посла Виталия Чуркина. Я не имела 
чести работать с Виталием продолжительное время, 
но его дипломатия запомнится надолго. Он активно 
отстаивал интересы своей страны. Он был превос-
ходным дипломатом. Умным, мудрым, любезным и 
веселым человеком. Он изыскивал малейшие возмож-
ности для поиска компромисса. Поработав в начале 
своей карьеры в Соединенных Штатах, Виталий так-
же признавал важность более тесных связей между 
нашими двумя странами.

Кончина Виталия потрясла нас всех, это огром-
ная утрата. Позвольте еще раз от имени Соединенных 
Штатов сказать, что наши мысли и молитвы обращены 
к семье Виталия, нашим коллегам в Представительстве 
России и к ее народу. Да упокоит Господь его душу.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Как и другие ораторы, я хотел бы 
выразить мои самые глубокие соболезнования деле-
гации Российская Федерации, а также семье и дру-
зьям Виталия Чуркина. Виталий был исключитель-
ным дипломатом и поистине замечательным челове-
ком. Мы были не согласны по многим вопросам, но 
я всегда считал его честным и достойным коллегой, 
невзирая на проблемы и позиции стран. До конца не 
могу осознать, что он умер. Я буду ежедневно вспо-
минать его. Мои мысли обращены к Ирине, их детям, 
их родным, Петру, всем членам российской делега-
ции, всем российским дипломатам во всем мире.

Я всегда буду помнить уроки, которые усвоил от 
Виталия. Он был гигантом дипломатии, маэстро Со-
вета Безопасности. Да упокоится его душа с миром.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
От имени Франции и от себя лично я хотел бы воздать 
должное нашему коллеге и другу Виталию Чуркину. 
Хотел бы передать его жене Ирине и его семье наши 
искренние соболезнования и глубочайшее сочув-
ствие, которые я также адресую всем членам Пред-
ставительства России.

Виталий Чуркин был выдающимся предста-
вителем Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций. Вне зависимости от наших 
разногласий, мы всегда работали в духе взаимного 
уважения и личной дружбы. Виталий Чуркин был 
не просто исключительным дипломатом, не просто 
грозным и сильным оппонентом на переговорах — 
он был мастером дипломатии. Он был одним из 
самых талантливых дипломатов, которых я когда-
либо встречал. Нам будет его очень не хватать, и 
память о нем останется здесь, в Совете Безопасно-
сти, вместе с нами. Я его никогда не забуду.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): Со 
вчерашнего дня прозвучало много слов сочувствия, 
сказанных в память о нашем многоуважаемом кол-
леге Виталии Чуркине, чьей доброты и дружбы мы 
лишились. Но особо мне запомнилась одна фраза, 
которую я хотел бы здесь повторить:

(говорит по-английски)

«С кончиной посла Чуркина Организация 
Объединенных Наций потеряла исключительно 
умного, честного, мудрого и динамичного чело-
века — дипломата, который всегда верил в высо-
кую миссию Совета Безопасности».

(говорит по-французски)

Как уже сделал министр иностранных дел Се-
негала вчера в письме к своему коллеге, министру 
иностранных дел Российской Федерации, г-ну Сер-
гею Лаврову, я хотел бы от себя лично и от име-
ни всего Постоянного представительства Сенегала 
передать послу Ильичеву наши самые искренние 
соболезнования в связи с кончиной человека, кото-
рого многие из нас справедливо считали поистине 
воплощением духа Совета Безопасности.

Как сказал здесь Генеральный секретарь, зада-
ча состоит в активизации дипломатических усилий. 
Я хотел бы процитировать самого г-на Чуркина, кото-
рый в 2011 году в этом самом зале сказал следующее:

(говорит по-английски)

«Нам также понятны мотивы озабоченности 
в отношении того, не слишком ли часто Совет 
задействует главу VII Устава, в том числе вводя 
санкции. В  этой связи хотели бы подчеркнуть, 
что Российская Федерация последовательно вы-
ступает за более активное применение Советом 
Безопасности инструментария превентивной 
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дипломатии, инвестирование в развитие меха-
низмов мирного урегулирования конфликтов. 
В полной мере должны задействоваться возмож-
ности положений главы VI и главы VIII Устава 
Организации Объединенных Наций. Меры санк-
ционного давления, а тем более силовые сцена-
рии урегулирования конфликтов, могут приме-
няться только в тех случаях, когда все возможно-
сти для мирного разрешения спора исчерпаны, 
угроза международному миру и безопасности 
очевидна, а решение о задействовании главы VII 
имеет максимальную поддержку государств  — 
членов Совета Безопасности» (S/PV.6672, стр.4).

(говорит по-французски)

Я хотел бы попросить г-на Ильичева передать 
членам его делегации, семье покойного, а также 
правительству и народу Российской Федерации 
наши самые искренние соболезнования. Да упоко-
ится душа Виталия с миром.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): Я хо-
тел бы также от себя лично и от имени моего прави-
тельства выразить соболезнования в связи с кончиной 
посла Виталия Чуркина. Он был выдающимся дипло-
матом. Но, прежде всего, он был надежным коллегой, 
который всегда действовал открыто и был способен 
отстаивать высшие интересы своей страны. Он был 
также моим другом. Я восхищался им — мы все вос-
хищались им —, и нам будет не хватать его профес-
сиональных качеств и его душевного, человечного 
подхода. Мы выражаем соболезнования его супруге и 
детям, а также другим членам его семьи, его друзьям, 
г-ну Ильичеву и его коллегам в российском предста-
вительстве и российским властям.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): Де-
легация нашей страны хотела бы выразить свои са-
мые искренние соболезнования Постоянному пред-
ставительству Российской Федерации при Органи-
зации Объединенных Наций, а также правительству 
и народу России в связи с кончиной посла Виталия 
Чуркина. По нашему мнению, посол Чуркин был уни-
кальным дипломатом в Организации Объединенных 
Наций и Совете Безопасности. Он заслужил уважение 
всех делегаций. Мы высоко ценили его профессиона-
лизм и личный авторитет, и поэтому его безвремен-
ная кончина является огромной утратой не только для 
российской дипломатии, но и для Совета Безопасно-
сти, Организации Объединенных Наций и многосто-
ронней дипломатии в целом.

Г-жа Сёдер (Швеция) (говорит по-английски): 
Когда я вчера вечером прибыла в Нью-Йорк, чтобы 
принять участие в сегодняшних прениях по вопро-
су о европейской безопасности, мне сообщили, что 
скончался посол Виталий Чуркин. Правительство 
Швеции, наш Постоянный представитель Улоф Ског, 
который в настоящее время находится в поездке, и я 
глубоко опечалены этим известием. Я хотела бы вы-
разить наши искренние соболезнования семье Вита-
лия Чуркина, нашим коллегам в Постоянном предста-
вительстве в лице г-на Ильичева, российскому прави-
тельству и народу Российской Федерации.

От себя лично я хотела бы добавить, что мне бу-
дет не хватать оживленных и плодотворных бесед, 
которые мы с Виталием вели почти каждый раз, ког-
да я приезжала в Нью-Йорк, в течение последних не-
скольких лет. Бесспорно, нам всем будет очень не хва-
тать Виталия Чуркина.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово Генеральному секретарю.

Генеральный секретарь (говорит по-английски): 
Вчера вечером, когда я летел из Лиссабона в Нью-
Йорк, один из бортпроводников в ходе полета пере-
дал мне записку от командира корабля. В  записке 
говорилось: «Скончался Виталий Чуркин». Должен 
признаться, что сначала я не смог в это поверить. 
Мне очень мало удалось поработать с ним, как и 
многим другим членам Совета Безопасности, однако 
я всегда чувствовал, что он был одним из тех людей, 
которые являются олицетворением самой жизни.

К сожалению, это известие не было дурной шут-
кой или дезинформацией; это была правда. Я счи-
таю, что Виталий Чуркин был не только видным 
дипломатом, но и неординарным человеком, обла-
давшим уникальным сочетанием ума и эрудиции 
и твердо отстаивавшим свои убеждения. Он также 
обладал прекрасным чувством юмора и душевной 
теплотой, которые располагали всех к нему, и было 
просто невозможно с ним не подружиться.

Я  хотел бы выразить глубочайшие соболезно-
вания г-же Ирине Чуркиной, семье Виталия, прави-
тельству и народу Российской Федерации и особен-
но коллегам Виталия Чуркина в российском пред-
ставительстве и в министерстве иностранных дел.

На мой взгляд, кончина Виталия — это огромная 
утрата для всей Организации Объединенных Наций, 
в том числе для членов Совета Безопасности, в зале 
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которого на протяжении последних десяти лет зву-
чал его узнаваемый голос, и этого голоса нам будет 
так не хватать на будущих заседаниях.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его заявление.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Поддержание международного мира и 
безопасности

Конфликты в Европе

Письмо Постоянного представителя 
Украины при Организации Объединенных 
Наций от 3 февраля 2017 года на имя 
Генерального секретаря (S/2017/108).

Председатель (говорит по-английски): Я хотел бы 
тепло приветствовать Генерального секретаря, мини-
стров и других высокопоставленных представителей, 
присутствующих в зале Совета Безопасности. Их 
участие в сегодняшнем заседании подчеркивает важ-
ность обсуждаемого нами сегодня вопроса.

На основании правила 37 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Албании, Армении, Ав-
стралии, Азербайджана, Беларуси, Бельгии, Брази-
лии, Болгарии, Канады, Хорватии, Кипра, Эстонии, 
Грузии, Германии, Венгрии, Латвии, Лихтенштейна, 
Литвы, Малайзии, Черногории, Нидерландов, Новой 
Зеландии, Норвегии, Польши, Республики Молдова, 
Румынии, Сербии, Словении, Швейцарии, Турции, Уз-
бекистана и Боливарианской Республики Венесуэла.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании следующих докладчиков: Генерального се-
кретаря Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе г-на Ламберто Занньера и Генерального 
секретаря Европейской внешнеполитической службы 
Европейского союза г-жу Хельгу Шмид.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я также приглашаю принять участие 
в сегодняшнем заседании Генерального секретаря 
Организации за демократию и экономическое разви-
тие — ГУАМ г-на Алтая Эфендиева.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-

вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Святого Престола, име-
ющего статус государства-наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на 
документ S/2017/108, в котором содержится письмо 
Постоянного представителя Украины при Органи-
зации Объединенных Наций от 3 февраля 2017 года 
на имя Генерального секретаря, препровождающее 
концептуальный документ по рассматриваемому 
пункту повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово Генеральному 
секретарю.

Генеральный секретарь (говорит по-английски): 
Я благодарю украинское председательство за созыв 
этого заседания, которое предоставляет нам возмож-
ность наиболее предметным и конкретным образом 
продолжить состоявшиеся в прошлом месяце пре-
ния по вопросу о предотвращении конфликтов (см. 
S/PV.7857).

Два глобальных конфликта, разгоревшиеся в 
Европе в первой половине прошлого века, сыгра-
ли фундаментальную роль в создании Организации 
Объединенных Наций и Совета Безопасности, идея 
об учреждении которых родилась на основе убежден-
ности подавляющего большинства государств в том, 
что такие войны можно и нужно предотвращать. На 
протяжении последних 70 лет страны Европы нахо-
дятся в авангарде деятельности по предотвращению 
конфликтов. Европейские институты демонстрируют 
эффективность объединения стран в рамках основан-
ных на правилах механизмов в целях урегулирования 
разногласий без обращения к насилию.

(говорит по-французски)

Европейские лидеры создали современный аппа-
рат в области обеспечения мира и коллективной безо-
пасности и стремятся содействовать поощрению прав 
человека — гражданских и политических, а также со-
циальных, экономических и культурных прав. Мно-
гие европейские общества являются многокультур-
ными, многоконфессиональными и многоэтнически-
ми. Страны и общины, которые вносят политический 
и экономический вклад в обеспечение сплоченности и 
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инклюзивности, подтверждают, что разнообразие — 
это источник творчества и инноваций. В  то же вре-
мя мы не должны воспринимать мир и процветание 
в Европе как нечто само собой разумеющееся. Пере-
ход к многополярному миру привел к росту неопре-
деленности и рисков. Нам требуются многосторонние 
институты и прочные региональные организации 
для поддержания мира и стабильности сейчас, когда 
мы противодействуем новым и опасным вызовам. На 
фоне сохраняющихся в Европе серьезных конфлик-
тов появляются новые проблемы и угрозы: популизм, 
национализм, ксенофобия и воинствующий экстре-
мизм являются как причинами, так и следствиями 
конфликтов.

(говорит по-английски)

Совет Безопасности занимается многими кон-
фликтными ситуациями в регионе. Организация 
Объединенных Наций сотрудничает на взаимодо-
полняющей основе с региональными организация-
ми и механизмами, которые были созданы для ре-
шения этих проблем в соответствии с главой  VIII 
Устава Организации Объединенных Наций. Мы 
возглавляем некоторые из мирных усилий в Европе, 
включая переговоры по достижению всеобъемлю-
щего и прочного урегулирования давнего кипрско-
го вопроса. Организация Объединенных Наций и я 
лично готовы помогать обеим кипрским общинам 
и державам-гарантам в поисках решения, которое 
будет приемлемым для всех сторон.

Организация Объединенных Наций взаимодей-
ствует с Организацией по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ) и Европейским союзом (ЕС) 
в качестве сопредседателей Женевских международ-
ных дискуссий по Грузии. На Балканах мы тесно со-
трудничаем с нашими региональными партнерами 
в целях обеспечения устойчивого мира в Косово в 
контексте резолюции 1244 (1999). Благодаря усили-
ям моего Специального посланника Организация 
Объединенных Наций оказывает содействие прове-
дению дискуссий по так называемому спору о назва-
нии между бывшей югославской Республикой Маке-
дония и Грецией. Кроме того, наша работа дополня-
ет усилия региональных субъектов и механизмов, в 
том числе ОБСЕ, ЕС и других сторон, направленные 
на урегулирование ситуации на Южном Кавказе и в 
Молдове, а также нынешнего конфликта на Украине. 
Система Организации Объединенных Наций также 
принимает всестороннее участие в деятельности 

на местах в таких сферах, как миростроительство, 
управление, права человека, развитие и верховен-
ство права. Эта многоаспектная работа обеспечивает 
связь между предотвращением конфликтов и сохра-
нением мира, а также вносит вклад в поддержание 
стабильности в регионе и за его пределами.

Термин «замороженный конфликт», который 
часто используется в отношении конфликтов в Ев-
ропе, вводит в заблуждение. До тех пор, пока мир-
ные соглашения не подписаны и не выполнены, 
опасность возобновления насилия сохраняется, 
свидетелями чего мы стали в апреле прошлого года 
в Нагорном Карабахе на Южном Кавказе. Органи-
зация Объединенных Наций полностью поддержи-
вает усилия Минской группы ОБСЕ и настоятельно 
призывает стороны в конфликте ослабить напря-
женность и в полной мере выполнить согласован-
ные меры по предотвращению конфликта. Я насто-
ятельно призываю все заинтересованные стороны 
продемонстрировать более твердую политическую 
волю для того, чтобы не только укрепить режим 
прекращения огня и выполнить предыдущие обяза-
тельства, но и возобновить устойчивый и всеобъем-
лющий процесс переговоров.

Приднестровский конфликт в Молдове так-
же не урегулирован. В рамках процесса в формате 
«5+2» под руководством ОБСЕ был достигнут опре-
деленный прогресс, однако многое еще предстоит 
сделать для обеспечения прочного урегулирования 
в интересах жителей на обоих берегах реки Днестр. 
На Западных Балканах разрушительные конфликты 
1990-х годов оставили после себя печальное насле-
дие, и усилия по примирению и миростроительству 
являются недостаточными. Крайне важно не допу-
стить того, чтобы прогресс, достигнутый за послед-
ние 20 лет в Боснии и Герцеговине и в других ме-
стах, подвергся эрозии. Я настоятельно призываю к 
продолжению усилий по нормализации отношений 
между Белградом и Приштиной и урегулированию 
давнего спора о названии между Грецией и бывшей 
югославской Республикой Македония.

Кризисы в Грузии в 2008 году и на Украине в 
2014 году свидетельствуют о том, что Европа по-
прежнему подвергается опасности в результате 
новых вспышек конфликтов. Организация Объеди-
ненных Наций полностью поддерживает Женевские 
международные дискуссии, которые продолжаются 
уже почти 10 лет, и призывает участников проде-
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монстрировать политическую волю, с тем чтобы 
найти творческие решения на благо всех. За послед-
нее время был достигнут определенный прогресс, в 
том числе по гуманитарным вопросам, однако для 
урегулирования ключевых проблем мира и без-
опасности необходимо сделать гораздо больше. 
Существует настоятельная необходимость заклю-
чения соглашения о неприменении силы, свободе 
передвижения и внутренне перемещенных лицах.

Продолжающийся трагический конфликт на 
Украине показывает, что локальные вспышки наси-
лия могут перерастать в более серьезную конфрон-
тацию. Они могут иметь геополитические послед-
ствия, способные подорвать региональный и между-
народный мир и безопасность. Непосредственные 
угрозы национальному суверенитету и террито-
риальной целостности напоминают о том, что мы 
должны прилагать совместные усилия по сохране-
нию и укреплению основанного на нормах права 
международного порядка в интересах поддержания 
мира и безопасности в соответствии с Уставом.

Согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи Организа-
ция Объединенных Наций по-прежнему готова под-
держивать мирное урегулирование конфликта при 
полном сохранении суверенитета, территориальной 
целостности и независимости Украины. Организация 
Объединенных Наций всецело поддерживает усилия 
«нормандской четверки», Трехсторонней контакт-
ной группы и Специальной мониторинговой миссии 
ОБСЕ и неоднократно призывала к выполнению все-
ми сторонами всех своих обязательств в рамках мин-
ского процесса в полном объеме, в соответствии с их 
духом и буквой. Нам необходимо незамедлительно 
добиться полного прекращения огня.

Я принимаю к сведению встречу «нормандской 
четверки» 18 февраля, участники которой поддер-
жали последние меры по прекращению огня, со-
гласованные в рамках Трехсторонней контактной 
группы и вступившие в силу вчера, включая немед-
ленный отвод всех тяжелых вооружений. Надеюсь, 
что в конечном счете это приведет к реальному про-
грессу в усилиях по достижению мира  — населе-
ние восточной Украины давно этого ждет. Я насто-
ятельно призываю все стороны уделить первооче-
редное внимание защите гражданских лиц.

На Украине и во всех других конфликтах я 
призываю все заинтересованные стороны избегать 

односторонних шагов или попыток проведения 
на местах политики «свершившихся фактов», что 
лишь еще больше осложнит и поставит под угрозу 
усилия по урегулированию ситуации путем пере-
говоров. Это особенно актуально в свете последних 
мер, принятых в отношении конфликтов на востоке 
Украины и Южном Кавказе. Международное сооб-
щество должно избегать таких действий.

Конфликт в Европе — это не только трагедия для 
тех, кого он непосредственно касается; раненые и пе-
ремещенные лица или те, кто потерял своих близких, 
могут быть лишены доступа к медицинской помощи 
и годами не иметь бесценной возможности получать 
образование, не говоря уже о погибших людях. Это 
также обращает вспять достижения в области разви-
тия и не позволяет общинам и обществам в полной 
мере реализовывать свой потенциал и вносить вклад 
в региональное и глобальное процветание.

Экономический прогресс и устойчивое разви-
тие основаны на долгосрочной стабильности, что, в 
свою очередь, требует мира и безопасности и уваже-
ния прав человека. Не существует какого-либо одно-
го фактора, который можно было бы назвать главной 
причиной возникновения и продолжения конфликтов 
в Европе. Во многих случаях мирные соглашения 
просто не выполняются. К другим факторам относят-
ся проблемы, связанные с демократическим управле-
нием и верховенством права, а также манипулирова-
ние этническими, экономическими, религиозными и 
общинными разногласиями для извлечения личной 
или политической выгоды, что отчасти подпитывает-
ся обострением геополитического соперничества.

Какими бы ни были причины, неспособность 
региональных и международных учреждений, в том 
числе нашей Организации, предотвращать и урегу-
лировать конфликты серьезно подрывает их авто-
ритет и затрудняет достижение успеха в будущем. 
Я  предлагаю честно проанализировать этот пороч-
ный круг. Я также настоятельно призываю государ-
ства  — члены Организации Объединенных Наций, 
Совет, региональные механизмы и все заинтересо-
ванные стороны активизировать свои усилия и выра-
ботать повестку дня в области мира и безопасности 
в целях решения сегодняшних сложных проблем. 
Статус-кво является неприемлемым.

Организация Объединенных Наций имеет в своем 
распоряжении проверенные глобальные инструмен-
ты, нормы, программы, практику и передовой опыт в 
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области посредничества, поощрения диалога, ранне-
го предупреждения и раннего реагирования, предот-
вращения и урегулирования конфликтов и миростро-
ительства. Все они доступны для государств-членов 
и региональных механизмов, принимающих участие 
в таких усилиях. Я настоятельно призываю всех тех, 
кто имеет влияние, активизировать работу по урегу-
лированию существующих конфликтов и предотвра-
щению перерастания напряженности в конфликты. 
Это имеет решающее значение для обеспечения ста-
бильности и сотрудничества в Европе и за ее предела-
ми на основе взаимного доверия и уважения.

Организация Объединенных Наций и лично я 
готовы оказать поддержку.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его брифинг. Я пол-
ностью разделяю и поддерживаю его мнение о том, 
что вся концепция «замороженных» конфликтов 
совершенно ошибочна.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Занньеру.

Г-н Занньер (говорит по-английски): Позвольте 
мне прежде всего выразить искренние соболезнова-
ния российской делегации в связи с кончиной посла 
Виталия Чуркина. Память о после Чуркине, с кото-
рым я близко познакомился во время моего пребыва-
ния на посту Специального представителя Генераль-
ного секретаря по Косово, будет жить в сердцах мно-
гих присутствующих в этом зала заседаний и многих 
за его пределами, и нам всем будет его не хватать.

Я  хотел бы поблагодарить Украину, председа-
тельствующую в Совете Безопасности, за приглаше-
ние выступить перед членами Совета в ходе сегод-
няшних открытых прений. Как отметил Генераль-
ный секретарь, обеспечение прочного мира и без-
опасности в Европе по-прежнему является одной из 
главных задач Организации Объединенных Наций. 
Эта же задача лежит и в основе мандата и деятель-
ности Организации Объединенных Наций по без-
опасности и сотрудничеству в Европе. Я хотел бы с 
радостью отметить, что обе наши организации еди-
ны в том, что они придают приоритетное значение 
урегулированию конфликтных ситуаций, взаимно 
дополняя и взаимно укрепляя усилия друг друга.

После окончания «холодной войны» цель созда-
ния общего и неделимого пространства безопасно-
сти на территории от Ванкувера до Владивостока в 
соответствии с Парижской хартией для новой Евро-

пы, а также со Стамбульской хартией казалась волне 
достижимой. Перспектива обеспечения на старом 
континенте порядка, основанного на сотрудничестве 
и правилах, представлялась необратимой. Многие на 
территории евро-атлантического пространства свя-
зывали с ОБСЕ большие надежды и ожидания. Одна-
ко в результате конфликтов, которые возникли после 
сопровождавшегося насилием распада Югославии и 
прекратившего свое существование Советского Со-
юза, эта новая парадигма безопасности дала тре-
щины. Сместились и возникли новые границы, что 
привело к появлению разделительных линий между 
народами и меньшинствами, возникновению кризи-
сов и человеческим страданиям, распространению 
недоверия и формированию разных представлений 
об угрозе. Катастрофические последствия этих кон-
фликтов ощущаются до сих пор.

Оглядываясь сегодня назад, мы вынуждены 
признать, что нам не удалось добиться полной ста-
бильности или равновесия на основе того порядка, 
который сложился после окончания «холодной вой-
ны». Уровень доверия и уверенности в отношениях 
между странами Востока и Запада быстро снизился. 
Когда уровень доверия низкий, становится трудно 
прогнозировать поведение государств. Это особен-
но верно в тех ситуациях, когда неопределенность и 
отсутствие транспарентности намеренно использу-
ются в качестве политических инструментов.

ОБСЕ на протяжении последних двух десяти-
летий выступает основным субъектом в деле уре-
гулирования конфликтов в Европе. Организация 
была преобразована на волне оптимистичных на-
строений, возникших в начале 1990-х годов, а затем 
вновь претерпела изменения в результате последо-
вавших за ней конфликтов. И сегодня она продол-
жает меняться с учетом как традиционных, так и 
новых вызовов, однако основополагающие характе-
ристики ОБСЕ остаются прежними. ОБСЕ исходит 
из действительно целостного видения того, каким 
образом взаимодействуют различные элементы 
безопасности и как они должны рассматриваться в 
их совокупности. Организация может выступать в 
качестве связующего звена между сторонами, кото-
рые иногда придерживаются кардинально разных 
представлений о том, что составляет суть понятия 
«безопасность», и продолжает вносить свой вклад в 
усилия по предотвращению дестабилизации и кон-
фликтов и заниматься ликвидацией последствий, 
когда они возникают.
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На протяжении всей своей истории ОБСЕ играет 
заметную и активную роль регионального механиз-
ма в соответствии с главой VIII Устава Организации 
Объединенных Наций. В некоторых ситуациях про-
слеживается очевидная взаимосвязь ОБСЕ со струк-
турами Организации Объединенных Наций. Мис-
сия ОБСЕ в Косово была связана с резолюцией 1244 
(1999), и ей отводилась ведущая роль в вопросах, 
касающихся институционального строительства и 
обеспечения прав человека, как отдельному, но не-
отъемлемому компоненту в рамках Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по делам временной 
администрации в Косово. Она играла явно ведущую 
роль в создании ключевых демократических инсти-
тутов, таких как Судебный институт Косово, Цен-
тральная избирательная комиссия, институт Омбуд-
смена и школа Косовской полицейской службы. Она 
и сегодня продолжает играть активную роль.

С момента учреждения первых полевых операций 
ОБСЕ роль Организации в странах Юго-Восточной 
Европы претерпела изменения в свете меняющихся 
потребностей и постоянных вызовов. В  этом регио-
не ОБСЕ по-прежнему поддерживает самый высокий 
уровень присутствия на местах, что вместе с инсти-
тутами ОБСЕ помогает обеспечивать стабильность, 
диалог и безопасность. На протяжении длительного 
времени основное внимание уделяется оказанию под-
держки избирательным системам, к которым люди 
испытывают доверие, а также налаживанию мирных 
межэтнических отношений.

На сегодняшний день ОБСЕ также уделяет вни-
мание новым направлениям работы, в том числе ра-
боте с молодежью. Нужно, чтобы сформировалось 
новое поколение, способное стать конструктивной 
движущей силой перемен и стабильности, подвер-
гающее сомнению старые, вызывающие споры идеи 
и выступающее за формирование транспарентного 
правительства и институтов. В Юго-Восточной Ев-
ропе, как и на всей территории региона ОБСЕ, мы 
сталкиваемся с ростом угроз, связанных с насиль-
ственным экстремизмом, радикализацией и терро-
ризмом. Перед задачей борьбы с этими угрозами 
отступают на второй план старые обиды и нацио-
нальные интересы. ОБСЕ будет и впредь работать с 
широким кругом партнеров в целях оказания под-
держки нашим государствам-участникам в реше-
нии этих проблем.

Кризис на Украине и вокруг нее остается одним 
из основных источников напряженности и нестабиль-
ности в Европе. К сожалению, это означает возвраще-
ние геополитики в повестку дня ОБСЕ и вызов нашей 
модели сотрудничества. Сегодня межгосударствен-
ным отношениям как никогда присущ антагонизм, 
который, как мы надеялись, навсегда остался в про-
шлом. Во многих частях региона ОБСЕ до сих пор не 
только не прекращаются, но и обостряются старые и 
возникают новые конфликты и конкуренция как на 
местном, так и на общерегиональном уровнях.

Наше оперативное и гибкое реагирование на кри-
зис внутри и вокруг Украины в 2014 году являются 
наиболее наглядным примером способности ОБСЕ 
выполнять свои обязательства по главе  VIII и при-
нимать коллективные меры для урегулирования кри-
зиса как на политическом уровне, так и на местах. 
Мы создали Специальную мониторинговую миссию 
(СММ) ОБСЕ на Украине и продолжаем обеспечи-
вать ее функционирование; это самая крупная из 
всех наших миссий. Эта невооруженная гражданская 
миссия выполняет квази-миротворческие функции в 
таких областях, как мониторинг и проверка соблю-
дения режима прекращения огня и отвода тяжелых 
вооружений. Создание такой миссии стало прорывом 
в области операций по поддержанию мира. Я с удов-
летворением отмечаю, что у Миссии установились 
конструктивные рабочие отношения с различными 
органами Организации Объединенных Наций, в том 
числе с Советом Безопасности. Глава Специальной 
мониторинговой миссии ОБСЕ на Украине посол 
Апакан и представитель ОБСЕ в рамках Трехсторон-
ней контактной группы посол Сайдик неоднократно 
устраивали брифинги для членов Совета.

Вместе с тем, добиться прогресса в деле мирного 
урегулирования по-прежнему не удается. Несмотря 
на огромные усилия, прилагаемые в работе в инте-
ресах мира, активизация в последнее время боевых 
действий напоминает нам о весьма реальной опас-
ности эскалации, чреватой новыми страданиями на-
селения в зоне боевых действий. СММ продолжает 
активно участвовать в оказании поддержки в со-
блюдении режима прекращения огня и выполнении 
минских договоренностей. В  этой связи я должен 
сказать, что меня обеспокоило недавние заявление 
о признании Россией документов, выданных в само-
провозглашенных республиках, поскольку это ос-
ложняет осуществление минских договоренностей.
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СММ не может предотвратить нарушения согла-
шения о прекращении огня или силой добиться вы-
вода вооружений, которые вернулись к линии сопри-
косновения, для обеспечения безопасности и свободы 
передвижения, необходимых ей для выполнения ее 
обязанностей. Для этого мы нуждаемся в политиче-
ской поддержке различных сторон и международно-
го сообщества. В настоящее время мы осуществляем 
мониторинг недавно объявленного прекращения огня 
и готовы наблюдать за столь необходимым отводом 
тяжелых вооружений — одним из ключевых шагов в 
процессе деэскалации.

Говоря в целом, в настоящее время мы занима-
емся обобщением опыта нашей нынешней работы на 
Украине, чтобы выработать рамочную основу для 
деятельности будущих миссий и кризисного реаги-
рования. Поскольку СММ открывает для себя новые 
направления работы, мы также высоко оцениваем 
экспертную и консультативную помощь со стороны 
Организации Объединенных Наций, не в последнюю 
очередь в использовании технологий, в том числе 
беспилотных летательных аппаратов. В  настоящее 
время вместе с Департаментом полевой поддержки 
мы обсуждаем возможность заключения соглашения 
для использования системных контрактов Органи-
зации Объединенных Наций и производства закупок 
из стратегических запасов хранящихся в Бриндизи 
материальных средств для развертывания. Это со-
глашение, которое будет составлено по образцу ана-
логичных соглашений с Африканским союзом, мы 
намерены заключить в ближайшее время.

Хотя кризису на Украине и вокруг нее по-
прежнему отводится центральное место в повестке 
дня Организации, мы не должны забывать о других 
затянувшихся конфликтах на пространстве ОБСЕ. 
С начала 1990-х годов ОБСЕ играет активную роль 
в переговорных процессах по их урегулированию. 
Мы поддерживаем и облегчаем контакты в рамках 
оказания институциональной поддержки и работы 
представителей ежегодного председательства ОБСЕ. 
Укреплению этой роли способствует инклюзивный 
и консенсусный характер ОБСЕ. По мере наращива-
ния наших усилий по предотвращению новых кри-
зисов и урегулированию затянувшихся конфликтов 
мы продолжаем исходить из того, что готовность 
сторон конфликта взять на себя ответственность за 
их урегулирование остается ключевым фактором в 
разрешении тупиковых ситуаций.

В  нагорно-карабахском конфликте в последнее 
время ситуация на местах вызывает тревогу. Боевые 
действия, которые вспыхнули в апреле 2016 года, ста-
ли одной из причин того, что число военнослужащих 
и гражданских лиц, убитых и раненых за один год, 
достигло самого высокого уровня с мая 1994 года, 
когда установился режим прекращения огня. Исполь-
зование тяжелых вооружений и очевидный выбор 
населенных пунктов в качестве целей для нападе-
ния представляют собой тревожный прецедент. При 
этом по-прежнему высок риск продолжения боевых 
действий. Сопредседатели Минской группы ОБСЕ 
продолжают искать способы прекращения насилия 
и работать над урегулированием конфликта путем 
переговоров. До сих пор им не удалось достичь до-
говоренности даже по самым скромным мерам по 
укреплению доверия. Их работа позволяет сохранить 
возможности для обсуждения и помогает управлять 
ходом конфликта, но стороны должны сами принять 
решение об использовании этой возможности, чтобы 
сделать шаг вперед на пути к миру.

Процесс приднестровского урегулирования, воз-
можно, в меньшей степени сопряжен с риском наси-
лия, но и в рамках него нам нужно еще более реши-
тельно продвигаться вперед. В прошлом году Герма-
ния, будучи Председателем ОБСЕ, добилась активи-
зации деятельности в формате «5+2». В  Берлинском 
протоколе в июне прошлого года отмечалась обнаде-
живающая готовность сторон к работе над достиже-
нием соглашений. Мы должны сохранить и развить 
эту динамику.

После конфликта 2008 года нам не удалось вос-
становить наше присутствие на местах в Грузии. 
Вместе с тем опыт тесных отношений ОБСЕ с Ор-
ганизацией Объединенных Наций и ее учреждени-
ями обеспечивает прочную основу для дальнейшего 
развития наших взаимоотношений. Мы тесно со-
трудничаем с Организацией Объединенных Наций 
и Европейским союзом в качестве сопредседателей 
Женевских международных дискуссий и являемся 
координаторами заседаний Механизма по предот-
вращению инцидентов и реагированию на них в Эр-
гнети. ОБСЕ также способствует укреплению дове-
рия в регионе за счет адресных инициатив на местах.

Генеральный секретарь Гутерриш стремится 
совершить рывок в дипломатии в интересах мира 
и применять всеобъемлющий подход к предотвра-
щению конфликтов, который тесно переплетается 
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с миром и безопасностью, устойчивым развитием и 
правами человека. Я  решительно поддерживаю его 
инициативу и надеюсь на сотрудничество с ним в до-
стижении этой цели. Эффективное предотвращение и 
урегулирование конфликтов требуют формирования 
прочных коалиций не только среди международных 
организаций, но и с гражданским обществом и с част-
ным сектором. Участие женщин имеет ключевое зна-
чение на всех этапах цикла конфликта. ОБСЕ разра-
ботала структуры и стратегии в целях содействия ее 
членскому составу в осуществлении резолюции 1325 
(2000) и обеспечения того, чтобы женщины стали 
естественной частью ее усилий в области мирострои-
тельства. Мы высоко оцениваем заинтересованность 
Генерального секретаря Гутерриша в посредничестве 
и разделяем его мнение о том, что это одна из приори-
тетных задач. В частности, я с нетерпением ожидаю 
запуска им посреднической инициативы по укрепле-
нию потенциала как на местах, так и в Центральных 
учреждениях. Располагая скромными ресурсами, мы 
стремимся к одним и тем же целям, и я рассчитываю 
на дальнейшее развитие сотрудничества в этой об-
ласти между Организацией Объединенных Наций и 
региональными организациями.

ОБСЕ уже создала совместный стратегический 
план работы с Департаментом по политическим 
вопросам, который включает обмен экспертами из 
нашего реестра посредников и резервную группу 
старших советников по вопросам посредничества 
Организации Объединенных Наций. Безусловно, 
мы можем извлечь уроки из опыта Организации 
Объединенных Наций и ОБСЕ и обмениваться им, 
пытаясь преодолеть разрыв между ранним пред-
упреждением и ранним реагированием.

ОБСЕ будет продолжать развивать и укреплять 
это ценное взаимодействие с Организацией Объ-
единенных Наций, в полной мере используя по-
тенциал главы  VIII Устава Организации Объеди-
ненных Наций, которая по-прежнему применяется 
не так часто. Во время моего пребывания на посту 
Генерального секретаря ОБСЕ я стремился к прак-
тической реализации сотрудничества между Орга-
низацией Объединенных Наций и ОБСЕ, причем не 
только в области посредничества, предотвращения 
конфликтов и их урегулирования, но и в других, 
не менее важных, областях, таких, например, как 
борьба с транснациональными угрозами, или в эко-
номической и экологической областях. Создание 
Отделения связи Организации Объединенных На-

ций по вопросам мира и безопасности в Вене явля-
ется ощутимым результатом этих усилий.

Заглядывая вперед, я хотел бы призвать Гене-
рального секретаря продолжать практику выездных 
совещаний с главами региональных организаций. 
В этой связи мы могли бы изучить возможность соз-
дания механизма последующей деятельности для 
обмена передовым опытом и содействия сотрудни-
честву между регионами в области предотвращения 
и урегулирования конфликтов. Я признателен за пре-
доставленную мне возможность выступить сегодня 
и с нетерпением ожидаю интерактивной дискуссии.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Занньера за его брифинг.

Слово предоставляется г-же Шмид.

Г-жа Шмид (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выступать здесь от имени Высоко-
го представителя Европейского союза по иностран-
ным делам и политике безопасности Федерики Мо-
герини. Прежде всего я хотела бы поблагодарить 
председательствующую Украину за организацию 
этого заседания.

Позвольте мне начать с выражения искренних 
соболезнований Высокого представителя Могерини 
в связи с кончиной посла Виталия Чуркина. Он не 
только играл одну из ведущих ролей в Совете Безо-
пасности на протяжении многих лет, но и был очень 
уважаемым и важным партнером Европейского со-
юза (ЕС) в переговорах в Организации Объединен-
ных Наций по многим вопросам, представляющим 
ключевой интерес для Союза. Собственно, я пла-
нировала встретиться с ним вчера, и была глубоко 
потрясена и опечалена полученным по прибытии из-
вестием. Мы глубоко скорбим и сочувствуем нашим 
российским коллегам и особенно его семье.

Для многих из своих граждан Европейский союз 
по-прежнему представляет собой уникальный путь к 
прочному миру, стабильности и процветанию. Однако 
континенту не удается избежать конфликтов. Я пол-
ностью согласна с Генеральным секретарем в том, что 
мы не можем воспринимать мир как нечто само собой 
разумеющееся. По мере того, как конфликты приоб-
ретают все более сложный характер, должны транс-
формироваться и наши усилия по их урегулирова-
нию. На сегодняшний день эти усилия предусматри-
вают принятие мер на многих уровнях  — местном, 
региональном и глобальном — при участии широкого 
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круга заинтересованных сторон и на всех этапах кон-
фликта — от раннего предупреждения до предотвра-
щения конфликтов, посредничества, урегулирования 
кризисов и постконфликтного восстановления.

Вот почему мы так приветствуем акцент Гене-
рального секретаря на предотвращении конфлик-
тов и посредничестве, о котором он сказал в самом 
начале заседания. Это сочетается с главной целью 
глобальной стратегии Европейского союза  — уре-
гулированием конфликтов на раннем этапе при 
одновременном повышении устойчивости окружа-
ющих нас обществ. Я  в полной мере присоединя-
юсь к словам Ламберто Занньера о необходимости 
участия женщин на всех этапах цикла конфликта.

Позвольте мне остановиться на осуществлении 
этого подхода Европейским союзом на европейском 
континенте.

Во-первых, содействие стабильности в бли-
жайших к Европейскому союзу странах в западной 
части Балкан является естественным стратегиче-
ским приоритетом. Благодаря перспективе при-
соединения к Европейскому союзу был проложен 
путь, который позволит залечить раны прошлого и 
укрепить стабильность в регионе. Это побудило к 
преобразованиям и модернизации в странах, кото-
рым мы дали твердое обязательство о том, что их 
будущее будет связано с Европейским союзом. В то 
же время проблемы региона заслуживают нашего 
постоянного внимания. Диалог между Белградом и 
Приштиной в лице лидеров обеих сторон при со-
действии Высокого представителя Могерини уже 
привел к достижению существенного прогресса в 
нормализации их отношений.

Во-вторых, стабилизации уделяется централь-
ное место в недавно пересмотренной «Европейской 
политике соседства», в рамках которой Европей-
ский союз предлагает дальнейшее содействие в ре-
формировании сектора безопасности гражданско-
го населения, борьбе с терроризмом и экстремиз-
мом, пресечении организованной преступности, 
укреплении кибербезопасности и, не в последнюю 
очередь, предотвращении конфликтов. В  рамках 
аспекта этой политики, касающегося Восточного 
партнерства, мы вносим вклад в урегулирование 
конфликтов с упором на укрепление устойчивости 
наших партнеров. Это предполагает принятие но-
вых подходов, таких как укрепление институтов и 
благого управления, использование рыночных воз-

можностей и повышение мобильности, связей меж-
ду народами и взаимозависимости.

В-третьих, система европейской безопасности 
твердо опирается на принципы суверенитета, не-
зависимости и территориальной целостности госу-
дарств; нерушимости границ; мирного урегулирова-
ния споров и свободного выбора при принятии стра-
нами решений, касающихся их будущего. К сожале-
нию, эти давние ключевые принципы европейской 
безопасности не соблюдаются. Кризис на Украине 
и вокруг нее служит этому доказательством. Наша 
поддержка суверенитета, территориальной целост-
ности и независимости Украины в соответствии с 
резолюцией 68/262 Генеральной Ассамблеи от марта 
2014 года и нашими основополагающими принци-
пами непоколебима. Мы по-прежнему осуждаем и 
не признаем незаконную аннексию Крыма и Сева-
стополя. Лидеры Европейского союза неоднократно 
предельно ясно об этом заявляли.

В соответствии с резолюцией 2202 (2015) ЕС по-
прежнему решительно призывает все стороны неза-
медлительно и в полном объеме выполнять Минские 
соглашения для достижения устойчивого политиче-
ского урегулирования. В  частности, мы призываем 
Россию использовать свое влияние на сепаратистов. 
ЕС полностью поддерживает усилия, предпринима-
емые в рамках Нормандского формата, Трехсторон-
ней контактной группы и присутствия Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ). 
ЕС и его государства-члены являются крупнейши-
ми донорами Специальной мониторинговой миссии 
ОБСЕ на Украине, которая проводит очень важную 
работу. Продолжение боевых действий и гибель лю-
дей в восточной части Украины требуют удвоить 
усилия по обеспечению полного выполнения Мин-
ских соглашений. Позвольте мне также сказать, что, 
как уже отметил Ламберто Занньер, следует избе-
гать мер, в том числе недавно принятых, которые 
усиливают напряженность и не соответствуют духу 
соглашений. Как заявила Высокий представитель 
Могерини, ЕС готов расширить свою поддержку в 
интересах осуществления Минских соглашений.

В-четвертых, неурегулированные конфликты 
становятся препятствием на пути к миру, стабиль-
ности и региональному развитию, и их преодоление 
и урегулирование требуют совместных усилий. ЕС 
поддерживает мирное урегулирование приднестров-
ского конфликта, основанное на уважении сувере-
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нитета и территориальной целостности Республики 
Молдова при сохранении особого статуса Придне-
стровья. В связи с этим мы по-прежнему твердо на-
мерены принимать активное участие в процессе уре-
гулирования в рамках программы «пять плюс два» 
и поддерживать усилия действующего Председателя 
ОБСЕ в Европе.

В Грузии Миссия наблюдателей ЕС обеспечивает 
соблюдение соглашения о прекращении огня на линии 
контроля с непризнанными республиками Абхази-
ей и Южной Осетией. Специальному представителю 
Европейского союза по Южному Кавказу и кризису 
в Грузии поручено взаимодействие со всеми заинте-
ресованными сторонами в части разработки мер, на-
правленных на достижение мирного урегулирования. 
В этой области наше сотрудничество с Организацией 
Объединенных Наций и ОБСЕ особенно активно.

Что касается неурегулированного конфликта в 
Нагорном Карабахе, то деятельность нашего Спе-
циального представителя поддерживает и дополня-
ет усилия Минской группы ОБСЕ и ее сопредседа-
телей; одновременно ЕС также оказывает помощь 
организациям гражданского общества и содейству-
ет миростроительству по обе стороны конфликта.

И наконец, мы являемся свидетелями историче-
ских событий на Кипре, где начался завершающий 
этап проходящих при содействии Организации 
Объединенных Наций переговоров между двумя 
кипрскими лидерами. Никогда еще урегулирова-
ние не было столь близко. ЕС призван играть в нем 
особую роль, потому что будущий объединенный 
Кипр будет членом Европейского союза. На Кон-
ференции по Кипру в Женеве мы представлены на 
самом высоком уровне, и Председатель Юнкер и 
Высокий представитель Могерини принимают ак-
тивное личное участие в ее работе.

В заключение позвольте мне еще раз подчеркнуть, 
что Европейский союз будет и впредь твердо поддер-
живать многосторонний подход и сильную Органи-
зацию Объединенных Наций, оставаясь надежным и 
предсказуемым партнером в поисках общей позиции 
и беспроигрышных решений для кризисных ситуа-
ций, урегулировать которые в противном случае бу-
дет очень нелегко.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Шмид за ее брифинг.

Теперь я сделаю заявление в своем качестве ми-
нистра иностранных дел Украины.

На прошлой неделе я побывал в Мюнхене. Еже-
годная конференция по безопасности была, как 
всегда, оживленным мероприятием с дискуссия-
ми по вопросам мирового значения, но централь-
ное место, безусловно, занимал один вопрос — во-
прос безопасности в Европе. Во время многих моих 
прежних встреч я редко наблюдал такой уровень 
обеспокоенности, какой был очевиден в этом году. 
Эпоха разрядки и общей цели сделать наш конти-
нент более безопасным именно сегодня, похоже, в 
большой опасности.

Как же мы до этого дошли? Случилось это не 
вдруг. До того состояния, в котором дела в Европе 
находятся сегодня, мы прошли долгий и трудный 
путь — и порой кажется, что мы шли, как во сне. 
Я  считаю, что конфликтам в Европе не уделяется 
то внимание, которого они заслуживают. Учитывая 
потрясения с потенциально тяжелыми последстви-
ями для безопасности и стабильности, которые ев-
ропейские конфликты способны вызывать во всем 
мире, ситуацию в Европе необходимо исправить. 
Как показывают события последнего десятилетия, 
игнорировать конфликты в Европе и не извлекать 
из них уроков более не возможно. Безопасность в 
Европе необходимо снова поставить в центр внима-
ния Совета Безопасности.

Председательствующая делегация Украины ор-
ганизовала эти открытые прения, чтобы обсудить ту 
фундаментальную проблему, которая стоит пред Ев-
ропой сегодня. Наш мир стал опасно нестабильным, 
и эта тенденция продолжает развиваться. И  если у 
нас не будет адекватного ответа, то стремительно 
нарастающий кризис может привести нас к поло-
жению, в котором выполнить одно из наших самых 
важных обязательств как государств членов Орга-
низации Объединенных Наций  — избавить гряду-
щие поколения от бедствий войны — мы не сможем. 
Предполагалось, что гарантией надежности нашей 
системы международной безопасности будут силь-
ные институты и единые стандарты и принципы. Ее 
главные элементы — это мирный межгосударствен-
ный диалог на основе суверенного права каждого 
государства самостоятельно выбирать свою судьбу 
и уважение к правам человека. Сегодня оба эти эле-
мента постоянно подрываются.
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Трансатлантическое единство сделало Европу 
образцом в области безопасности и главным участ-
ником международных усилий по обеспечению 
безопасности и стабильности. В основе глобальной 
безопасности всегда лежала безопасность Европы. 
Будучи колыбелью двух мировых войн, Европа эво-
люционировала и стала поборником безопасности 
во всем мире. Но сегодня мы видим, что сама Евро-
па опять оказалась под угрозой. В последние деся-
тилетия в Европе произошел целый ряд конфликтов.

Неурегулированные конфликты, которые про-
должаются в Европе, имеют одну общую черту  — 
активное участие, в частности, России. Своей стра-
тегией подстрекательства, участия, помощи, а затем 
срыва посредничества вместо его поддержки Россия 
создала на континенте целый ряд горячих точек и 
очагов нестабильности. Их можно активизировать в 
любой момент, когда Россия решит, что это отвечает 
ее интересам. Если такого рода агрессию не остано-
вить, горячей точкой может стать каждый затяжной 
конфликт, а государство-агрессор будет и далее соз-
давать новые угрозы и вызовы в других местах.

Фундаментальная проблема, стоящая в связи с 
этим перед Организацией Объединенных Наций, 
заключается в том, что архитектор этой стратегии 
сидит за этим столом как один из постоянных чле-
нов Совета Безопасности. Взяв на себя обязанность 
поддерживать международный мир и безопасность, 
Россия вместо этого нарушает согласованные доку-
менты, которые разрабатывались как фактическая 
основа мира — а именно Устав Организации Объ-
единенных Наций, Парижская хартия для новой 
Европы и Заключительный акт Совещания по без-
опасности и сотрудничеству в Европе, известный 
как Хельсинкский заключительный акт.

Лакмусовой бумажкой европейской безопасности 
стала российская агрессия против Грузии в 2008 году. 
Это было предупреждение, которое не услышали. 
Международное сообщество лишь слегка пожурило 
агрессора, и он воспринял это как «зеленый свет». Се-
годня ответ очевиден: мы были плохими учениками. 
Политика умиротворения агрессоров без каких-либо 
последствий порождает новую агрессию. С 2014 года 
Россия активно осуществлять эту стратегию в Укра-
ине. Украина переживает прямую военную агрессию, 
о чем свидетельствует незаконная оккупация Крыма 
и части Донбасса.

Вчера исполнилось ровно три года с тех пор, как 
Россия незаконно оккупировала Крым, нарушив тем 
самым Будапештский меморандум, который Рос-
сия подписала и который гарантирует безопасность 
Украины. Одновременно с этим Россия представила 
миру свою стратегию гибридной войны, сочетаю-
щей военные операции с согласованной и хорошо 
финансируемой пропагандой по всему миру. Вряд 
ли можно было предвидеть более катастрофический 
результат беспрецедентного акта одностороннего 
ядерного разоружения Украины в 1994 году. На се-
годняшний день на Донбассе и в Крыму насчиты-
вается 10  000  погибших и более 22  000  раненых, а 
Крым превратился в «серую» зону несправедливо-
сти, террора и репрессий. Оккупационные власти си-
стематически нарушают права человека и стремятся 
уничтожить идентичность украинцев и коренного 
населения полуострова, то есть крымских татар.

Европейская система безопасности, которая счи-
талась одной из самых стабильных, сегодня вызы-
вает серьезные сомнения. Мирная, демократическая 
и сильная Европа является важным участником гло-
бальных мирных усилий, но система собственной 
безопасности этого континента сегодня подорвана 
актами агрессии и «замороженными» конфликта-
ми. Сегодня основанный на принципе верховенства 
права мировой и европейский порядок достиг кри-
тической точки. И здесь возможны два варианта: до-
пустить дальнейшую дестабилизацию или сплотить 
международное сообщество вокруг усилий по укре-
плению учреждений и Устава Организации Объеди-
ненных Наций и тем самым обеспечить полное со-
блюдение норм международного права.

Российская агрессия в отношении Украины на-
правлена против европейского и трансатлантическо-
го единства, которые являются основными состав-
ляющими глобальной безопасности. Возрождение 
Советского Союза, распавшегося четверть века на-
зад, уже долгое время является своего рода навяз-
чивой идеей Кремля. Россия использует слабости, в 
первую очередь институциональные, злоупотребляя 
своим правом вето в Совете Безопасности и прави-
лом консенсуса в Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе (ОБСЕ). Эффективный меха-
низм привлечения нарушителя к ответственности за 
его действия еще не закреплен.

В  периоды системных кризисов и геополитиче-
ской неопределенности нам нужны надежные инсти-
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туты, защищающие международное право — одну из 
основ нашего понимания мирового порядка. Только 
надежные институты — в первую очередь Совет Без-
опасности — могут обеспечить международную без-
опасность. Нам в срочном порядке необходимо рефор-
мировать Совет Безопасности, чтобы устранить злоу-
потребления правом вето. Совет должен быть в состо-
янии эффективно реагировать на конфликты, даже в 
ситуации, когда стороной в конфликте является один 
из постоянных членов. Недопустимо по-прежнему 
бесцеремонно игнорировать положения пункта 3 ста-
тьи 27 Устава Организации Объединенных Наций, в 
котором говорится, что «сторона, участвующая в спо-
ре, должна воздержаться от голосования». Абсолютно 
необходимо ввести четкие процедуры для надлежа-
щего применения этой статьи.

Европа призвана играть центральную роль в гло-
бальных усилиях по построению устойчивого мира. 
Однако как европейцы мы должны в первую очередь 
побеспокоиться о собственном доме. Мы надеемся, 
что устойчивый мир в Европе начнется с Украины, 
однако нельзя забывать и другие конфликты. Мы 
считаем, что нынешняя ситуация в Европе не явля-
ется тупиковой и что давние и нынешние конфликты 
в Европе могут быть эффективно урегулированы, а 
потенциальная напряженность предотвращена.

Организация Объединенных Наций не должна 
избегать более активных действий по урегулиро-
ванию и разрешению конфликтов. Однако Органи-
зация настолько сильна, насколько этого хотят ее 
члены. Поэтому для того, чтобы принять необхо-
димые меры, Организации Объединенных Наций 
необходима поддержка и политическая воля его 
членов. Когда они есть, Организация способна вы-
полнять свою работу. Нам стоит вспомнить приме-
ры превентивного развертывания в западной части 
Балкан, что помогло предотвратить распростране-
ние насилия. В странах Балтии механизм «добрых 
услуг» Генерального секретаря и его миссии по 
установлению фактов способствовали упорядо-
ченному выводу российских войск из этого района 
и помогли избежать поляризации по различным 
спорным вопросам. В этой связи Украина считает, 
что Генеральному секретарю следует предприни-
мать упреждающие шаги в ситуациях, связанных с 
предотвращением конфликтов и управлением ими.

Мы полностью согласны с Генеральным секре-
тарем в том, что Совету необходимо более активно 

использовать возможности, указанные в главе  VI 
Устава. По нашему мнению, это будет выходом из 
тупиковых ситуаций, которые мы наблюдаем в пе-
реговорных процессах по всей Европе.

Мы с удовлетворением отмечаем, что Гене-
ральный секретарь выразил готовность поддержать 
членов Организации посредством оказания добрых 
услуг и своего личного участия. Генеральный се-
кретарь также не должен пренебрегать возможно-
стью доводить до сведения Совета Безопасности о 
любых опасных тенденциях, как это предусмотре-
но статьей 99 Устава. Ни один из этих инструмен-
тов не был использован предыдущим Генеральным 
секретарем ни в 2008, ни в 2014 годах.

Мы считаем, что Организации Объединенных 
Наций следует чаще брать на себя инициативу, от-
крывая возможности для урегулирования конфлик-
тов, в том числе посредством обеспечения полити-
ческого присутствия и присутствия сил безопасно-
сти, а также благодаря задействованию механизмов 
сотрудничества с региональными организациями. 
В качестве первого шага в этом направлении Гене-
ральный секретарь мог бы разработать варианты 
обеспечения политического присутствия и присут-
ствия сил безопасности Организации Объединен-
ных Наций на Украине, а также изыскать пути со-
трудничества Организации Объединенных Наций с 
ОБСЕ в целях обеспечения полноценного осущест-
вления резолюции 2202 (2015).

Европа, как ни один другой регион, располага-
ет мощными региональными и субрегиональными 
организации, и их обязательно следует задейство-
вать. При этом всем участникам следует работать 
сообща. ОБСЕ, Европейский союз и НАТО доказа-
ли свою способность обеспечивать урегулирование 
конфликтов и постконфликтных ситуаций в Евро-
пе. Опыт, накопленный в рамках совместной рабо-
ты в ходе урегулирования конфликтов в бывшей 
Югославии и по всему миру, теперь необходимо 
применять и в других регионах Европы.

Мы также считаем, что стоит учитывать су-
ществующий опыт урегулирования конфликтов в 
других регионах. Например, создание специаль-
ной рабочей группы Совета Безопасности по пред-
упреждению и разрешению конфликтов в Европе в 
рамках подхода, схожего, но не идентичного под-
ходу к конфликтам в Африке, помогло бы сосредо-
точить внимание Совета на конфликтах в Европе. 
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Такая группа также могла бы оценивать ход осу-
ществления резолюций и выносить рекомендации 
относительно путей совершенствования сотрудни-
чества между Организацией Объединенных Наций 
и ОБСЕ, Европейским союзом и другими регио-
нальными организациями.

Я был бы крайне признателен членам Органи-
зации Объединенных Наций за представление их 
мнений и предложений по этим вопросам в рамках 
сегодняшней дискуссии. Настало время для такой 
работы. Кроме того, настало время открыть новую 
главу в европейской истории, когда отличительной 
чертой Европы вновь будут мир и прогресс. Давай-
те начнем над этим работать сейчас.

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово другим членам Совета.

Г-жа Хейли (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю министра ино-
странных дел Климкина за руководство этими важ-
ными и своевременными прениями. Я хотела бы так-
же поблагодарить Генерального секретаря Гутерри-
ша, генерального секретаря Занньера и генерального 
секретаря Шмид за их обстоятельные брифинги.

Очень легко воспринимать мир и безопасность 
в Европе как нечто само собой разумеющееся. Евро-
па  — это континент сильных, стабильных демокра-
тий. Континент стран с процветающей экономикой, 
которые пользуются благами тесного сотрудничества. 
Однако Европа сталкивается с серьезными проблема-
ми, наиболее острой из которых являются попытки 
России дестабилизировать Украину и посягнуть не ее 
суверенитет и территориальную целостность.

Соединенные Штаты сохраняют приверженность 
институтам, способствующим поддержанию евро-
пейской безопасности. Мы не будем ослаблять нашу 
поддержку НАТО, которая является самым крепким 
альянсом в истории. Мы стремимся сделать НАТО 
еще более эффективной, углубляя сотрудничество 
между существующими членами и сохраняя откры-
тыми двери для новых союзников, которые удов-
летворяют требованиям членства, а также стремясь 
развивать механизм разделения бремени ответствен-
ности. Кроме того, НАТО обеспечивает профессио-
нальную подготовку и помощь в укреплении оборо-
нительного потенциала Украины, Грузии и Молдовы.

Соединенные Штаты также поддерживают Ор-
ганизацию по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ), которая содействует урегулированию 
конфликтов в Европе. В частности, в настоящий мо-
мент ОБСЕ играет крайне важную роль: обеспечи-
вает наблюдение и мониторинг ситуации в восточ-
ной части Украины. Связи Соединенных Штатов с 
НАТО и ОБСЕ прошли испытание временем. Они 
представляют собой структуры, объединяющие 
партнеров по обе стороны Атлантического океана в 
интересах защиты наших общих идеалов.

Партнерские связи Соединенных Штатов с Евро-
пейским союзом (ЕС) — тесные и давние. ЕС объеди-
няет страны, которые глубоко верят в принципы де-
мократии, прав человека и экономической свободы. 
Благодаря этому Европа стала более процветающей 
и более мирной. Соединенные Штаты рассчитывают 
на развитие нашего сотрудничества с ЕС. Соединен-
ные Штаты могут время от времени не соглашаться 
с позицией ЕС, как это случается у друзей. Однако 
ЕС остается важным партнером. В конечном итоге, 
не стоит толковать отдельные политические разно-
гласия и споры как нечто иное, кроме однозначной 
приверженности нашему союзничеству с Европой. 
Эта приверженность тверда.

Более трех лет назад украинский народ вышел на 
улицы, чтобы выступить против политического угне-
тения и коррупции. Протестующие требовали свобо-
ды, демократии и уважения верховенства права, и им 
удалось создать новую Украину. Соединенные Шта-
ты по-прежнему поддерживают народ Украины. Но 
Россия пытается помешать переменам, которых тре-
бовал украинский народ. Россия оккупировала Крым 
и предприняла попытку аннексировать эту часть 
территории Украины  — акт, который Соединенные 
Штаты не признают. Затем Россия вооружила, про-
финансировала и организовала силы сепаратистов на 
востоке Украины, тем самым положив начало разру-
шительному и бессмысленному конфликту, который 
уже унес более 10 000 жизней. В Авдеевке картины 
разрушений последних недель демонстрируют по-
следствия непрерывного вмешательства России на 
Украине. Недавнее признание Россией так называ-
емых паспортов и других незаконных документов, 
распространяемых в Донецкой и Луганской областях 
Украины сепаратистами, которых поддерживает Рос-
сия, представляет собой еще один прямой вызов уси-
лиям по установлению мира на востоке Украины.
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Соединенные Штаты считают, что существует 
потенциал для улучшения отношений с Россией — в 
конце концов, мы сталкиваемся со множеством схо-
жих угроз  — однако расширение сотрудничества с 
Россией не может вестись в ущерб безопасности на-
ших европейских друзей и союзников. Именно поэто-
му Соединенные Штаты призывают Россию уважать 
суверенитет и территориальную целостность Украи-
ны. Именно поэтому мы по-прежнему настоятельно 
призываем Россию проявить приверженность миру на 
основе полного осуществления обязательств по Мин-
ским соглашениям и прекращения оккупации Крыма. 
Соединенные Штаты и ЕС по-прежнему едины в этом 
подходе и намерены сохранять действие санкций до 
тех пор, пока Москва полностью не выполнит своих 
обязательства по Минским соглашениям. Отдельные 
санкции, связанные с Крымом, будут оставаться в 
силе до тех пор, пока Россия не вернет Украине кон-
троль над этим полуостровом.

В других странах Европы по-прежнему на лицо 
значительные политические проблемы и трудности 
в области развития, которые еще предстоит преодо-
леть. Необходимо подтвердить и соблюдать сувере-
нитет, независимость и территориальную целост-
ность Грузии в рамках ее международно признан-
ных границ. Народ Боснии и Герцеговины все еще 
ждет от руководства страны прекращения полити-
ческих игр с акцентом на этнические разногласия и 
перехода к искоренению коррупции и обеспечению 
большей стабильности в будущем. Кипрские лиде-
ры стремятся положить конец давнему разделению 
острова для достижения урегулирования, которое 
Соединенные Штаты решительно поддерживают.

Что касается нагорно-карабахского конфликта, 
то Соединенные Штаты по-прежнему привержены 
процессу в рамках Минской группы с целью дости-
жения мирного и прочного урегулирования; мы при-
зываем стороны соблюдать режима прекращения 
огня, осуществлять согласованные меры укрепления 
доверия и вернуться за стол переговоров. В Молдове 
Соединенные Штаты также продолжают поддержи-
вать всеобъемлющее урегулирование конфликта в 
Приднестровье, призванное подтвердить суверенитет 
и территориальную целостность Молдовы и одновре-
менно обеспечить особый статус Приднестровья. Что 
же касается Косово, то хотя многое еще предстоит 
сделать для укрепления управления и верховенства 
права, Соединенные Штаты считают, что междуна-
родное сообщество должно признать значительный 

прогресс, достигнутый Косово с момента обретения 
независимости. Косово заслуживает того, чтобы за-
нять свое законное место в международном сообще-
стве наций, в том числе в качестве полноправного 
члена Организации Объединенных Наций.

Соединенные Штаты будут и впредь самым на-
дежным партнером Европы в деле содействия миру 
и процветанию. Мы продолжим поддерживать ор-
ганизации и союзы, благодаря которым каждый из 
нас чувствует себя в большей безопасности, а те 
крепкие узы, что связывают Соединенные Штаты 
с Европой, позволят нам принять вызовы современ-
ности и вместе их преодолеть.

Г-жа Сёдер (Швеция) (говорит по-английски): 
Я  хотела бы начать с выражения благодарности 
председательствующей делегации Украины за про-
ведение сегодняшних важных прений по вопросу 
о конфликтах в Европе. Я благодарю Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций г-на 
Антониу Гутерриша и Генерального секретаря Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ) г-на Занньера за их брифинги и хотела 
бы также присоединиться к заявлению, с которым 
выступила мой друг и коллега Генеральный секре-
тарь Европейской службы внешнеполитической де-
ятельности Европейского союза (ЕС) г-жа Хельга 
Шмид, а также к выступлению, которое будет сде-
лано позднее от имени стран Северной Европы.

После окончания Второй мировой войны Евро-
пейский союз, членством в котором Швеция гордит-
ся, является важнейшим институциональным ис-
точником мира и стабильности в Европе. В рамках 
своего видения единой и свободной Европы, опира-
ющейся на демократические ценности и общее эко-
номическое процветание, ЕС продолжает быть клю-
чевым механизмом предотвращения конфликтов на 
континенте, ставшем колыбелью двух мировых войн 
и местом, где миллионы людей заплатили жизнью за 
нашу с вами свободу сегодня. Партнерские отноше-
ния ЕС со своими соседями в поддержку демократии, 
процветания и соблюдения прав человека никогда не 
были антагонистической игрой в ущерб отношени-
ям с другими странами. Напротив, приветствуется 
тесное сотрудничество с внешними партнерами. На 
Западных Балканах, например, Совет Безопасности 
постепенно передал ЕС свои обязанности в области 
миростроительства и укрепления безопасности в 
странах, на территории которых ранее проводились 
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крупные операции Организации Объединенных На-
ций. Швеция полагает, что чем шире ЕС, тем выше 
уровень стабильности и процветания в Европе.

Организация по безопасности и сотрудничеству 
в Европе — это трансатлантический орган, предо-
ставляющий уникальную платформу для диалога 
по вопросам мира и безопасности в Европе, при-
чем именно потому, что в его основу положены со-
вместно согласованные принципы и обязательства. 
Только при условии полного уважения принципов 
ОБСЕ, на которых зиждется безопасность Европы, 
возможно достижение прочной безопасности и ста-
бильности. ОБСЕ вносит неоценимый вклад в под-
держание мира в соответствии с усилиями Органи-
зации Объединенных Наций в этой связи, и сегодня 
вновь необходимо усилить меры по укреплению до-
верия и контроль над вооружениями, учитывая не-
обходимость соблюдения всеобъемлющей концеп-
ции безопасности, которая продолжает быть одной 
из сильных сторон и преимуществ ОБСЕ.

Уважение демократии, верховенства права, 
прав человека и основных свобод остается непре-
менным условием нашей общей безопасности. Не-
обходимо обеспечить условия, при которых работа 
ОБСЕ в гуманитарной сфере и деятельность ее авто-
номных учреждений — Бюро по демократическим 
институтам и правам человека, Представителя по 
вопросам свободы СМИ и Верховного комиссара 
по делам национальных меньшинств — приносила 
бы максимальную пользу. Они играют ключевую 
роль на всем протяжении конфликта, и сегодня на 
фоне наших усилий по предотвращению вооружен-
ных конфликтов они как никогда необходимы. Мы 
должны обеспечить сохранение мандата и бюджета 
этих учреждений, а также их умелое руководство.

В военном отношении Швеция является непри-
соединившейся страной. Поэтому наша собствен-
ная безопасность зависит от основанного на нормах 
международного права миропорядка, при котором 
повсеместно уважались бы суверенитет и террито-
риальная целостность государств  — как больших, 
так и малых. Осознание этого обуславливает нашу 
давнюю приверженность многостороннему сотруд-
ничеству и безоговорочную защиту международ-
ного права. Поэтому мы с глубокой обеспокоенно-
стью отмечаем, что Европа в настоящее время стоит 
перед лицом одного из самых серьезных кризисов в 
сфере безопасности в период после окончания «хо-

лодной войны». В эту самую минуту, пока мы вы-
ступаем, непрекращающийся конфликт на Украине, 
унесший уже около 10 000 жизней, является источ-
ником бесчеловечных страданий крупных групп ни 
в чем не повинного гражданского населения. Ког-
да одно государство решает использовать военную 
силу с целью оккупации и аннексии части другого 
государства, ставя под угрозу его суверенитет, это 
представляет опасность для всех нас. Именно поэ-
тому Европейский союз столь ясно и безоговорочно 
осудил эти нарушения норм международного права 
и попытки подорвать основанный на них миропоря-
док и систему европейской безопасности в соответ-
ствии с положениями Хельсинкского заключитель-
ного акта, Парижской хартии и Будапештского ме-
морандума, а также нормами и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций.

Я  хотела бы указать на некоторые конкретные 
области, которые требуют незамедлительных дей-
ствий и совместных усилий со стороны членов Сове-
та и других соответствующих региональных субъек-
тов — ЕС, ОБСЕ и других, — с тем чтобы обеспечить 
будущее Европы в качестве континента мира и про-
цветания и соответствовать положениям главы VIII 
Устава. Путем осуществления Минского процесса, 
обсуждений в «нормандском формате» и сокраще-
ния насилия мы должны положить конец российской 
агрессии против Украины, явствующей из наруше-
ния суверенитета и целостности этой страны, а так-
же незаконной аннексии Крыма и Севастополя.

Наши действия должны способствовать обеспе-
чению долгосрочной стабильности на Балканах, а 
также поддержке и укреплению политики расши-
рения ЕС. Мы должны взять на себя обязательство 
способствовать продвижению вперед вселяющего 
надежды мирного процесса на Кипре. Мы должны 
добиться незамедлительного урегулирования так 
называемых затяжных конфликтов в Грузии, Мол-
дове и Нагорном Карабахе в соответствии с норма-
ми международного права.

Мы должны признать важность сохранения мира 
и безопасности в рамках Восточного партнерства ЕС, 
повысить эффективность европейских механизмов 
мер укрепления доверия и безопасности и обеспе-
чения контроля над обычными вооружениями через 
посредство ОБСЕ, активно участвовать в усилиях по 
разоружению в целях избавления мира от ядерного 
оружия, а также привлекать женщин к участию во 
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всех этих инициативах. Благодаря реализации этих 
целей мы не только укрепим мир и стабильность в 
Европе, но и продемонстрируем приверженность из-
бранных и постоянных членов Совета Безопасности 
отстаиванию норм и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций и наше стремление добиться 
всеобщего прогресса и безопасности.

Г-н Василенко (Казахстан) (говорит по-
французски): Я присоединяюсь к предыдущим ора-
торам и в Вашем лице, г-н министр иностранных 
дел, благодарю председательствующую делегацию 
Украины за организацию сегодняшних прений.

Я хотел бы также от имени всей делегации Ка-
захстана выразить признательность докладчикам 
за их исчерпывающие брифинги.

(говорит по-английски)

Мы полностью поддерживаем повестку дня и 
приоритеты Генерального секретаря Антониу Гу-
терриша в области предотвращения конфликтов, 
что является более эффективным средством, чем 
урегулирование кризисов. Наша страна выступает 
в поддержку усилий международного сообщества 
по укреплению работы Организации Объединен-
ных Наций и Совета Безопасности. Сообща мы 
оказываем поддержку государствам-членам в их 
конструктивном переходе от конфликтов к миру, 
безопасности, развитию, защите прав человека и 
обеспечению верховенства права.

В  последние годы ситуация в области безопас-
ности в Европе претерпела существенные изменения. 
Стабильность на континенте подрывается в резуль-
тате современных вызовов безопасности, включая 
нетрадиционные формы терроризма, незаконную 
миграцию и организованную преступность, в том 
числе торговлю оружием, наркотиками и людьми. 
И последнее по месту, но не по значимости — это рас-
пространение атмосферы страха и недоверия. Все это 
негативно сказывается на социально-политической 
структуре европейских стран и на международном 
мире и безопасности, а также бросает вызов нашим 
основополагающим ценностям и принципам.

В  своем выступлении перед Генеральной Ас-
самблеей на ее семидесятой сессии президент Ка-
захстана г-н Нурсултан Назарбаев заявил:

«Человечество должно перейти от рутинного 
предупреждения и преодоления последствий войн 

и конфликтов к новой стратегии развития, кото-
рая бы делала их бессмысленными» (A/70/PV.13, 
стр. 58–59).

С этой целью Казахстан последовательно продвигает 
международную повестку дня, направленную на ока-
зание помощи в урегулировании конфликтов еще до 
их возникновения или, когда это не представляется 
возможным, на налаживание посредничества между 
сторонами в конфликте в целях создания условий для 
установления прочного мира. В  качестве примера 
можно назвать ряд международных встреч в Астане 
и Алма-Ате по Сирии и иранской ядерной программе, 
имевших непосредственное отношение к безопасно-
сти в Европе. Пользуясь этой возможностью, я хотел 
бы информировать Совет Безопасности о том, что на 
последней встрече в рамках астанинского процесса 
по Сирии было принято решение относительно фор-
мата совместной оперативной группы по мониторин-
гу режима прекращения огня. Мы готовы и впредь 
предоставлять площадку Астаны для поиска прочно-
го решения этого конфликта.

Казахстан всегда был и остается решительным 
борцом за мир и безопасность на всей планете и в на-
шем регионе в частности. В этой связи после серьез-
ных волнений, имевших место в 2010 году в нашей 
братской соседней стране Кыргызстане, благодаря 
личным усилиям президента Назарбаева удалось 
стабилизировать ситуацию в этой стране. Наш под-
ход, основанный на поощрении взаимопонимания и 
восстановлении доверия между государствами, воз-
можно, наиболее заметно проявился в ходе нашего 
председательства в Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в 2010 году.

На саммите ОБСЕ в Астане в 2010 году все 
государства-участники вновь подтвердили свою 
приверженность

«идее свободного, демократического, об-
щего и неделимого Евроатлантического и Ев-
разийского сообщества безопасности на про-
странстве от Ванкувера до Владивостока на 
основе согласованных принципов, совместных 
обязательств и общих целей».

Это обязательство и сегодня не потеряло своей важ-
ности и актуальности, и Казахстан по-прежнему 
твердо привержен дальнейшему укреплению ОБСЕ 
с тем, чтобы эта организации могла более эффек-
тивно реагировать на быстро меняющиеся вызовы 
нашего времени.
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Позиция нашей страны в отношении конфликтов 
в Европе, для которых, к сожалению, до сих пор не 
найдено долгосрочных решений, хорошо известна. 
Казахстан поддерживает дружественные отноше-
ния со всеми странами, участвующими в этих кон-
фликтах, без каких-либо исключений. Практически 
со всеми из них у нас есть как двусторонние, так и 
многосторонние форматы взаимовыгодного сотруд-
ничества в рамках интеграционных инициатив и ре-
гиональных организаций. Именно поэтому мы счи-
таем, что платформа Астаны может стать необходи-
мой дополнительной площадкой для восстановления 
доверия и подтверждения приверженности базовым 
принципам международного права и уважению на-
циональных интересов вовлеченных сторон.

Мирное урегулирование конфликтов в Европе 
требует принятия практических мер на несколь-
ких уровнях: на уровне крупных держав, а также 
на региональном и местном уровнях. Также важно, 
чтобы Совет Безопасности и другие партнеры акти-
визировали свои усилия по достижению политиче-
ских договоренностей.

Прекращение конфликта на востоке Украины 
должно быть нашим главным общим приоритетом. 
Наш президент последовательно работает над тем, 
чтобы помочь положить конец боевым действиям и 
внести вклад в окончательное выполнение минских 
договоренностей. Мы неоднократно призывали к 
строгому соблюдению резолюции 2202 (2015) по этим 
договоренностям, которая, на наш взгляд, являются 
единственным жизнеспособным из имеющихся меха-
низмов урегулирования этого конфликта мирным пу-
тем. Мы приветствуем итоги встречи Трехсторонней 
контактной группы, состоявшейся в Минске 15 фев-
раля, а также объявление совсем недавно, 18 февраля, 
о заключении соглашения о прекращении огня.

Для нашей многонациональной страны исклю-
чительно важно, чтобы Украина и впредь оставалась 
суверенным, стабильным и независимым государ-
ством с многоэтническим и многоконфессиональ-
ным обществом, в котором уважаются все права че-
ловека. Мы считаем, что полная нормализация поло-
жения в этой стране может быть обеспечена только 
на основе ее экономического восстановления. В этой 
связи мы призываем к принятию мер укрепления до-
верия в экономической области. Мы не можем допу-
стить дальнейшей эскалации напряженности.

Что касается ситуации в Грузии и проблемы 
Нагорного Карабаха, то мы призываем ОБСЕ акти-
визировать свои усилия, которые мы готовы под-
держать, для достижения прогресса в их урегули-
ровании с помощью дипломатических средств.

Кроме того, Казахстан приветствует постоянный 
диалог по Кипру, который посылает мощный сигнал 
и вселяет большую надежду на то, что стороны смо-
гут договориться друг с другом, чтобы страна снова 
стала единой. Мы считаем, что роль Генерального 
секретаря и единство, продемонстрированное члена-
ми Совета Безопасности на этом сложном этапе мир-
ных переговоров, имеют решающее значение для 
окончательного урегулирования кипрского вопроса.

Положение в Боснии и Герцеговине также тре-
бует постоянного внимания со стороны Совета Без-
опасности. Наши приоритеты на этом направлении 
должны включать продвижение диалога между 
сторонами и принятие мер укрепления доверия в 
военно-политической, экономико-экологической 
и гуманитарной областях во исполнение резолю-
ции 2315 (2016).

Что касается дальнейшего осуществления ре-
золюций  1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 
(1999) и 1244 (1999), то Совет должен и впредь по-
ощрять процесс диалога между сторонами в кон-
фликте под эгидой Европейского союза в целях 
поддержания мира и безопасности.

В своем программном выступлении по случаю 
начала работы нашей страны в составе Совета наш 
президент подчеркнул готовность Казахстана со-
трудничать с остальными членами Совета в инте-
ресах достижения консенсуса, необходимого для 
укрепления мира и безопасности. Он отметил, что 
достижение прогресса по таким направлениям, как 
превентивная дипломатия, демократические про-
цессы, контроль над вооружениями, меры укрепле-
ния доверия и безопасности, поощрение прав чело-
века и обеспечение безопасности в экономической 
и экологической сферах, составляет сердцевину 
концепции Казахстана в области эффективной гло-
бальной системы безопасности и защиты.

Кроме того, я хотел бы обратить внимание при-
сутствующих в этом зале представителей на мани-
фест президента Назарбаева, озаглавленный «Мир. 
XXI век» (S/2016/317, приложение). Это официаль-
ный документ Совета Безопасности, в котором из-
лагается поэтапный план прекращения конфликтов 
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и насилия. Кроме того, в нем придается большое 
значение укреплению Организации Объединенных 
Наций посредством расширения сотрудничества 
между организациями коллективной региональной 
безопасности в Европе, Северной и Южной Амери-
ке, Азии и Африке, а также уделяется особое вни-
мание достижению целей Организации Объединен-
ных Наций в области устойчивого развития.

С  учетом вышесказанного надеюсь, что наша 
сегодняшняя дискуссия предоставит всем нам хо-
рошую пищу для размышлений и придаст импульс 
усилиям международного сообщества по прекра-
щению конфликтов и укреплению мира.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы сердечно поблагода-
рить генеральных секретарей Организации Объ-
единенных Наций, Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и Европейской 
внешнеполитической службы Европейского союза 
за их весьма содержательные выступления.

Тема конфликтов в Европе имеет особое значе-
ние для нашей страны, которая дважды оказывалась 
в центре мировых конфликтов, разразившихся на 
Европейском континенте. С учетом этого болезнен-
ного наследия, Франция уделяет еще больше вни-
мания сохранению мира и безопасности в Европе, а 
также документам, которые мы вместе приняли для 
их защиты и для недопущения повторения ужасов 
войны. Я имею в виду, в частности, Устав Органи-
зации Объединенных Наций и закрепленные в нем 
принципы в отношении мирного урегулирования 
конфликтов и уважения суверенитета и территори-
альной целостности государств; Хельсинкские дого-
воренности и признание всеми странами — членами 
ОБСЕ нерушимости границ Европы и многогранно-
го аспекта безопасности; а также Европейский союз 
и построение общего будущего для всех его членов.

Однако новейшая история показывает нам, что 
мы не можем, будь то сегодня или вчера, рассма-
тривать поддержание мира и безопасности в Европе 
как некую данность. Аннексия Крыма и конфликт в 
Донбассе, к сожалению, свидетельствуют о том, что 
нарушение территориальной целостности любого 
европейского государства все еще возможно. Сохра-
нение так называемых «замороженных» конфликтов 
в Нагорном Карабахе, Приднестровье и Грузии пред-
ставляет собой постоянную угрозу для безопасности 
соответствующих стран и их регионов. Возникшая в 

последнее время напряженность на Балканах вызы-
вает подлинную озабоченность. Наконец, отсутствие 
урегулирования проблемы на Кипре — стране, кото-
рая входит в Европейский союз, — по-прежнему яв-
ляется источником глубокой неудовлетворенности.

И все же сегодня мы располагаем инструментами, 
необходимыми для обеспечения мира и безопасности 
на Европейском континенте. Прежде всего, в Европе, 
как и во всем остальном мире, Совет несет главную 
ответственность за поддержание мира и международ-
ной безопасности. Важно, чтобы каждый выполнял 
свои обязанности, с тем чтобы он мог в полной мере 
осуществлять свои прерогативы по европейским во-
просам, что мы, к сожалению, не всегда видим в по-
следние месяцы. Генеральный секретарь, по нашему 
мнению, обладает полным правом напоминать Сове-
ту Безопасности о его обязательствах и обязанностях 
в тех случаях, когда он считает это необходимым.

ОБСЕ является активной и эффективной орга-
низацией, которая, в частности, продемонстрирова-
ла свою способность ответить на вызов путем при-
нятия на себя центральной роли в урегулировании 
кризиса на Украине. Важно уважать мандаты, кото-
рые были на нее возложены.

Наконец, Европейский союз сегодня является од-
ним из важнейших игроков в нашем многополярном 
мире и одной из основ многосторонности и в полной 
мере разделяет общие с Организацией Объединен-
ных Наций ценности и интересы. Его ведущую роль 
в стабилизации обстановки в его непосредствен-
ном окружении необходимо всецело признавать и 
поддерживать.

Опираясь на силу, обретенную благодаря этим 
мощным и адаптированным инструментам, мы 
должны продолжать наши усилия, направленные 
на то, чтобы превратить всю Европу в стабильный 
и мирный континент, свободный от конфликтов.

На Украине вместе с нашими германскими пар-
тнерами мы неустанно прилагаем посреднические 
усилия в «нормандском формате» в целях содей-
ствия полному выполнению Минских соглашений, 
которые, по всеобщему мнению, являются един-
ственным путем к мирному урегулированию кон-
фликта. Возобновление напряженности в последние 
несколько недель, особенно в окрестностях города 
Авдеевка, вызывает у нас серьезную озабоченность, 
в частности вследствие новых жертв среди граждан-
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ского населения и военнослужащих и ухудшения 
гуманитарной ситуации. Мы также сожалеем о ре-
шении российских властей признать официальные 
документы, принятые властями де-факто некоторых 
районов в Донецкой и Луганской областях и идущие 
вразрез с духом Минских соглашений.

Совещание на уровне министров, проведенное в 
«нормандском формате» в субботу в Мюнхене, по-
зволило согласовать конкретные обязательства, цель 
которых состоит в том, чтобы содействовать быстро-
му улучшению ситуации на местах. Эти обязатель-
ства включают эффективное осуществление режима 
прекращения огня и отвод тяжелых вооружений, 
разъединение сил и гарантию беспрепятственного 
доступа для наблюдателей ОБСЕ. Министры Фран-
ции, Германии, Украины и России также поддержа-
ли скорейший обмен военнопленными и обеспече-
ние доступа Международного комитета Красного 
Креста к местам содержания под стражей. Крайне 
важно, чтобы эти меры осуществлялись комплексно 
и своевременно, и в этой связи мы рассчитываем на 
единодушную поддержку Совета.

В  рамках «нормандского формата» продолжа-
ются обсуждения, направленные на оперативное 
принятие «дорожной карты», как это предусмотре-
но главами государств и правительств. Мы, как и 
Германия, по-прежнему убеждены в том, что един-
ственный путь вперед состоит в одновременном со-
вершенствовании аспектов безопасности и полити-
ческих аспектов Минских соглашений. Мы как ни-
когда преисполнены решимости продолжать наши 
общие усилия в рамках «нормандского формата», 
поскольку каждый успех, достигнутый на местах, 
имеет значение и поскольку сегодня у нас нет аль-
тернативного решения, которое позволит поддер-
жать выполнение Минских договоренностей. Ев-
ропейские санкции, введенные в начале кризиса, 
связаны с реализацией этих соглашений в полном 
объеме. Наконец, я вновь заявляю о нашей привер-
женности защите суверенитета и территориальной 
целостности Украины. Я напоминаю, что Франция 
решительно осуждает незаконную аннексию Кры-
ма и Севастополя и не признает ее.

В  Грузии и Молдове мы поддерживаем поиск 
путей урегулирования «замороженных» конфлик-
тов при уважении территориальной целостности 
этих государств. Мы уверены в центральной роли 
ОБСЕ в предотвращении любой эскалации ситу-

ации на местах и создании условий для прочного 
урегулирования с помощью переговоров в рамках 
Женевских международных дискуссий по Грузии и 
так называемого «процесса «5+2» по Молдове.

Что касается Нагорного Карабаха, то Франция 
полностью привержена посредническим усилиям 
Минской группы ОБСЕ. В  качестве сопредседате-
ля Группы наша страна полна решимости сотруд-
ничать со своими российскими и американскими 
партнерами, с тем чтобы обеспечить соблюдение 
режима прекращения огня, принятие мер по укре-
плению доверия на местах и скорейшее возобновле-
ние политических переговоров, которые являются 
единственным путем достижения мирного и проч-
ного урегулирования конфликта.

На Балканах Европейский союз играет ведущую 
роль в содействии нормализации отношений между 
соседними странами и снижении внутренней напря-
женности между общинами. В Косово и Сербии пер-
спектива сближения с Европейским союзом и ведения 
диалога при содействии Европейского союза сегодня 
является основным направлением нормализации от-
ношений между Белградом и Приштиной и обеспе-
чения сопровождающего этот процесс улучшения 
повседневной жизни их населения. Эффективное осу-
ществление заключенных соглашений и эффективная 
мобилизация усилий сербских и косовских лидеров в 
этой связи имеют крайне важное значение для того, 
чтобы важные результаты, достигнутые в последние 
годы, не были поставлены под угрозу вследствие не-
давних случаев обострения напряженности.

В Боснии и Герцеговине также существуют пер-
спективы сближения с Европейским союзом в рам-
ках реализации программы реформ, которая в на-
стоящее время является основным фактором спло-
ченности между общинами. Именно по этим при-
чинам Франция поддерживает идею европейской 
интеграции для Балкан, как мы это напомнили в 
ходе Парижского саммита 4 июля 2005 года. Такая 
интеграция, по нашему мнению, является главной 
стабилизирующей силой в регионе.

На Кипре, несмотря на недавние затруднения, 
благодаря переговорам в последние месяцы был до-
стигнут значительный прогресс. Стороны никогда 
еще не достигали таких успехов. Тем не менее еще 
предстоит сделать многое для достижения прочного 
решения, параметры которого должны соответство-
вать резолюциям Совета Безопасности, принципам 
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Устава и нормативно-правовым документам Евро-
пейского союза. Сейчас существует настоятельная 
необходимость в возобновлении переговоров путем 
сохранения динамики, возникшей в последние ме-
сяцы, и достижения дальнейшего прогресса по чув-
ствительным и важным вопросам, в том числе во-
просам безопасности.

В заключение я хотел бы сказать, что Европа в на-
стоящее время располагает всеми необходимыми ин-
струментами для обеспечения мира и безопасности на 
своем континенте, однако лишь с помощью общей мо-
билизации различных заинтересованных субъектов 
мы сможем сохранить европейскую мечту, зародив-
шуюся в 1945 году, в послевоенное время, о мирном 
континенте в центре современной многосторонней 
системы, способной содействовать миру во всем мире.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Мы благодарим делегацию Украины за созыв этого 
заседания и Вас, г-н министр, за личное участие в 
руководстве этими прениями.

Кроме того, я хотел бы поблагодарить Генераль-
ного секретаря г-на Гутерриша за его подробный 
брифинг, а также г-жу Шмидт и г-на Занньера за их 
выступления.

Уругвай  — это страна, которая твердо привер-
жена многосторонности, мирному урегулированию 
споров и действенности международного права. Мы 
являемся членами-основателями Организации Объ-
единенных Наций, и на нашем континенте 35 стран 
с гордостью живут в мире, а одна из этих стран — 
Колумбия  — служит для международного сообще-
ства подлинным примером с точки зрения осущест-
вления внутреннего мирного процесса, в котором 
стороны демонстрируют, что при наличии мужества 
вложить в этот процесс весь свой политический ка-
питал можно добиться мира.

С нашей точки зрения, конфликты в Европе, учи-
тывая возможность их обострения или транснациона-
лизации, создают постоянную опасность, к которой 
мы должны добавить, помимо прочего, такие новые 
угрозы, как киберпреступность и воинствующий экс-
тремизм. Как сказал Генеральный секретарь несколь-
ко минут назад, идея «замороженных» конфликтов, 
является полностью ошибочной.

Но эти конфликты открывают также возможность 
достижения путем переговоров мирного урегулиро-
вания, поэтому, несмотря на проблемы и трудности, с 

которыми Организация часто сталкивается, важней-
шее значение приобретает роль Совета Безопасности, 
Генерального секретаря и многоплановая последую-
щая деятельность Генеральной Ассамблеи. Взаимо-
действие между Организацией Объединенных Наций 
и различными региональными мониторинговыми 
органами и механизмами, а также международное 
посредничество — вот те аспекты, которые требуют 
укрепления.

В  этой связи следует отметить Дейтонское со-
глашение 1995 года, Женевский диалог по вопросу о 
Грузии, Минские соглашения 2015 года, работу нор-
мандской «четверки» и Трехсторонней контактной 
группы, а также диалог по вопросу о воссоединении 
Кипра.

В  связи с последним я хотел бы несколько от-
клониться от темы и подчеркнуть важность перего-
воров, которые кипрские лидеры ведут под эгидой 
Специального советника г-на Эспена Эйде, а также 
вновь отметить, что сегодня мы видим неизменную 
приверженность переговорам и что она, мы наде-
емся, не угаснет и позволит преодолеть трудности, 
имевшие в последнее время место на этих пере-
говорах. Кипрский процесс, как и колумбийский 
процесс, является примером ситуации, в которой 
стороны возглавляют мирный процесс и придержи-
ваются ценностей, закрепленных в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций.

Прочного мира можно добиться только с помо-
щью политических решений. В деле предотвраще-
ния ужасов войны решающее значение имеет пре-
вентивный подход, и в этой связи нам необходимо 
не допускать появления бюрократических препят-
ствий и расширять общесистемное сотрудничество, 
в первую очередь на правозащитном направлении.

В этой связи я хотел бы подчеркнуть важность 
работы различных механизмов международной пра-
возащитной системы и важность координации дей-
ствий между ними. В своем подходе Уругвай придает 
приоритетное значение соблюдению прав человека 
населения в условиях конфликта. Мы подчеркиваем 
острую необходимость устранения любых ограни-
чений на свободный и беспрепятственный доступ 
сотрудников Управления Верховного комиссара по 
правам человека, а также международных учрежде-
ний, органов и организаций, с тем чтобы они могли 
отслеживать ситуацию, представлять доклады и ре-
шать проблемы затронутого конфликтом населения.
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Уругвай принимает к сведению сообщения о 
случаях нарушения прав человека, включая до-
клады Верховного комиссара по правам человека 
и Генерального секретаря, в которых содержится 
информация, помимо прочего, об убийствах, про-
извольных задержаниях, пытках, жестоком обра-
щении, нарушениях прав беженцев и безнаказанно-
сти за преступления сексуального насилия и под-
черкивается необходимость расследования случаев 
насильственного исчезновения.

Наша страна считает, что правозащитная работа 
должна всегда вестись параллельно с политическими 
переговорами и независимо от них и что все игроки 
обязаны беспристрастно и последовательно соблю-
дать правозащитные стандарты, нормы международ-
ного гуманитарного права и беженского права, кото-
рые являются основой нашей всеобщей системы.

Мы считаем, что для надежного урегулирования 
конфликтов в Европе все стороны должны непремен-
но воздерживаться от любых действий, которые могут 
поставить под угрозу проводимые переговоры. Глав-
ная ответственность за предотвращение конфликтов 
и защиту местного населения лежит на самих госу-
дарствах, но Совет Безопасности, Организация Объ-
единенных Наций и международное сообщество сво-
ей постоянной работой и беспристрастными мерами, 
принимаемыми в соответствии с принципами Устава 
Организации Объединенных Наций, также должны 
играть и расширять свою роль. Деятельность в этом 
направлении должны осуществлять все страны, и в 
частности все те, кто входит в состав Организации.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): Мы 
хотели бы поблагодарить председательствующую в 
Совете Украину за ее решение созвать эти открытые 
прения по вопросу о конфликтах в Европе. Эта тема, 
безусловно, актуальна, о чем говорят различные дис-
куссии высокого уровня по этому вопросу и четкие 
рекомендации Мюнхенской конференции по безопас-
ности 2017 года, которая завершилась всего несколь-
ко дней назад.

Я  хотел бы также поблагодарить Генерального 
секретаря г-на Антониу Гутерриша, генерального се-
кретаря Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе г-на Ламберто Занньера и генерального 
секретаря Европейской внешнеполитической службы 
Европейского союза г-жу Хельгу Шмид за их весьма 
информативные брифинги.

Несмотря на все более сложную архитектуру 
мира и безопасности, о которой подробно рассказали 
докладчики, и на 70 лет относительной стабильности 
и экономического процветания, Европейский конти-
нент по-прежнему сотрясают различные внутригосу-
дарственные и межгосударственные споры, которые 
создают угрозу международному миру и безопасно-
сти. Это объясняется тем, что, как сказал Генераль-
ный секретарь, так называемые «замороженные» кон-
фликты в Европе из-за отсутствия их окончательного 
урегулирования могут вспыхнуть в любой момент.

К неурегулированным конфликтам на Кипре, в 
Боснии и Герцеговине, Нагорном Карабахе, Косово, 
Грузии и восточной Украине мы должны добавить 
такие новые угрозы, как терроризм, воинствующий 
экстремизм, транснациональная преступность, ки-
берпреступность, а также рост ксенофобии и рели-
гиозной нетерпимости.

Мы считаем, что число и сложность кризисов на 
Европейском континенте требуют тесного сотруд-
ничества между Организацией Объединенных На-
ций и ее различными партнерами, в первую очередь, 
региональными организациями, которые играют ре-
шающую роль в деле поддержания международного 
мира и безопасности, как это отмечается в главе VIII 
Устава Организации Объединенных Наций.

Бывший Генеральный секретарь Организации 
Объединенных Наций г-н Пан Ги Мун в августе 
2015 года правильно подчеркнул, что Организация 
Объединенных Наций все больше и больше разде-
ляет ответственность за поддержание международ-
ного мира и безопасности с региональными органи-
зациями. Поэтому мы приветствуем существование 
различных региональных организаций, которые 
принимают участие в урегулировании конфликтов 
на Европейском континенте, включая Организацию 
по безопасности и сотрудничеству в Европе и Евро-
пейский союз, которые играют здесь ведущую роль.

Наша делегация считает, что нам нужно продол-
жать искать оптимальные пути укрепления сотруд-
ничества между Организацией Объединенных На-
ций, в первую очередь между Советом Безопасности, 
и европейскими региональными организациями в 
духе главы VIII Устава Организации Объединенных 
Наций и тесного сотрудничества между Организа-
цией Объединенных Наций и Африканским союзом.
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В этой связи, г-н Председатель, мы считаем, что 
предложение, которое вы только что сделали относи-
тельно создания рабочей группы по предотвращению 
конфликтов в Европе, заслуживает рассмотрения.

Г-н Арансибия Фернандес (Боливия) (говорит 
по-испански): Многонациональное Государство Бо-
ливия благодарит председательствующую в Совете 
Украину за инициативу проведения сегодня этих от-
крытых прений для обсуждения вопроса о междуна-
родном мире и безопасности в Европе. Мы хотели бы 
также поблагодарить Генерального секретаря г-на 
Антониу Гутерриша, генерального секретаря Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
г-на Ламберто Занньера и генерального секретаря 
Европейской внешнеполитической службы Европей-
ского союза г-жу Хельгу Шмид за их заявления.

По мнению Боливии, урегулирование конфлик-
тов между государствами или внутри них должно 
осуществляться в строгом соответствии с принци-
пами, закрепленными в Уставе Организации Объ-
единенных Наций, которые все государства — чле-
ны Организации Объединенных Наций договори-
лись добросовестно выполнять, включая принцип 
мирного урегулирования споров.

Что касается конфликтов между государствами, 
то Боливия подчеркивает важность обязательства 
всех государств отстаивать, уважать, выполнять и 
соблюдать цели и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций. С учетом этого требования 
необходимо поощрять и поддерживать государства, 
региональные и субрегиональные организации и все 
стороны, участвующие в конфликтах любого рода, 
в их усилиях по достижению мирного урегулирова-
ния конфликтов на основе диалога, консультаций, 
добрых услуг, посредничества и переговоров. Кро-
ме того, важно уважать принцип невмешательства 
во внутренние дела государств, а также принцип 
отказа от угрозы силой или ее применения в деле 
урегулирования конфликтов.

Что касается внутригосударственных конфлик-
тов, то Боливия считает, что, в тех случаях, когда они 
не представляют собой угрозу международному миру 
и безопасности или их нарушение, Совет Безопасно-
сти должен строго соблюдать положения пунктов 4 и 
7 статьи 2 Устава Организации Объединенных Наций 
о принципе невмешательства и действовать в соот-
ветствии с резолюцией  2131 (XX) Генеральной Ас-
самблеи от 1965 года, озаглавленной «Декларация о 

недопустимости вмешательства во внутренние дела 
государств, об ограждении их независимости и суве-
ренитета», в которой запрещается как вооруженная 
агрессия, так и прямое или косвенное вмешатель-
ство, угрожающее суверенной правосубъектности и 
политической независимости государств, а также с 
резолюцией  2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи от 
1970 года и многими другими резолюциями, которые 
сейчас нет необходимости называть.

В  этой связи Боливия хотела бы напомнить о 
том, что эти принципы являются необходимым ус-
ловием для осуществления целей и принципов Уста-
ва. По мнению Боливии, законные региональные и 
субрегиональные организации играют важнейшую 
роль в обеспечении стабильности и безопасности ре-
гионов. Эти организации становятся естественными 
посредниками в деле предотвращения возможных 
конфликтов благодаря своей близости к месту со-
бытий и знанию местных реалий, а также благодаря 
тому, что они имеют общую культуру, историю, а по-
рой даже язык со сторонами в конфликте. Такие пре-
имущества дают им возможность заниматься урегу-
лированием конфликтов и создавать условия, благо-
приятствующие выработке долгосрочных решений 
региональных проблем на благо всех государств и в 
соответствии с принципами международного права.

В этой связи мы высоко оцениваем деятельность 
Организации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе. Мы рассматриваем ее как всеохватную и важ-
ную платформу для укрепления взаимного доверия в 
регионе, которая вносит вклад в обмен опытом, ока-
зывает помощь в создании новых институтов и вы-
ступает в качестве важного канала, способствующего 
урегулированию вопросов безопасности в Европе.

Кроме того, мы считаем, что меры и механизмы 
превентивной дипломатии как Организации Объ-
единенных Наций, так и региональных организаций, 
должны быть скоординированы и направлены на 
раннее выявление потенциальных кризисов и обмен 
беспристрастной информацией без какой-либо поли-
тической повестки дня или вмешательства со стороны 
других государств ради удовлетворения собственных 
геополитических интересов, при этом первостепенной 
задачей должна быть защита регионального мира с 
учетом необходимости обеспечения благополучия бу-
дущих поколений и предотвращения того, ради чего 
была создана эта Организация, — бедствий войны.
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Кроме того, мы должны проанализировать роль 
Организации Североатлантического договора (НАТО) 
в разжигании конфликтов в Европе и во всем мире. 
Сегодня этот военный альянс коллективной безопас-
ности, созданный в 1949 году, превратился в устарев-
шую организацию, которая служит интересам про-
шлого, вместо того чтобы реагировать на проблемы 
настоящего. Эта организация стремится играть роль 
в поддержании международного мира и безопасно-
сти, на которую она не имеет права, поскольку она не 
получала соответствующего мандата от международ-
ного сообщества, и поэтому ее действия подрывают 
авторитет Совета Безопасности. В заключение важно 
помнить о том, что многие из основных конфликтов 
в Европе являются результатом продолжающегося 
расширения НАТО, которое ставит под угрозу реги-
ональный и глобальный мир.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Мы бла-
годарим Генерального секретаря Организации Объ-
единенных Наций г-на Гутерриша и Генерального 
секретаря Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе г-на Заньера, а также Генерального 
секретаря Европейской внешнеполитической служ-
бы Европейского союза Шмид за их брифинги.

Перед Советом поставлена весьма амбициозная 
задача — оценить всю совокупность рисков европей-
ской безопасности и подумать о возможном ответе 
на них. Сделать это непросто, поскольку каждая из 
обсуждаемых сегодня ситуаций имеет своеобразные 
черты, в том числе исторические. В то же время есть 
и объединяющие их моменты. На наш взгляд, это, 
во-первых, нереализованность планов по созданию 
единой Европы. Во-вторых, во многих из конфлик-
тов отчетливо видны попытки внешнего вмешатель-
ства Запада, которые в итоге неизбежно приводили 
к нарастанию кризисного потенциала. И, в-третьих, 
урегулирование ни одного из конфликтов не может 
быть достигнуто военным путем.

По окончании «холодной войны» для объедине-
ния европейского пространства безопасности суще-
ствовала реальная возможность. Процитирую Париж-
скую хартию для новой Европы 1990 года, которая 
зафиксировала, что «отношения будут основываться 
на взаимном уважении, сотрудничестве и равной без-
опасности для всех». Присутствующие здесь европей-
ские представители не раз слышали о необходимости 
обеспечения неделимой безопасности от Лиссабона 
до Владивостока, когда безопасность одного государ-

ства не может быть гарантирована за счет безопасно-
сти другого. Россия в свою очередь активно пыталась 
способствовать реализации концепции единой Ев-
ропы. Хотел бы напомнить о российско-германской 
инициативе 2010 года о создании Комитета Россия-
ЕС по вопросам внешней политики и безопасности, 
который позволил бы обсуждать всеобъемлющую 
повестку дня. К сожалению, в ЕС нашлись «светлые 
головы», которые отказались от этой перспективной 
затеи. Уверены, что, если бы эта инициатива получи-
ла развитие, то нам удалось бы избежать многих кон-
фликтов на континенте, включая на Украине.

Вместо этого мы наблюдаем расширение НАТО 
на восток, против которого выступала и выступает 
Россия, потому что оно создает лишь мнимое чувство 
защищенности, а на самом деле привело к небывало-
му за последние тридцать лет уровню напряженности 
в Европе. Нацеленностью на создание равных условий 
безопасности для всех было обосновано и российское 
предложение по выработке всеобъемлющего догово-
ра о коллективной безопасности в Европе, озвучен-
ное в ходе шестьдесят четвертой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Тогда мы также не услышали позитивной 
реакции партнеров. Убеждены, именно безответ-
ственный отказ от политики неделимой безопасности 
и стал причиной сохранения застарелых и возникно-
вения новых очагов напряженности в Европе.

Одна из наиболее острых проблем — положение 
на Украине, которое продолжает оставаться слож-
ным и непредсказуемым. Подтверждением этого слу-
жит всплеск боевых действий в конце января–начале 
февраля в районе Авдеевки. Совет тогда единоглас-
но призвал стороны немедленно вернуться к режиму 
прекращения огня и выполнению обязательств Мин-
ского комплекса мер, который по-прежнему является 
общепризнанной безальтернативной основой мирно-
го урегулирования.

Допускать срыва Минских соглашений нельзя. 
Нужно обеспечить выполнение тех договоренностей, 
которые достигнуты в рамках переговорного про-
цесса, в том числе на уровне лидеров «нормандско-
го квартета». В  противном случае конфликт грозит 
стать «замороженным».

К сожалению, сбылись наши опасения относи-
тельно традиционного решения украинской делега-
ции использовать площадку Совета Безопасности в 
целях политической пропаганды. Сожалеем, что это 
происходит в день третьей годовщины подписания 
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соглашения между президентом Украины В.  Яну-
ковичем и тогдашней оппозицией. Если бы не отказ 
последних от его выполнения, обозначенный уже на 
следующий день, и попустительство засвидетель-
ствовавших его Германии, Польши и Франции, этот 
документ мог бы уберечь страну и народ от мощней-
ших потрясений.

Украину лихорадит глубокий кризис, преодолеть 
который Киев уже не в силах, а перспектива утратить 
власть пугает настолько, что выход из ситуации пы-
таются найти в военных авантюрах. Цель — отвлечь 
население от острых социальных проблем и демон-
стрировать якобы нежизнеспособность Минских со-
глашений. Именно поэтому особенно циничными 
выглядят слова президента Порошенко, который 
16 февраля заявил: «Твердая моя позиция и позиция 
нашей команды в том, что исключительно полити-
ко-дипломатическим путем мы должны вернуть 
эти территории Украины». Альтернативы Минским 
соглашениям нет. И  начать выполнять их должен 
Киев: только там могут быть приняты необходимые 
политические решения, которые разблокируют про-
цесс урегулирования. В  этой связи нас не удивило 
отсутствие даже упоминаний Минских соглашений 
в выступлении украинской делегации.

Что касается обвинений в том, что российское 
решение о признании отдельных документов Донец-
кой и Луганской народных республик якобы проти-
воречит Минским соглашениям, напомню, что это 
решение не противоречит никаким международным 
обязательствам нашей страны. Оно было принято в 
интересах людей, для реализации их прав и свобод 
в условиях, когда правительство Украины, кажется, 
добивается противоположного. В недавно вышедшем 
тематическом докладе Специальной мониторинго-
вой миссии (СММ) Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) «Трудности граж-
данского населения восточной Украины, связанные с 
конфликтом», за период с мая по сентябрь 2016 года 
к первоочередным проблемам отнесены последствия 
установленного Киевом особого режима для некон-
тролируемых правительством территорий. Это ка-
сается как сложного порядка пересечения линии со-
прикосновения, так и прекращения оказания государ-
ственных услуг и выплат пенсий и пособий.

Представителям США и Франции мы хотели бы 
только возразить, что Соединенные Штаты, как и ряд 
других членов Совета Безопасности, допускает въезд 

в свои страны жителей Тайваня, который они офици-
ально не признают. Такая же ситуация складывается 
и с документами, выдаваемыми непризнанными ту-
рецко-киприотскими властями. Другая тема — Косо-
во. Продолжаем исходить из того, что единственная 
международно-правовая основа косовского урегули-
рования — резолюция 1244 (1999). Диалог высокого 
уровня между Белградом и Приштиной при посред-
ничестве Европейского союза рассматриваем как ме-
ханизм нормализации отношений сторон. Ключевое 
значение имеет выполнение достигнутых договорен-
ностей, в первую очередь, по созданию сообщества 
сербских муниципалитетов Косово. Выступаем про-
тив принятия Косово в международные организации: 
право представлять край на международной арене 
принадлежит исключительно Миссии Организации 
Объединенных Наций в Косово.

Что касается ситуации в Боснии и Герцеговине, 
то подтверждаем необходимость строгого соблюде-
ния Дейтонского мирного соглашения. Выступаем за 
внутрибоснийский диалог без давления извне, а так-
же за скорейшее сворачивание протекторатного при-
сутствия в лице аппарата Высокого представителя. 
Считаем деструктивным нагнетание ситуации вокруг 
Республики Сербской в связи с празднованием 9 ян-
варя Дня Республики. Введенные предыдущей аме-
риканской администрацией ограничительные меры 
против боснийско-сербского лидера Додика считаем 
неприемлемыми и необоснованными односторонни-
ми санкционными мерами.

Принципиальная позиция по кипрскому вопросу 
неизменна. Мы — за достижение всеобъемлющего, 
справедливого и жизнеспособного урегулирования 
на острове в интересах всех его жителей. Поддер-
жим то решение, которое будет найдено самими ки-
приотами. Выступаем за подключение постоянных 
членов Совета Безопасности к обсуждению полити-
ческих аспектов урегулирования, в частности, во-
просов безопасности и гарантий. Оптимальными, на 
наш взгляд, стали бы гарантии Совета Безопасности, 
а не отдельных стран.

По-прежнему остается непростой ситуация в при-
днестровском урегулировании. Приветствуем воз-
обновление международных переговоров в формате 
«5+2» и двусторонние контакты на различных уров-
нях, в частности, первую за восемь лет встречу пре-
зидента Республики Молдова и лидера Приднестро-
вья. Российский подход к решению приднестровской 
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проблемы не претерпел изменений: это Молдавия 
в рамках границ Молдавской ССР по состоянию на 
1 января 1990 года при особом надежно гарантиро-
ванном статусе Приднестровья. По-прежнему гото-
вы выступать посредником и гарантом соблюдения 
договоренностей.

Что касается конфликта в Закавказье, то он был 
исчерпан в результате событий августа 2008 года, 
когда провал военной авантюры Саакашвили привел 
к образованию двух независимых государств — Аб-
хазии и Южной Осетии. Поэтому сейчас необходимо 
вести речь не об урегулировании конфликта, а о нор-
мализации отношений между Грузией и двумя «мо-
лодыми» республиками. Эта тема активно обсужда-
ется на Женевских дискуссиях.

Конфликт вокруг Нагорного Карабаха — самый 
сложный и наиболее разрушительный по своим по-
следствиям на пространстве Содружества Неза-
висимых Государств. Военная фаза завершилась в 
1994 году подписанием сторонами договоренностей 
о прекращении огня. С тех пор с целью заключения 
мирного соглашения ведется переговорный процесс 
при посредничестве Минской группы ОБСЕ, сопред-
седателями которой являются Россия, Соединенные 
Штаты и Франция. Используем свои отношения с 
Баку и Ереваном для поиска развязок в русле согла-
сованных подходов. Окончательное урегулирование 
должно осуществляться исключительно политико-
дипломатическими средствами, путем диалога меж-
ду сторонами на основе норм и принципов междуна-
родного права.

В заключение еще раз хотели бы призвать коллег 
к отказу от конфронтационных подходов и обеспе-
чения своей безопасности за счет других и к поис-
ку взаимоприемлемых путей разрешения кризисов 
в Европе. Российская политика в этом регионе ори-
ентирована на формирование общего пространства 
мира, безопасности и стабильности. В  основе на-
шего отношения к Европе лежит добрососедство и 
взаимная выгода. Мы — часть единого континента, 
вместе писали историю, достигали успехов, когда 
работали сообща для процветания наших народов.

Председатель (говорит по-английски): Я считаю, 
что проведенная российским представителем ана-
логия между оккупированным Донбассом, с одной 
стороны, и Северным Кипром и Тайванем — с дру-
гой, является весьма показательной с точки зрения 

намерений России, однако мы выскажем наши сооб-
ражения в этой связи чуть позже.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай выражает признательность Украине за про-
явленную инициативу по проведению сегодняшних 
открытых прений на уровне министров, посвящен-
ных урегулированию конфликтов в Европе. Мы так-
же приветствуем министра иностранных дел г-на 
Климкина, который руководит работой сегодняшне-
го заседания. Я хотел бы поблагодарить Генерально-
го секретаря Гуттериша за его брифинг.

Китай внимательно выслушал выступления Ге-
нерального секретаря Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) г-на Занньера и 
Генерального секретаря Европейской внешнеполи-
тической службы г-жи Шмид. В последние годы об-
становка в Европе была в целом спокойной, и удалось 
добиться положительных результатов в урегулиро-
вании проблем, связанных с «горячими точками». 
Тем не менее, все еще сохраняются комплексные 
факторы нестабильности: об этом свидетельствуют 
террористические нападения, совершенные в неко-
торых странах, продолжающийся кризис, связанный 
с беженцами, и рост традиционных и нетрадицион-
ных проблем в области безопасности. Поэтому для 
борьбы с этими угрозами необходимы согласован-
ные усилия всех стран. Я хотел бы подчеркнуть сле-
дующие моменты. 

Во-первых, мы должны содействовать продвиже-
нию концепции сообщества с общей судьбой. После 
того, как народы Европы пострадали от разруши-
тельных последствий двух мировых войн, сохране-
ние мира является общей целью для всех стран. Ев-
ропейская интеграция — это процесс регионального 
взаимодействия в период после Второй мировой во-
йны, который стал первой инициативой такого рода 
и развивался наиболее быстрыми темпами, при этом 
в его осуществлении удалось добиться выдающего-
ся прогресса. Поскольку большинство европейских 
стран имеют взаимосвязанные интересы и поддер-
живают прочные отношения с сотнями государств 
за пределами региона, они более глубоко осознают 
важность построения сообщества с общей судьбой. 
Мы надеемся, что страны Европы откажутся от по-
нятия игры с нулевым результатом; создадут новый 
вид международных отношений, в основе которого 
будет лежать взаимовыгодное сотрудничество; вы-
работают единую, всеобъемлющую, основанную на 
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сотрудничестве и устойчивую систему безопасности; 
будут активно использовать свои сильные стороны 
и взаимосвязи в ходе экономического развития; по-
следовательно наращивать новые стимулы роста, 
основанные на совпадении интересов; расширять со-
трудничество с другими регионами мира и прилагать 
неустанные усилия по достижению прочного мира и 
всеобщего развития.

Во-вторых, все страны должны соблюдаться обя-
зательство по мирному урегулированию конфликтов. 
Они должны и впредь следовать целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций и сохра-
нять приверженность урегулированию своих разно-
гласий посредством диалога и консультаций. Сторо-
ны, вовлеченные во взрывоопасные проблемы в Евро-
пе, должны демонстрировать добрую волю; уважать 
друг друга; укреплять взаимное доверие; добиваться 
достижения консенсуса и стремиться вырабатывать 
комплексные, справедливые и прочные решения про-
блем. Международное сообщество и страны региона 
должны играть активную роль в содействии мирным 
переговорам и побуждать заинтересованные сторо-
ны развивать их диалог, идти на взаимные уступки 
и использовать позитивное развитие событий, с тем 
чтобы укреплять посреднические усилия и вносить 
позитивный вклад в мирное урегулирование.

В-третьих, следует проявлять уважение к разно-
образным особенностям цивилизаций. Разноликость 
государств, религий и культур в Европе и различия 
между ними представляют собой важный источник 
достижения прогресса в этом регионе. Все страны 
должны и впредь участвовать во всеохватных и сла-
женных обменах мнениями между цивилизациями, 
признавая при этом наличие разногласий; содейство-
вать межэтнической интеграции; поощрять диалог 
между религиями; уменьшать и примирять разногла-
сия посредством совместного извлечения уроков и 
взаимодополняемости усилий; содействовать созда-
нию стабильной и гармоничной социальной среды и 
создавать обстановку, способствующую надлежаще-
му преодолению региональных конфликтов, терро-
ризма и кризисов, связанных с беженцами.

В-четвертых, следует укреплять сотрудничество 
между Советом Безопасности и региональными орга-
низациями в Европе, такими как Европейский союз 
(ЕС) и ОБСЕ. Совет Безопасности является главным 
органом, ответственным за поддержание междуна-
родного мира и безопасности. С учетом того, что ЕС 
и ОБСЕ накопили богатый опыт в предотвращении 

конфликтов и поддержании и укреплении мира, они 
должны в полной мере использовать свои соответ-
ствующие сильные стороны и наладить взаимодей-
ствие в целях урегулирования конфликтов в Европе и 
обеспечения мира и стабильности в регионе. В основе 
надлежащих усилий должны лежать принципы объ-
ективности, беспристрастности и уважения сувере-
нитета соответствующих стран. Кроме того, следует 
прилагать усилия к тому, чтобы учитывать мнения 
соответствующих сторон, в то же время воздержива-
ясь от применения двойных стандартов и навязыва-
ния другим сторонам своей воли.

Китай всегда придавал большое значение стра-
тегической позиции и роли Европы, и китайско-ев-
ропейские отношения всегда были приоритетным 
направлением китайской дипломатии. Мы привет-
ствуем создание единой, стабильной и процветаю-
щей Европы. Китай готов, посредством инициативы 
«Один пояс  — один путь» и других платформ  — 
включая Механизм китайско-европейского сотруд-
ничества, — углублять всеобъемлющее китайско-ев-
ропейское стратегическое партнерство, которое осно-
вано на взаимных преимуществах и взаимовыгодном 
сотрудничестве. Мы также готовы сотрудничать с 
ЕС в целях достижения новых результатов в четырех 
сферах партнерства посредством содействия миру, 
развитию, реформированию и цивилизации и вносить 
более весомый вклад в обеспечение прочного мира в 
Европе и общего процветания.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): Мы 
благодарим украинскую делегацию на посту Предсе-
дателя за ее мудрый подход к организации этих пре-
ний. Мы также должны выразить нашу признатель-
ность Генеральному секретарю Организации Объе-
диненных Наций Антониу Гутерришу, генеральному 
секретарю Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ) и наблюдателю от Европей-
ского союза за их брифинги.

Хотя Совет Безопасности уже рассматривал ряд 
европейских проблем в рамках этого пункта повест-
ки дня, Совет, возможно, впервые проводит такое 
широкое обсуждение конфликтов в Европе в каче-
стве угроз международному миру и безопасности. 
Со всей очевидностью стало ясно, что теперь мы 
живем в беспокойном мире. Возникает ощущение, 
что мы переживаем переходный период на глобаль-
ном уровне. Но невозможно сказать, в каком направ-
лении мы движемся, поскольку трудно обсуждать 
даже общие очертания того, к чему мы в настоящее 
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время совершаем переход. Поэтому можно понять, 
почему Генеральный секретарь Гутерриш определил 
нынешнюю глобальную ситуацию, как хаотичную. 
Никогда многосторонняя дипломатия не была так 
насущно необходима, как сейчас. Кроме того, имен-
но по этой причине следует выразить признатель-
ность украинской делегации на посту Председателя 
за организацию этих прений.

Европа не просто жизненно необходима для 
того, чтобы многосторонняя дипломатия увенчалась 
успехом, — она незаменима. Миролюбивая и гармо-
ничная Европа может служить важной основой гло-
бального мира в то время, когда на глобальном уров-
не царит скорее хаос, нежели ясность. Это придает 
глобальной ситуации потенциально более опасный 
характер, чем, вероятно, когда-либо со времени на-
чала периода, наступившего после окончания холод-
ной войны. Некоторые, возможно, даже скажут со 
времени окончания Второй мировой войны.

Когда эксперты начинают проводить параллели 
между нынешним периодом и периодом, предше-
ствовавшим Первой мировой войне, люди, облада-
ющие здравым смыслом, должны к этому прислу-
шаться. Что касается нас, то мы не утверждаем, что 
являемся экспертами по европейским проблемам, 
но, исходя из опыта истории, мы сознаем, что мир 
и безопасность Европы всегда оказывали серьезное 
влияние на мир и безопасность нашего мира. В про-
шлом конфликты в Европе привели к двум разру-
шительным мировым войнам и, в период после 
Второй мировой войны, к созданию международно-
го порядка, который обеспечил прочный мир и бес-
прецедентное процветание на континенте. Европа 
также имеет большое значение для нас в Африке с 
точки зрения нашего развития и нашего мира и без-
опасности. Европа, возможно, является одним из 
наиболее щедрых и эффективных партнеров Афри-
канского союза (АС), а АС имеет ключевое значение 
для будущего Африки. Именно с учетом этого мы 
с большой озабоченностью следим за некоторыми 
из неурегулированных конфликтов в Европе, ко-
торые все еще находятся в повестке дня Совета, а 
также за теми, которые возникли недавно. Диалог и 
переговоры по-прежнему являются единственным 
путем выработки прочного политического и дипло-
матического решения некоторых трудных и крайне 
чувствительных проблем в области мира и безопас-
ности в Европе.

В этом отношении, как и в отношении всех дру-
гих конфликтных ситуаций, политическая воля и 
приверженность участников затяжных и новых кон-
фликтов в Европе имеют ключевое значение не толь-
ко для достижения мирного урегулирования, но и 
для обеспечения полного соблюдения и осуществле-
ния договоренностей. Укрепление необходимого до-
верия между сторонами, несомненно, имеет принци-
пиальное значение для достижения прогресса. Орга-
низация Объединенных Наций должна и впредь тес-
но сотрудничать с Европейским Союзом и с ОБСЕ в 
интересах достижения этих целей.

Мы сознаем, что Европа поистине переживает 
очень трудный период. Как и весь остальной мир, она 
сталкивается с серьезными проблемами, связанными 
с замедлением экономической деятельности; с кризи-
сом, вызванным миграцией и беженцами; с усилени-
ем террористических угроз и с возобновлением попу-
листских тенденций, которые способны подорвать ее 
стабильность и процветание, а также выработанные 
ею культурные принципы, благодаря которым Европа 
стала служить примером для всего остального мира. 
Мы понимаем, что не существует быстрых решений 
некоторых из этих проблем, и в условиях гораздо бо-
лее взаимосвязанного и взаимозависимого мира Ев-
ропа не может в одиночку найти решение трудной и 
сложной проблемы, с которой она сталкивается.

В этой связи в Европе или в других уголках мира 
не существует альтернативы обеспечению мира, без-
опасности и стабильности путем неукоснительного 
соблюдения принципов международного права, ре-
гулирующих межгосударственные отношения. Имен-
но поэтому было бы разумно и логично подтвердить 
многосторонний подход и осуществление инвестиций 
в укрепление Организации Объединенных Наций и 
расширение сотрудничества и партнерских связей с 
другими региональными организациями, такими как 
Африканский союз, как отметила в ходе только что 
завершившейся Мюнхенской конференции по без-
опасности Высокий представитель Европейского со-
юза Федерика Могерини.

Давайте не будем забывать о том, что у нас есть 
Генеральный секретарь, который со всей серьезно-
стью относится к своим посредническим обязанно-
стям. Необходимо наделить его соответствующими 
полномочиями. Сейчас нам как никогда необходим 
моральный арбитр, который при этом не слишком 
бы кичился своей ролью.
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Позвольте мне вновь заявить о том, что для аф-
риканских государств Европа — это не только со-
седний континент, но и важный партнер в решении 
многих проблем в области мира и безопасности, а 
также проблем в области развития, с которыми мы 
сталкиваемся. В связи с этим мы надеемся, что Ев-
ропа останется верна духу налаженного с Африкой 
стратегического партнерства в решении вопросов, 
представляющих взаимный интерес, а также в деле 
обеспечения коллективного мира, безопасности и 
процветания.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): 
Я  хотел бы поблагодарить украинское председа-
тельство за проведение столь важных прений. Пе-
ред лицом многочисленных вызовов и новых угроз 
сегодня нам как никогда необходимо найти коллек-
тивные и мирные решения, в том числе в Европе.

Ровно 60 лет назад отцы — основатели единой 
Европы подписали Римский договор, ставший пер-
вым важным шагом на пути к созданию Европейского 
союза. Воспрянув духом на пепелище Второй миро-
вой войны, они, вопреки всем трудностям, вступили 
в эпоху беспрецедентного и невиданного ранее мира 
и процветания. Но самое главное  — они доказали, 
что врожденное стремление народов к солидарности 
и мирному сосуществованию, если дать ему шанс, 
может одержать верх над бесплодными порывами к 
ультранационализму, изоляции и отчуждению.

Испытав на собственном опыте пагубные по-
следствия таких порывов, наша страна с гордостью 
стояла у истоков создания единой Европы, которая 
по-прежнему остается образцом мирного сосуще-
ствования, общих ценностей, демократии, соли-
дарности и открытости. На наш взгляд, этот под-
ход позволит обеспечить лучшее будущее наших 
потомков. 25 марта в сотрудничестве с председа-
тельствующей в Совете Европейского союза Маль-
той мы проведем в Риме саммит глав государств и 
правительств государств  — членов Европейского 
союза. Это не только способ отметить данное сим-
волическое событие, но и важный повод для того, 
чтобы вдохнуть новую жизнь в европейский проект 
и подчеркнуть потенциал Европейского союза в ка-
честве движущей силы мира и на благо мира.

В данной ситуации, когда нестабильность и изо-
ляционизм вновь пробуждаются в Европе и за ее 
пределами, мы считаем настоятельно необходимым 
укреплять многосторонний подход к урегулирова-

нию затяжных кризисов на нашем континенте, за-
действовать все имеющиеся в нашем распоряжении 
инструменты для предотвращения конфликтов и ре-
агировать на любые угрозы нарушения принципов, 
закрепленных в Уставе Организации Объединенных 
Наций, международного правовопорядка и равных 
прав любой страны или народа на существование, от 
кого бы эти угрозы ни исходили. В этой связи я хотел 
бы вновь заявить о приверженности Италии обеспече-
нию урегулирования любых международных споров 
в Европе с помощью правовых и мирных средств при 
соблюдении суверенитета и территориальной целост-
ности государств, нерушимости границ и принципов, 
закрепленных в Хельсинкском заключительном акте.

Италия глубоко обеспокоена напряженностью 
на восточном фланге континента, от Украины до 
Кавказа и Балкан. Мы считаем, что единственным 
приемлемым и возможным итогом кризиса в Укра-
ине является прочное политическое урегулирова-
ние, которое позволит сохранить территориальную 
целостность, независимость и суверенитет Украи-
ны. Этого можно добиться лишь путем конструк-
тивного диалога с участием всех заинтересованных 
сторон и субъектов. Италия твердо поддерживает 
центральную роль Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и усилия по 
примирению, прилагаемые в рамках Нормандской 
группы, заседания которой прошли в Мюнхене в 
субботу в целях содействия достижению прогресса 
на пути к скорейшему и полному осуществлению 
Минских соглашений, содержащих не только по-
ложения, касающиеся аспектов безопасности, но 
и политические положения, а также положения о 
необходимых мерах стимулирования экономики и 
являющиеся единственной платформой для дости-
жения компромисса в долгосрочной перспективе.

Мы поддерживаем также усилия ОБСЕ, направ-
ленные на мирное и всеобъемлющее урегулирова-
ние приднестровского конфликта на основе уваже-
ния суверенитета и территориальной целостности 
Молдовы и придания особого статуса Приднестро-
вью. В этой связи мы приветствуем возобновление 
переговоров в формате «5+2» в июне прошлого года.

Говоря о давней напряженности на Кавказе, я в 
том же духе подтверждаю приверженность нашей 
страны сохранению территориальной целостности 
Грузии и призываю к активизации диалога с отде-
лившимися регионами в целях возобновления пере-
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говоров в Женеве. Я хотел бы также подтвердить под-
держку Италии мирного урегулирования ситуации 
в Нагорном Карабахе и с удовлетворением отметить 
усилия трех сопредседателей Минской группы по 
достижению компромисса на основе Хельсинкско-
го заключительного акта и Мадридских принципов 
1997 года.

Сохраняющаяся сложная политическая обстанов-
ка на Западных Балканах — это тревожный сигнал, 
предупреждающий нас о риске возобновления кон-
фликта в регионе, который находится в самом сердце 
Европы и имеет крайне важное значение для ее безо-
пасности. Мы призываем всех местных лидеров смяг-
чить свою риторику и искренне принять неизменную 
поддержку Европейского союза на пути установления 
диалога и мира в регионе. Только следуя по пути взаи-
модействия и регионального сотрудничества страны 
Западных Балкан смогут построить лучшее будущее 
для своих народов. Мы продолжаем работать в этом 
направлении также в своем качестве Председателя 
Берлинского процесса в 2017 году, в преддверии пред-
стоящего саммита по Западным Балканам, который 
мы проведем в июле в Триесте.

Сегодня достижение согласованного урегули-
рования в целях воссоединения Кипра как никогда 
близко. Мы решительно поддерживаем продолже-
ние переговоров, ответственность двух общин за их 
проведение и посредническую роль Организации 
Объединенных Наций и Европейского союза. Раскол 
никогда не приведет к процветанию или успеху, и на-
род Кипра заслуживает осуществимого соглашения и 
процветания, достигнутого совместными усилиями.

Залечив раны прошлого столетия, Европа раз-
работала внушительный арсенал инструментов для 
предотвращения и урегулирования возникающих 
конфликтов. Италия с удовлетворением отмечает тот 
факт, что Генеральный секретарь Антониу Гутерриш 
подтвердил свою приверженность политическому 
урегулированию кризисов, и будет и впредь сотруд-
ничать со всеми членами Организации Объединен-
ных Наций и Совета Безопасности в целях сохране-
ния мира в Европе и за ее пределами. Применяя гла-
ву  VIII Устава Организации Объединенных Наций, 
мы возлагаем на такие региональные организации, 
как ОБСЕ и Европейский союз, ответственность за 
содействие урегулированию конфликтов на конти-
ненте, что позволяет нам добиваться значительных 
результатов, и примером тому служит прогресс, до-
стигнутый в урегулировании украинского кризиса.

Наконец, благодаря своим амбициозным и эффек-
тивным подходам, таким как расширение его членско-
го состава и политика добрососедства, Европейский 
союз является наиболее мощной движущей силой 
на благо мира и устойчивости в Европе, а благодаря 
своей широкой и предметной внешнеполитической 
деятельности также и непреодолимой стабилизирую-
щей силой на благо всего мира и нашей коллективной 
безопасности.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
C 1990-х годов в мире произошли многие геострате-
гические преобразования, в результате которых по 
всей Европе разгорелись конфликты. Несмотря на 
огромные усилия, нам не удалось добиться желаемого 
прогресса в деле прочного урегулирования конфлик-
тов в Нагорном Карабахе, Абхазии, Южной Осетии и 
Приднестровье, а также ситуаций на Украине, Балка-
нах и Кипре.

Важно отметить, что нынешняя ситуация и отно-
сительно спокойная обстановка, пришедшая на сме-
ну некоторым из этих конфликтов, ни в коей мере не 
говорят о том, что заинтересованные региональные 
стороны вышли на устойчивые решения, учитывая 
дальнейшую поляризацию и неспособность устра-
нить коренные причины напряженности в отношени-
ях между воюющими сторонами. Это может привести 
к дальнейшей эскалации ситуации в будущем. В этой 
связи мы высоко оцениваем усилия ОБСЕ и других 
существующих механизмов по обеспечению стабиль-
ности в ряде «горячих точек» в Европе, используя 
методы превентивной дипломатии и посредничества, 
добрые услуги и миротворческие меры.

Египет предлагает удвоить усилия и настоятель-
но призывает все стороны выполнить свои обязатель-
ства и продемонстрировать необходимую политиче-
скую волю к урегулированию этих конфликтов мир-
ным путем. Мы также усматриваем необходимость 
в обеспечении полной взаимодополняемости усилий 
ОБСЕ и Организации Объединенных Наций. Мы вы-
соко оцениваем вклад Организации в консолидацию 
международных усилий по достижению политиче-
ского урегулирования на Украине в соответствии с 
Минскими соглашениями, которые рассматриваются 
в качестве идеальной основы для прочного и устойчи-
вого урегулирования нынешнего конфликта. Мы при-
зываем к полному осуществлению резолюции  2202 
(2015), в которой содержится призыв ко всем сторо-
нам обеспечить полное выполнение Минских согла-
шений, в частности обязательство прекратить огонь и 
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отвести тяжелые вооружения, а также обязательство 
провести необходимые конституционные реформы 
и организовать выборы в местные органы власти в 
Донбассе. Эти соглашения также предусматривают 
устранение гуманитарных последствий конфликта во 
взаимодействии со всеми заинтересованными сторо-
нами, без каких-либо исключений.

В  том же ключе мы призываем к осуществле-
нию достигнутых в рамках Минской группы дого-
воренностей по разрешению нагорно-карабахского 
конфликта, то есть к его мирному урегулированию, 
диалогу и отказу от вмешательства во внутренние 
дела страны. Такие решения должны основывать-
ся на нормах международного права и положениях 
Устава Организации Объединенных Наций.

Что касается кипрского вопроса, то мы высту-
паем за прочное урегулирование этой ситуации, ру-
ководствуясь Уставом Организации Объединенных 
Наций и соответствующими резолюциями Совета 
Безопасности. Мы не должны ограничиваться су-
ществующими механизмами безопасности, кото-
рые устарели и которые не отражают сегодняшние 
политические реалии.

В заключение я хотел бы отметить, что Египет 
поддерживает отношения дружбы и сотрудниче-
ства со всеми европейскими государствами. В све-
те этих дружественных отношений, которые связы-
вают египетский народ с народами этого региона, 
мы вновь подтверждаем необходимость дальнейше-
го совершенствования подхода к урегулированию 
конфликтов в Европе, для чего потребуется отка-
заться от обычного управления конфликтами и от 
энтузиазма по поводу недопущения возникновения 
полномасштабного насильственного конфликта в 
пользу достижения устойчивого и прочного мира. 
Поэтому Египет выступает за более последователь-
ные региональные и международные усилия. Мы 
убеждены в том, что широкий спектр мер сотруд-
ничества и взаимодополняемости между европей-
скими странами позволит им справиться с этими 
конфликтами, опираясь на логику и понимание 
безотлагательности.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я благодарю всех трех генераль-
ных секретарей за их сегодняшние брифинги. Все 
три организации  — Организация Объединенных 
Наций, Организация по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе (ОБСЕ) и Европейский союз (ЕС)  — 

играют важнейшую роль в сохранении мира и без-
опасности в Европе, и мы признательны им за всю 
проделанную работу.

Все, чем мы занимаемся в Совете Безопасности, 
является прямым результатом конфликтов в Евро-
пе. По прошествии более 70 лет после окончания 
Второй мировой войны мы должны гордиться тем, 
что сегодня европейцы могут похвастаться уровнем 
стабильности и процветания, который был бы не-
мыслим для поколения наших бабушек и дедушек.

Как мы четко услышали в ходе заседания по 
Украине, проведенном в начале этого месяца (см. 
S/PV.7876), нестабильность и отсутствие безопасно-
сти по-прежнему имеют место в Европе. Над грани-
цами Европы сегодня нависла угроза, невиданная со 
времен холодной войны. Территориальная целост-
ность Вашей страны, г-н Председатель, была грубо 
нарушена, что привело к гибели почти 10 000 чело-
век и перемещению миллионов людей. В основе этого 
игнорирования суверенитета лежат действия Россий-
ской Федерации и ее видение мира, в соответствии с 
которым интересы Москвы могут и должны превали-
ровать над суверенным и демократическим выбором 
независимых стран. Это видение воплотилось в неза-
конную аннексию Россией Крыма и в оказание посто-
янной поддержки сепаратистам на востоке Украине.

Буквально на днях Россия признала паспорта 
так называемых «народных республик» в Донбас-
се под предлогом оказания гуманитарной помощи 
в конфликте, спровоцированном самой Россией. 
Более уместным было бы выполнение Россией сво-
их обязательств по Минским соглашениям, в том 
числе вывод своих войск и техники с территории 
Украины и использование своего влияния на се-
паратистов для обеспечения выполнения ими со-
глашений по прекращению огня и отводу тяжелых 
вооружений. Пока все эти обязательства не будут 
выполнены в полном объеме, санкции в отношении 
России со стороны Европейского союза и Группы 
семи государств будут сохраняться.

Проще говоря, мы не можем бездействовать пе-
ред лицом такой агрессии. Совет несет ответствен-
ность за сохранение в Европе мира, достигнутого 
семь десятилетий назад, за обеспечение того, чтобы 
международный порядок, основанный на правовых 
нормах, в первую очередь на положениях Устава 
Организации Объединенных Наций, соблюдался и 
поддерживался всеми странами. Мы обязаны доби-
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ваться того, чтобы войны, которые ведутся на по-
лях сражений, заканчивались благодаря диалогу за 
столами переговоров.

Три организации, чьи представители сегодня вы-
ступали в этом зале, играют жизненно важную роль 
в этих усилиях. Перед лицом серьезных вызовов и 
эскалации насилия ОБСЕ мужественно осуществля-
ет мониторинг на линии соприкосновения на Украи-
не; Организация Объединенных Наций обеспечива-
ет жизненно важную и столь необходимую помощь 
пострадавшим; ЕС посредством санкций оказывает 
давление на Россию, добиваясь выполнения ее обя-
зательств по Минским соглашениям. Однако эти 
организации не могут справиться с этой задачей в 
одиночку. Все стороны должны активизировать свои 
усилия, обеспечить, чтобы режим прекращения огня 
действительно соблюдался, и выполнить Минские 
соглашения в полном объеме.

К сожалению, необходимость мирного полити-
ческого урегулирования выходит далеко за пределы 
границ Украины. В интересах экономии времени я 
не буду упоминать обо всех конфликтах в Европе. 
Ведь проблесковые огни предназначены подавать 
сигнал для остановки, а не для продолжения дви-
жения. В этой связи я хотел бы упомянуть лишь о 
нескольких других конфликтах.

Что касается Грузии, то конфликты в Абхазии и 
Южной Осетии остаются неурегулированными, и нет 
никаких признаков ослабления давления со стороны 
России. В Молдове давно назрела необходимость все-
объемлющего мирного урегулирования приднестров-
ского конфликта на основе уважения суверенитета и 
территориальной целостности Республики Молдова 
с предоставлением особого статуса Приднестровью. 
Мирное урегулирование в Нагорном Карабахе также 
остается труднодостижимым из-за высокого уровня 
недоверия и полного отсутствия политической воли к 
компромиссу. Мы поддерживаем усилия сопредседа-
телей Минской группы ОБСЕ.

В  пределах континента Соединенное Королев-
ство будет и далее выступать движущей силой мира 
в Европе благодаря нашему членству в НАТО, ОБСЕ 
и, разумеется, в Совете Безопасности. Наша собствен-
ная безопасность уже давно зависит от поддержания 
прочных партнерских отношений в евроатлантиче-
ском регионе, поэтому мы привержены курсу на даль-
нейшее укрепление партнерских связей, в том числе 
путем обеспечения выполнения целевого показателя 

НАТО о выделении на цели обороны двух процентов 
средств нашего ВВП. Я настоятельно призываю всех 
наших союзников по НАТО выйти на этот уровень. 
НАТО отреагировала на дестабилизацию и провока-
цию со стороны России принятием последовательных, 
комплексных и взвешенных мер. Она обновила свою 
политику сдерживания и обороны, предложив сба-
лансированный ответ на нестабильность и отсутствие 
безопасности, которые пыталась посеять Россия, но 
при этом остается открытой к диалогу с Россией.

По прошествии трех лет после протестов на 
Майдане сегодня в этом зале мы четко заявляем о 
нашей полной поддержке принципов территориаль-
ной целостности и суверенитета, закрепленных в 
Уставе Организации Объединенных Наций и в За-
ключительном акте Совещания по безопасности и 
сотрудничеству в Европе, известном как Хельсинк-
ский заключительный акт. Мы четко заявляем о том, 
что мы не признали и не признаем незаконную ан-
нексию Крыма. Я горжусь тем, что вновь заявляю об 
этом сегодня от имени Соединенного Королевства.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): На-
ученная горьким опытом двух мировых войн, Европа 
приступила к осуществлению амбициозных мер, на-
правленных на поощрение основанного на правовых 
нормах международного порядка, полностью отвер-
гая принуждение. Она соблюдет принципы, которые 
запрещают угрозу силой или применение силы про-
тив территориальной целостности или политической 
независимости любого государства и обязывают уре-
гулировать международные споры мирным путем.

Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ), которая на настоящий момент на-
считывает 57 государств-членов, стала крупнейшей 
в мире региональной структурой по вопросам без-
опасности и уже давно вносит свой вклад в предот-
вращение конфликтов и поддержание мира на осно-
ве мер укрепления доверия.

На протяжении более 70 лет Япония вместе со 
своими европейскими и американскими партнерами 
содействует защите основополагающих ценностей 
свободы, демократии, верховенства права, рыночной 
экономики и прав человека. Страна решительно под-
держивает систему Организации Объединенных На-
ций, воплотившую эти ценности. Разделяя такие же 
либеральные ценности и активно содействуя миру, 
НАТО стала надежным и естественным партнером 
Японии.
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Несмотря на этот прогресс, Япония обеспокое-
на сохранением «горячих точек» и «замороженных» 
конфликтов в Европе. Хотя большинство этих кон-
фликтов возникли вследствие давней межэтнической 
напряженности, многие из них затянулись и усугу-
бились из-за вопиющих действий, противоречащих 
принципам, закрепленным в Уставе Организации 
Объединенных Наций и Хельсинкских соглашениях.

Япония глубоко озабочена недавним ухудшени-
ем ситуации на востоке Украины. Продолжающийся 
конфликт на Украине, вследствие которого, по оцен-
кам, погибло почти 10  000  человек, представляет 
собой серьезную угрозу для мира и безопасности в 
Европе. Полное осуществление всеми соответству-
ющими сторонами Минских соглашений, которые 
Совет одобрил в резолюции 2202 (2015), имеет реша-
ющее значение. Мы высоко ценим усилия ОБСЕ, а 
также усилия Франции и Германии в «нормандском 
формате», в частности проведение на прошлой неде-
ле встречи министров иностранных дел.

Что касается Крыма, то мы выступаем против 
любых попыток изменить границы Украины с помо-
щью угрозы силой или ее применения или с помощью 
других незаконных средств. Так называемый «рефе-
рендум», проведенный в Автономной Республике 
Крым и Севастополе в марте 2014 года, не является 
основой для какого-либо изменения статуса Крыма. 
Мы призываем все государства уважать суверенитет 
и территориальную целостность Украины.

Ситуация в Европе сказывается на всем между-
народном сообществе. Угрозы территориальной 
целостности отдельно взятой страны нельзя игно-
рировать, поскольку они будут подрывать осново-
полагающие принципы, на которых построен весь 
международный правопорядок.

В  целях урегулирования конфликтов в Европе 
крупнейшие страны региона должны активизиро-
вать свои усилия. Региональные и субрегиональные 
организации, такие как ОБСЕ и Европейский союз, 
призваны играть важную роль в урегулировании 
конфликтов, а сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и этими организациями приоб-
ретает все большее значение. Совет должен уделять 
более пристальное внимание затянувшимся конфлик-
там в Европе, чтобы они не превращались в серьезные 
угрозы миру и безопасности в регионе.

В  настоящее время Европа сталкивается с но-
выми проблемами, такими, как насильственный 
экстремизм и гуманитарные кризисы, связанные с 
беженцами и иммигрантами. Международное со-
общество должно более активно реагировать на 
эти кризисы. Общесистемные усилия Организации 
Объединенных Наций имеют важнейшее значение 
для устранения коренных причин, таких, как нище-
та и социальная несправедливость, и мы полностью 
поддерживаем усилия по проведению реформы, 
предпринимаемые в настоящее время Генеральным 
секретарем Гутерришем. Правительство Японии 
приняло решение предоставить дополнительную 
помощь на сумму в размере 750 млн. долл. США для 
борьбы с гуманитарными проблемами и проблемой 
беженцев, а также с угрозой терроризма, используя 
при этом возможности Организации Объединен-
ных Наций и других международных организаций.

Европа должна играть решающую роль в под-
держании международного порядка, основанного на 
верховенстве права. Она имеет для этого большие 
возможности, будучи местом, где располагаются 
важнейшие международные суды и трибуналы, та-
кие как Международный Суд, Международный уго-
ловный суд, Постоянная палата третейского суда и 
Международный трибунал по морскому праву.

Япония неизменно верит в идеалы региональ-
ной интеграции в Европе, что способствовало и, как 
можно надеяться, будет и впредь способствовать 
повышению качества жизни, исчезновению границ 
и устранению межэтнической напряженности. Мы 
в тесном сотрудничестве с Европой предпринима-
ем усилия по поддержке этнической и религиозной 
терпимости и отстаиванию ценностей свободы, де-
мократии и верховенства права.

Председатель (говорит по-английски): Я  хотел 
бы напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничить продолжительность своих выступлений че-
тырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно 
и эффективно завершить свою работу. Делегациям, 
подготовившим пространные заявления, предлагает-
ся распространить их в письменном виде, а в зале Со-
вета выступить с сокращенным вариантом. Я  хотел 
бы также информировать Совет о том, что в связи с 
большим числом желающих выступить мы продол-
жим эти открытые прения без перерыва на обед.
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Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел и внешнеэкономических связей Вен-
грии Его Превосходительству г-ну Петеру Сийярто.

Г-н Сийярто (Венгрия): Прежде всего позвольте 
мне выразить свои искренние соболезнования по слу-
чаю смерти Постоянного представителя Российской 
Федерации при Организации Объединенных Наций. 
Посол Чуркин был выдающимся дипломатом, кото-
рый своей деятельностью завоевал огромное уваже-
ние как здесь, в Нью-Йорке, так и во всем мире.

(говорит по-английски)

Г-н Председатель, благодарю Вас за проведение 
этого заседания и за организацию этих открытых 
прений. Они весьма своевременны, поскольку в на-
стоящее время Европа переживает период, когда мы 
одновременно сталкиваемся с самыми многочис-
ленными и сложными проблемами в области без-
опасности и вооруженными конфликтами с момента 
окончания «холодной войны». Европейскому союзу, 
который некогда был примером самой успешной по-
литической и экономической интеграции в мире, 
ранее не приходилось сталкиваться с таким множе-
ством вызовов и угроз.

Однако эти конфликты и проблемы не только 
европейские. Все конфликты, с которыми мы стол-
кнулись в Европе, имеют глобальные составляющие, 
глобальные факторы, а иногда и глобальные причи-
ны, и все они являются частью общемировых поли-
тических событий. Мы, европейцы, много говорим об 
этих конфликтах. Мы ищем решения, но должны при-
знать, что на самом деле мы, европейцы, в одиночку 
не сможем разрешить их. Вопрос о том, будут ли эти 
конфликты урегулированы, только нашим желанием 
не ограничивается. По нашему мнению, реальный 
шанс преодолеть и разрешить эти конфликты появит-
ся в том случае, если в будущем произойдет изме-
нение отношений между Соединенными Штатами и 
Россией в сторону прагматизма и оздоровления.

Наш исторический опыт в Центральной Европе 
указывает на весьма простую историческую законо-
мерность: во всех случаях, когда возникает конфликт 
между Востоком и Западом, Центральная Европа, как 
правило, проигрывает. И всякий раз, когда мы прои-
грываем, мы, как правило, проигрываем по-крупному. 
Вот почему мы рассчитываем, что новая американ-
ская администрация и руководство России смогут по-
строить более эффективные отношения, будут лучше 

ладить друг с другом, или, выражаясь словами нового 
президента Соединенных Штатов, — смогут «заклю-
чить сделку». Без более тесного сотрудничества меж-
ду Соединенными Штатами и Россией мы не видим 
реальной надежды на долгосрочное устранение угроз 
и проблем, с которыми сталкиваемся. В современной 
истории есть ряд очевидных истин. Я вполне уверен 
в отсутствии у всех сомнений в том, что соглашения 
с Ираном по ядерной программе не было бы, если бы 
Россия и Соединенные Штаты не оказались по одну 
сторону за столом переговоров.

Именно поэтому мы очень рады любым иници-
ативам, которые приближают нас к улучшению от-
ношений между Соединенными Штатами и Россией. 
Мы считаем абсолютно вредными любые инициати-
вы и решения, которые отдаляют нас от лучшего со-
трудничества. Как правило, в различных форматах, 
мы слышим два понятия: «диалог» и «сдерживание». 
Мы, венгры, мы, жители центрально-европейских 
стран, все же надеемся, что Соединенные Штаты и 
Россия будут уделять больше внимания налажива-
нию диалога на основе взаимного доверия и уваже-
ния к нормам международного права.

Это углубленное сотрудничество даст больше 
шансов уничтожить «Исламское государство Ирака и 
аш-Шама», а в конечном итоге — одержать победу над 
терроризмом. Без этого будет невозможно устранить 
коренные причины массовых потоков незаконных 
мигрантов, что ранее имело для Европейского союза 
самые серьезные последствия. Некоторые неудачные 
международные политические решения и неэффек-
тивное урегулирование кризисов привели к дестаби-
лизации систем, разрушению экономик и возникно-
вению диктатуры в соседних с Европой странах, что 
вынуждает людей массово покидать свои дома. Реше-
ние этих проблем и установление в результате мира 
и стабильности в соседних с Европой странах будет 
иметь прямые последствия для безопасности самой 
Европы — это настолько важная задача, что ее просто 
невозможно решить без активного сотрудничества 
между Соединенными Штатами и Россией.

Поскольку я представляю Венгрию, вокруг кото-
рой периодически возникает ряд крупных волнений и 
факторов напряженности, то я хотел бы очень кратко 
обратить внимание на ряд моментов. Мы считаем вы-
полнение Минских договоренностей в полном объеме 
единственным способом положить конец конфликту 
на Украине. Поэтому мы надеемся, что они будут вы-
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полняться более оперативно и в полной мере, равно 
как надеемся на долгосрочную стабильность и пред-
сказуемость на Западных Балканах и с этой целью 
поддерживаем курс на европейскую интеграцию для 
этого исторического региона, а также надеемся, что 
эта цель будет реализована как можно скорее.

Я хотел бы отметить, что для меня честь высту-
пать в Совете Безопасности, и мы надеемся, что Со-
вет и в будущем будет служить форумом для диа-
лога, который может помочь преодолеть огромные 
вызовы, стоящие перед Европой и Европейским со-
юзом в последнее время.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Литвы.

Г-н Линкявичюс (Литва) (говорит по-английски): 
Сначала я хотел бы выразить соболезнования семье 
г-на Виталия Чуркина, которого я знал лично многие 
годы. Я хотел бы также поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, с успешным вступлением Вашей страны на 
пост Председателя Совета Безопасности в феврале 
месяце, а также поблагодарить Вас за организацию 
сегодняшних важных прений. Тема сегодняшней 
дискуссии позволит нам оценить нынешние угрозы 
для международного мира и безопасности, возник-
шие в результате конфликтов в Европе, а также обсу-
дить наиболее оптимальные способы их устранения.

Окончание «холодной войны», распад Советско-
го Союза и окончание идеологического противосто-
яния, которое разделяло Европу на протяжении поч-
ти пяти десятилетий, породили надежды на новую 
эру в европейской безопасности. Однако сегодняш-
няя Европа не свободна от конфронтации и не жи-
вет в условиях мира. «Замороженные» конфликты в 
Приднестровье в Молдове и в Нагорно-Карабахском 
регионе, военная интервенция в Грузии, растущее 
влияние на Западных Балканах и агрессия против 
Украины, а также незаконная аннексия Крыма — это 
не единичные случаи, а более масштабная модель 
поведения на протяжении многих лет, которой при-
держивается одно из государств — основателей Ор-
ганизации Объединенных Наций в соседних странах 
с целью изменения европейских границ.

Опираясь на прочную и масштабную систему 
применения «мягкой силы», используя энергетиче-
ские, экономические и военные рычаги, Россия про-
должает препятствовать интеграции стран Западных 
Балкан в евроатлантические структуры, пытаясь 

сохранить статус-кво с помощью недоверия и враж-
дебности, по-прежнему характерных для этих госу-
дарств. В Приднестровье Россия отстаивает и иногда 
формирует устремления сепаратистского режима и 
угрожает соседним странам, опираясь на присут-
ствие своих войск. Россия также подпитывает гонку 
вооружений между Азербайджаном и Арменией, что 
может вновь подтолкнуть их к рассмотрению воен-
ных вариантов. Путем продолжения ползучей аннек-
сии грузинских регионов Абхазии и Южной Осетии 
и проведения своих так называемых референдумов, 
выборов и даже изменения названий этих оккупиро-
ванных регионов Россия вновь нарушает основопола-
гающие принципы международного порядка.

Очевидно, что мы должны использовать все име-
ющиеся инструменты и механизмы для активиза-
ции переговорных процессов, которые столкнулись 
с серьезными препятствиями, и объединить наши 
усилия, с тем чтобы избежать новых затяжных кон-
фликтов, особенно на Украине, где пошел четвертый 
год ничем не спровоцированной агрессии, — кото-
рая уже привела к смерти почти 10  000  человек и 
ранениям более чем 23 000 человек, — со стороны 
России, скрывающейся за спинами поддерживаемых 
ею повстанцев. Недавний неизбирательный обстрел 
Авдеевки показал, что военная конфронтация рас-
пространяется, подвергая опасности многие тыся-
чи новых людей. Я  недавно сам посетил Авдеевку, 
где лично встретился с людьми, живущими в раз-
рушенных домах, и лично стал свидетелем явных 
нарушений Минских соглашений. Хотел бы вновь 
подчеркнуть, что мы должны придать значительный 
импульс зашедшему в тупик осуществлению согла-
шений, что может быть достигнуто только в том слу-
чае, если Россия выведет свои войска с территории 
Украины, и Украина восстановит полный контроль 
над своими государственными границами.

Для того чтобы добиться прогресса в борьбе с 
огромными вызовами в Европе, нам нужны коллек-
тивные действия на различных уровнях. Во-первых, 
мы считаем Организацию Объединенных Наций од-
ним из ключевых факторов эффективного многосто-
роннего подхода и одной из основ нашей международ-
ной системы. Нам необходима надежная Организация 
Объединенных Наций, способная решать сложные 
глобальные проблемы. Установление между Гене-
ральным секретарем и Советом Безопасности тесных 
и динамичных рабочих отношений способствовало 
бы этому процессу. Несмотря на частое бездействие 
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Совета вследствие практики применения права вето, 
ему следует уделять более пристальное внимание 
затянувшимся конфликтам в Европе, поскольку они 
могут обостриться и тем самым создать угрозу для 
стабильности и безопасности региона в целом.

Во-вторых, региональные и субрегиональные 
организации, такие как Организация по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и Евро-
пейский союз (ЕС), играют ведущую роль в кон-
фликтных и постконфликтных ситуациях в Европе. 
Мы высоко ценим участие ОБСЕ в урегулировании 
«замороженных» конфликтов от Приднестровья до 
Кавказа, а также в продолжающемся конфликте на 
Украине, в частности по линии ее Специальной мо-
ниторинговой миссии на Украине. Мы призываем 
предоставить Специальной мониторинговой мис-
сии неограниченный доступ ко всей территории 
Украины. Мы должны переосмыслить роль и уча-
стие ОБСЕ на Украине, в том числе путем возмож-
ного создания миссии ОБСЕ по обеспечению без-
опасности при проведении местных выборов.

В-третьих, благодаря своей политики расшире-
ния ЕС играет значительную роль в содействии нор-
мализации отношений между Сербией и Косово и в 
процессе примирения в Боснии и Герцеговине, а так-
же между отдельными странами Западных Балкан. 
Миссия ЕС по наблюдению в Грузии обеспечивает 
долгосрочное международное присутствие в стра-
не сил в целях осуществления наблюдения и явля-
ется одним из ключевых факторов ее стабильности. 
Консультативная миссия ЕС в Украине, которая за-
нимается вопросами реформирования сектора без-
опасности гражданских лиц и имеет региональное 
присутствие во Львове и Харькове, является важным 
инструментом, который следует продолжать укре-
плять и расширять. Наконец, ЕС постепенно вводит 
ограничительные меры в отношении России, вклю-
чая режим санкций, которые будут сохранены до тех 
пор, пока Минские соглашения не будут выполнены 
в полной мере. Поэтому мы решительно выступаем 
за всеобъемлющее партнерство между Европейским 
союзом и Организацией Объединенных Наций, ко-
торое позволит повысить их способность действо-
вать и добиваться результатов.

В заключение я хотел бы отметить, что два года 
назад в этом зале мы отметили семидесятую годов-
щину Организации Объединенных Наций, анализи-
руя ее историю, и вновь подтверждая нашу твердую 

приверженность целям и принципам Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Сегодня Европа как 
целостное, свободное и мирное пространство еще не 
стала реальностью. Но она по-прежнему является 
нашей путеводной звездой. Если мы хотим добиться 
успеха, то должны следовать тем же чаяниям и вновь 
подтвердить свою приверженность принципам, на 
которых зиждется европейская безопасность.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Грузии.

Г-н Жанелидзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить украин-
скую делегацию, председательствующую в Совете, 
за проведение сегодняшних важных и своевремен-
ных прений, которые дают нам возможность сосре-
доточить внимание на нашем регионе и подумать 
о том, какие меры реагирования могут быть при-
няты в связи проблемами в области безопасности 
и сохраняющейся нестабильностью на континенте. 
Я хотел бы поблагодарить Генерального секретаря 
Антониу Гутерриша, генерального секретаря Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ) г-на Ламберто Занньера, генерального 
секретаря Европейской внешнеполитической служ-
бы Европейского союза (ЕС) г-жу Хельгу Шмид и 
министров, которые приняли участие в этой дис-
куссии и внесли в нее свой вклад.

Организация Объединенных Наций была соз-
дана для того, чтобы положить конец войне и дей-
ствовать в качестве международного инструмента в 
целях предотвращения конфликтов и поддержания 
мира и безопасности. Однако сегодня трудно най-
ти хоть один регион, в котором не было бы угроз 
безопасности и конфронтации. Многочисленные 
конфликты в Европе имеют схожие черты и общие 
тенденции, включая посягательство на суверени-
тет и территориальную целостность соседних го-
сударств. Мы все стали свидетелями агрессии  — 
сначала в Грузии, затем на Украине, — и это может 
произойти в любой другой стране, если сегодня не 
будет принято никаких мер. В Европе мы все отме-
тили изменение политической культуры сотрудни-
чества, которая закреплена в важнейших докумен-
тах Совещания по безопасности и сотрудничеству в 
Европе и ОБСЕ. Мы вернулись к политике угроз и 
применения силы.

Особую тревогу вызывают ситуации, когда ар-
хитектура безопасности умышленно подрывается 
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одним из постоянных членов Совета Безопасности, 
на которого возложена прямая обязанность охранять 
международные принципы. В  печение последнего 
десятилетия неспособность разрешить затяжные 
конфликты и предотвратить возникновение новых 
конфликтов выявила основополагающие недостатки 
в нынешней архитектуре международной безопасно-
сти. Здесь я хотел бы напомнить о том, что в течение 
16 лет, начиная с начала 1990-х годов, в этом самом 
зале Совет принял 39 резолюций по вопросу о кон-
фликте в Грузии, в которых вновь подтверждается 
территориальная целостность и суверенитет нашей 
страны в пределах ее международно признанных 
границ, осуждаются этнические чистки и подчерки-
вается необходимость

«серьезно отнестись к необходимости возвра-
щения [внутренне перемещенных лиц] и бежен-
цев в условиях уважения достоинства, вклю-
чая их безопасность и учет озабоченности по 
поводу прав человека» (резолюция  1666 (2006), 
пункт 7).

Если говорить об опыте Грузии, то конфликт, 
который начался в начале 1990-х, в 2008 году достиг 
своей кульминации — военной интервенции России 
в Грузии и оккупации наших территорий, а эффек-
тивно отреагировать на его ранние признаки между-
народное сообщество не смогло. Кроме того, после 
августовской войны мы лишились даже минималь-
ных возможных гарантий, когда в 2009 году вопрос 
о Миссии Организации Объединенных Наций по на-
блюдению в Грузии и Миссии ОБСЕ в Грузии был в 
одностороннем порядке заблокирован Россией, не-
смотря на возросшую необходимость их присутствия 
для наблюдения за положением на местах.

Это наглядный пример, показывающий, что все 
затянувшиеся или латентные конфликты чреваты 
угрозой эскалации в любой момент и требуют от 
Совета Безопасности постоянного мониторинга, а 
не реагирования при необходимости. Поэтому Со-
вету Безопасности было бы целесообразно полу-
чать периодические доклады Генерального секре-
таря о состоянии затянувшихся конфликтов.

Хотя Организация Объединенных Наций, ОБСЕ 
и ЕС как сопредседатели Женевских международных 
дискуссий вот уже восемь лет участвуют в междуна-
родных переговорах между Грузией и Россией, необ-
ходимо делать гораздо больше для достижения реаль-
ных результатов. А это требует от всех прежде всего 

политической воли и решимости. Это требует от со-
председателей и Генерального секретаря более ответ-
ственного руководства процессом, его направления и 
оценки на основе принципов и норм международного 
права. Мы все должны помочь Генеральному секрета-
рю взять на себя более активное руководство.

Моя страна уже давно проводит конструктив-
ную и мирную политику примирения и укрепления 
доверия. Позвольте подчеркнуть, что Грузия твердо 
намерена добиваться мира в нашем регионе. Именно 
в этом духе Грузия в одностороннем порядке обяза-
лась не применять силу, но симметричного ответа не 
последовало. Начиная с 2012 года правительство Гру-
зии предпринимает конструктивные и практические 
шаги, стремясь к деэскалации отношений с Россий-
ской Федерацией. Для этого мы наладили диалог по 
вопросам торговли, транспорта и отношений между 
нашими народами, который уже дал некоторые по-
зитивные результаты. Мы конструктивно работали 
в формате Женевских международных дискуссий и 
были открыты для конструктивных переговоров.

Прошлый год ознаменовался возобновлением 
работы Механизма по предотвращению инциден-
тов и реагированию на них в Гали. Что касается 
отношений с нашими соотечественниками, про-
живающими на оккупированных территориях, то, 
несмотря на искусственные барьеры, этнические 
абхазы и осетины являются неотъемлемой частью 
нашей общей истории и нашего будущего, и нет 
альтернативы возвращению внутренне перемещен-
ных лиц (ВПЛ) и беженцев в свои дома и полной 
реинтеграции всех национальностей в одно дина-
мичное общество, в котором права человека, ин-
дивидуальные свободы, и культурное и языковое 
многообразие различных общин являются важней-
шими приоритетами. Мы твердо намерены начать 
процесс взаимодействия, укрепления доверия и 
примирения с населением, проживающим на окку-
пированных территориях. Мы предлагаем ему все 
преимущества, которые имеют граждане Грузии. 
Мы готовы предложить ему весь тот прогресс, ко-
торого достигнем на нашем пути к развитию.

Несмотря на все это, Российская Федерация про-
должает политику, направленную на так называе-
мую фактическую аннексию грузинских регионов 
Абхазии и Цхинвальской области/Южной Осетии, 
подписывая с властями де-факто в этих областях 
незаконные соглашения об интеграции. Решение ок-
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купационного режима провести так называемый ре-
ферендум в Цхинвальской области и переименовать 
ее в Республику Южная Осетия — Государство Ала-
ния, по аналогии с одним из федеральных субъектов 
Российской Федерации — еще одно подтверждение 
этой политики. Одновременно оккупационный ре-
жим в Абхазском регионе принял решение закрыть 
так называемые контрольно-пропускные пункты по 
линии оккупации, еще более огранив свободу пере-
движения местного населения.

Мы призываем международное сообщество осу-
дить эти акты и принять ответные меры. И мы тре-
буем, чтобы Российская Федерация отказалась от 
своей незаконной политики, выполнила свои между-
народные обязательства, включая соглашение о пре-
кращении огня от 12 августа 2008 года, допустила на 
территории международные механизмы наблюдения, 
включая, в первую очередь, механизм наблюдения 
Европейского союза, как предусмотрено его манда-
том, оказала содействие созданию международных 
механизмов обеспечения безопасности и позволила 
вернуться домой сотням тысяч ВПЛ и беженцев, при-
нудительно выселенных из их домов.

Грузия готова урегулировать конфликт с Рос-
сийской Федерацией исключительно мирными 
средствами, согласно соответствующим междуна-
родным соглашениям и при полном уважении осно-
вополагающих принципов международного права. 
Важнейшим этапом всеобъемлющего урегулирова-
ния российско-грузинского конфликта мог бы стать 
вывод российских оккупационных сил из Грузии.

И наконец, позвольте мне еще раз сказать о том, 
насколько важно, чтобы международное сообщество 
единодушно подтвердило свою верность Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций и основополага-
ющим принципам и нормам международного пра-
ва. В  этом контексте я хотел бы, г-н Председатель, 
вновь заявить, что Грузия решительно поддерживает 
суверенитет и территориальную целостность Вашей 
страны и других европейских государств. Очень 
важно, чтобы все мы не жалели усилий в поиске эф-
фективных решений для конфликтов, которые отра-
жаются на жизни миллионов людей.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Хорватии.

Г-жа Бушич (Хорватия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, от имени правительства Хорватия я 

хотела бы выразить Российской Федерации наши 
глубочайшие соболезнования в связи с кончиной 
Постоянного представителя Российской Федерация 
при Организации Объединенных Наций Его Пре-
восходительства Виталия Чуркина.

Я  благодарю Украину за организацию этих 
важных и своевременных прений.

Хорватия присоединяется к заявлению пред-
ставителя Европейского союза. Позвольте мне сде-
лать несколько дополнительных замечаний в своем 
национальном качестве.

Европа прошла долгий путь, преодолевая страш-
ное наследие двух мировых войн, которые начались 
на европейской земле. Сегодня поля былых сражений 
стали районами тесного сотрудничества, мира и бла-
годенствия. Однако некоторые части Европейского 
континента до сих пор не избавлены от конфликтов 
и вражды, что ведет к человеческим страданиям и не-
стабильности. Хотя перед нами встают и такие новые 
проблемы, как массовая миграция и изменение кли-
мата, развитию Европы все еще мешают нерешенные 
споры и неурегулированные или затянувшиеся кон-
фликты, которые угрожают ее стабильности.

Здесь также возникает очевидный и многократ-
но задававшийся вопрос: что именно мы как госу-
дарства и представители международного сообще-
ства, представленные в этой Организации, можем 
сделать, чтобы предотвратить, смягчить и устра-
нить эти случаи и ситуации, исходя из прошлого 
опыта и извлеченных уроков? Ответов здесь может 
быть много, но позвольте мне поделиться с Советом 
мнением и опытом Хорватии.

На протяжении 1990-х годов Юго-Восточная Ев-
ропа была театром вооруженных конфликтов, беспре-
цедентных на нашем континенте с окончания Второй 
мировой войны. В  это же самое время в этой части 
Европы были развернуты и крупнейшие миротвор-
ческие операции в истории Организации Объединен-
ных Наций. Некоторые важнейшие уроки того пери-
ода можно резюмировать следующим образом. Во-
первых: непременным условием успеха любой опе-
рации является ясный и четкий мандат. Во-вторых, 
крайне важное строгое соблюдение международных 
законов, особенно в отношении нерушимости между-
народно признанных границ. В-третьих, важнейшим 
фактором является активная превентивная диплома-
тия и своевременное — что абсолютно не удалось в 
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случае бывшей Югославии  — реагирование на ран-
ние признаки. Наконец, в-четвертых, рука об руку 
с названными элементами этого уравнения может 
идти индивидуальный подход к введению комплекс-
ных санкционных режимов и их принципиальному 
осуществлению.

Организацию Объединенных Наций преследу-
ет память о неудачах в Руанде, Хорватии и Боснии 
и Герцеговине, когда ее миротворческие силы не 
смогли предотвратить зверства и геноцид в отно-
шении гражданского населения, которое они долж-
ны были защитить. Стало ясно, что Организация 
Объединенных Наций более не может следовать 
традиционной концепции защиты, и что в воору-
женных конфликтах войска Организации Объеди-
ненных Наций должны при необходимости активно 
защищать гражданское население.

Вместе с тем, хорошим примером творческих ди-
пломатических усилий и хорошо продуманного ми-
ротворческого мандата может служить Временная 
администрация Организации Объединенных Наций 
для Восточной Славонии, Бараньи и Западного Сре-
ма в Хорватии, которая позволила осуществить реин-
теграцию в Хорватию оккупированного хорватского 
района Восточная Славония. Эта операция и по сей 
день остается одной из самых успешных в истории 
Организации Объединенных Наций. Хорватия гото-
ва поделиться своим опытом по всем аспектам этой 
успешной деятельности, а также своими научно-тех-
ническими знаниями в области укрепления доверия, 
постконфликтной стабилизации, восстановления и 
примирения.

Европейский постконфликтный опыт свидетель-
ствуют о важности институционального строитель-
ства и укрепления принципа верховенства права и 
государственной административной структуры. Это 
имеет исключительное значение для обеспечения 
мира и формирования условий для экономического 
процветания и создания рабочих мест. Только в этом 
случае прежняя вражда может полностью уступить 
место трансграничному сотрудничеству и подлин-
ному примирению. История Европейского союза, 
членом которого Хорватия стала в 2013 году, являет-
ся прекрасным примером в этой связи.

Хотя опыт Юго-Восточной Европы ясно свиде-
тельствует о том, насколько дорогостоящей может 
оказаться неспособность принимать своевременные 
и решительные меры, он также показывает, что реги-

ональные организации могут играть важную стаби-
лизирующую роль в постконфликтном мирострои-
тельстве. Примером этого является сотрудничество 
и взаимодействие Европейского союза с Организа-
цией Объединенных Наций в целях эффективного и 
справедливого распределения совместного бремени 
в отношении Боснии и Герцеговины в рамках опера-
ции «Алфея» миротворческих сил под руководством 
Европейского союза.

Как страна, подписавшая Дейтонское мирное 
соглашение, Хорватия несет особую ответствен-
ность за стабильность в Боснии и Герцеговине. 
Подлинное институциональное равенство всех трех 
государствообразующих народов и всех граждан 
имеет решающее значение для обеспечения долго-
срочной стабильности Боснии и Герцеговины, что 
внесет вклад в укрепление безопасности Юго-Вос-
точной Европы. В этой связи Хорватия намерена и 
впредь решительно поддерживать европейскую и 
евроатлантическую перспективу Боснии и Герцего-
вины и Юго-Восточной Европы в целом в качестве 
наилучшего стимула для обеспечения устойчивого 
мира и развития и укрепления институтов.

Совет Безопасности и международное сообще-
ство в целом должны приложить все усилия для 
того, чтобы положить конец нынешним активным 
конфликтам в Европе, в том числе в интересах смяг-
чения тяжелой ситуации на Украине. В то же время 
мы должны стремиться к урегулированию всех дру-
гих существующих или затянувшихся конфликтов 
в Европе, которые по-прежнему ставят под угрозу 
международный мир и безопасность в обозримом 
будущем. В этой связи в нашем распоряжении име-
ются хорошо известные инструменты и обширный 
опыт, и мы не должны допустить повторения исто-
рии только потому, что в первый раз никто, по-
видимому, не извлек уроков.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Молдовы.

Г-н Дарий (Молдова) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы присоединиться к преды-
дущим делегациям и выразить наши соболезнова-
ния семье, друзьям и коллегам посла Чуркина, ко-
торый вчера скоропостижно скончался.

Что касается сегодняшней тематической дис-
куссии, то я хотел бы поблагодарить председатель-
ствующую Украину за инициативу по организации 
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этих открытых прений на уровне министров по во-
просу о конфликтах в Европе. Эта инициатива яв-
ляется не только своевременной, но и крайне необ-
ходимой с учетом неустойчивости общей ситуации 
в области безопасности в нашем регионе.

Г-н Председатель, мы полностью разделяем Вашу 
оценку, согласно которой неурегулированные кон-
фликты, вспыхнувшие в конце XX века, и конфлик-
ты, разразившиеся в Европе в XXI веке, достигли пе-
реломного момента и представляют собой серьезную 
угрозу для безопасности Европы и международного 
мира. Эти конфликты, некоторые из которых оста-
ются неурегулированными уже более 25 лет, как, на-
пример, конфликт в нашей стране, продолжают ока-
зывать негативное воздействие на политическое и со-
циально-экономическое развитие соответствующих 
государств. Я  выступаю от имени страны, которая 
подвергается непосредственным страданиям в ре-
зультате затянувшегося и неурегулированного «замо-
роженного» конфликта. Кроме того, территориальная 
целостность некоторых государств — членов Органи-
зации Объединенных Наций — в случае Европы речь 
идет об Азербайджане, Грузии, Республике Молдова 
и Украине  — была подорвана, а их суверенитет не-
однократно нарушался.

Совершенно ясно, что на этом критическом эта-
пе обеспечение европейского и международного 
мира и безопасности требует решительного под-
тверждения Генеральной Ассамблеей и фактиче-
ского осуществления Советом Безопасности импе-
ративных норм Организации Объединенных Наций 
и принципов международного права. Мы надеем-
ся, что члены Совета Безопасности, в особенности 
его постоянные члены, будут не только принимать 
меры реагирования, но и предпринимать оператив-
ные и беспристрастные действия всякий раз, когда 
возникает угроза миру и безопасности и когда  — 
я хотел бы еще раз это отметить  — игнорируют-
ся принципы международного права, в частности 
принцип уважения суверенитета и территориаль-
ной целостности государств-членов.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы под-
черкнуть необходимость достижения общего пони-
мания в отношении сепаратистских образований, 
которые находятся за рамками национального и 
международного права. Следует отметить, что не-
которые из таких сепаратистских образований яв-
ляются не просто так называемыми сторонами в 

конфликте, но и побочными продуктами более ам-
бициозных геополитических игр, что объясняет их 
нежелание добиваться урегулирования путем пере-
говоров. В  этой связи меры укрепления доверия, 
включая соответствующие экономические и фи-
нансовые стимулы, призванные их поддерживать, 
будут недостаточными для урегулирования не-
которых затянувшихся конфликтов, если не будут 
устранены те геополитические факторы, которые 
изначально их спровоцировали.

Несмотря на практически единодушное мнение 
о том, что по сравнению с другими конфликтами в 
нашем географическом регионе проще всего мож-
но было бы решить приднестровский конфликт, по 
прошествии почти 25 лет политических усилий мы 
так и не смогли приблизиться к его урегулирова-
нию. В этой связи и с учетом того, что представите-
ли всех международных субъектов, участвующих в 
переговорах в формате «5+2», находятся сегодня в 
этом зале, я хотел бы поблагодарить посредников, 
Украину и Российскую Федерацию, наблюдателей 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе, Европейский союз и Соединенные Штаты 
за их неустанные усилия по содействию поискам 
политического решения этого конфликта в рамках, 
описанных всеми ораторами, которые говорили об 
урегулировании приднестровского конфликта с по-
мощью политического решения на основе уваже-
ния суверенитета и территориальной целостности 
Молдовы и предоставления особого статуса При-
днестровью. В этой связи я хотел бы также подчер-
кнуть, что вывод иностранных войск из Республи-
ки Молдова мог бы внести дополнительный вклад в 
продвижение вперед процесса урегулирования.

Способность Совета поддерживать междуна-
родное право, а не геополитические интересы, име-
ет решающее значение для малых государств, кото-
рые составляют большинство членов Организации 
Объединенных Наций. В этой связи мы считаем, что 
предлагаемая реформа Совета Безопасности будет 
приобретать все более безотлагательный характер 
с каждым новым нерешенным вопросом. Поэтому я 
хотел бы выразить надежду на то, что сегодняшние 
прения будут способствовать урегулированию кон-
фликтов в Европе,  — несмотря на стоящие перед 
нами вызовы, — а также укреплению роли Органи-
зации Объединенных Наций.
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Латвии.

Г-н Пелшс (Латвия) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы выразить соболезнования По-
стоянному представительству Российской Федерации 
в связи с безвременной кончиной Постоянного пред-
ставителя посла Виталия Чуркина.

Я  хотел бы поблагодарить председательствую-
щую Украину за организацию сегодняшних прений 
по вопросу о конфликтах в Европе. Я также хотел 
бы поблагодарить генеральных секретарей всех 
трех организаций  — Организации Объединенных 
Наций, Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе (ОБСЕ) и Внешнеполитической 
службы Европейского союза — за их выступления.

Для ситуация Европе в основном характерны 
мир, стабильность и процветание. Вместе с тем, Ев-
ропа не застрахована от угроз безопасности и ста-
бильности. С начала века мы являемся свидетелями 
серьезных нарушений правил международной без-
опасности. В последнее время безопасности Европы 
угрожает непрекращающийся конфликт в восточной 
части Украины. Затянувшиеся конфликты в Нагор-
ном Карабахе, Приднестровье, Абхазии и Южной 
Осетии напоминают нам о том, что сейчас не время 
для самоуспокоения на международном уровне.

Принцип всеобщего уважения территориаль-
ной целостности и суверенитета закреплен в целях 
и принципах Устава Организации Объединенных 
Наций; он должен соблюдаться всеми. Все государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций 
обязались отказаться от незаконной угрозы силой 
или ее применения и согласились разрешать свои 
споры мирными средствами. Однако действия Рос-
сии на Украине являются вопиющим нарушением 
международного права и бросают серьезный вы-
зов принципам Устава Организации Объединенных 
Наций. Три года назад Россия оккупировала Крым. 
Не далее как в 2008 году международное сообще-
ство было свидетелем аналогичных актов агрессии, 
совершенных Россией в Грузии.

Мы должны вернуться к международному пра-
вовому порядку обеспечения безопасности в Ев-
ропе. Когда речь идет об урегулировании затянув-
шихся и находящихся в активной фазе конфликтов, 
универсального решения не существует, но четкие 
последствия для агрессора, решительное междуна-
родное давление и ответственность за нарушения 

международного права могут быть весьма полезны-
ми для содействия деэскалации и политическому 
урегулированию конфликтов.

Организация по безопасности и сотрудничеству 
в Европе и Европейский союз как региональные ор-
ганизации по своей природе призваны играть важ-
ную роль в урегулировании конфликтов в Европе, и 
мы рассчитываем, что эти организации вместе с Ор-
ганизацией Объединенных Наций будут принимать 
активное участие в урегулировании конфликтов. 
Для мирного разрешения конфликтов все стороны 
должны оказывать поддержку международным ме-
ханизмам, а это в свою очередь предполагает предо-
ставление поддержки в беспрепятственном развер-
тывании международных миссий Организации Объ-
единенных Наций, Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе и Европейского союза. Со-
вершенно недопустимо, когда охваченные конфлик-
том территории остаются недоступными для между-
народных мониторинговых механизмов.

Чтобы предотвратить эскалацию конфликтов, Со-
вету Безопасности следует уделять более присталь-
ное внимание нынешним конфликтам в Европе. Чле-
ны Совета Безопасности, обладающие правом вето, 
не только имеют привилегию, но и несут главную 
ответственность за работу на благо всеобщего мира 
и безопасности. Их национальные интересы не долж-
ны мешать конструктивным усилиям по выполнению 
их функций постоянных членов. Мы высоко оцени-
ваем участие в сегодняшнем заседании Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций и его 
постоянный призыв к миру и урегулированию всех 
конфликтов. Мы призываем его использовать все 
имеющиеся в его распоряжении инструменты для со-
хранения международного правового порядка и вос-
становления этого порядка там, где он нарушен.

Мирное урегулирование конфликта на Украине, 
которое обеспечит уважение независимости и тер-
риториальной целостности Украины, должно быть 
одним из приоритетов международной повестки 
дня. Латвия будет активно продолжать проводить 
свою неизменную политику неприятия незаконной 
аннексии Крыма.

К сожалению, в урегулировании этого конфликта 
никакого прогресса не наблюдается. Недавняя эскала-
ция насилия на востоке Украины поддерживаемыми 
Россией сепаратистами и решение России признать 
так называемые «паспорта», выдаваемые сепарати-
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стами в Луганской и Донецкой областях, подрывают 
Минские соглашения.

Латвия вновь заявляет, что нашей неизменной 
целью по-прежнему является полное осуществление 
Минских соглашений. Специальная мониторинговая 
миссия ОБСЕ должна продолжать отслеживать их 
соблюдение и оказывать помощь в достижении про-
гресса на этом направлении. Наблюдателям должен 
предоставляться полный, безопасный и беспрепят-
ственный доступ во все районы, затронутые конфлик-
том, в том числе в зоны разъединения, места хранения 
тяжелого оружия и к российско-украинской границе. 
Мы также считаем, что усилия по прекращению опу-
стошения восточной части Украины должны и далее 
предприниматься в «нормандском формате».

В заключение позвольте мне сказать, что урегу-
лирование затянувшихся конфликтов на территории 
Европы имеет чрезвычайно важное значение. Для 
мирного урегулирования конфликта в Грузии, при-
днестровского конфликта и нагорно-карабахского 
конфликта требуются более активные усилий и, пре-
жде всего, сильная политическая воля.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Эфендиеву.

Г-н Эфендиев (говорит по-английски): Я  имею 
честь выступать от имени Организации за демокра-
тию и экономическое развитие — ГУАМ, которая яв-
ляется региональной инициативой Азербайджанской 
Республики, Грузии, Республики Молдова и Украины.

Прежде всего, позвольте мне поблагодарить де-
легацию Украины за организацию этих прений на 
высоком уровне по теме «Поддержание междуна-
родного мира и безопасности: конфликты в Евро-
пе» и за предоставленную нам возможность высту-
пить и поделиться нашими соображениями по этой 
важной теме с позиции нашего региона.

В этом году ГУАМ отмечает свое двадцатилетие. 
С момента своего создания организация направляет 
свои усилия на укрепление стабильности и регио-
нального сотрудничества в Черноморском и Каспий-
ском регионах путем поощрения демократии, тор-
говли, экономического развития, энергетических и 
транспортных связей, а также туризма и культуры 
среди государств — членов ГУАМ и их партнеров. 
Эти усилия, которые мы прилагаем в дополнение к 
совместным инициативам в области борьбы с терро-
ризмом и транснациональной организованной пре-

ступностью, в конечном счете будут способствовать 
реализации целей и принципов Организации Объ-
единенных Наций.

Роль ГУАМ как организации-наблюдателя и ее 
место в сети регионального сотрудничества получи-
ла признание со стороны Генеральной Ассамблеей в 
соответствующих принимаемых раз в два года резо-
люциях о сотрудничестве между Организацией Объ-
единенных Наций и Организацией за демократию и 
экономическое развитие  — ГУАМ. Позвольте мне 
заверить Совет в том, что мы по-прежнему открыты 
для активного, многостороннего сотрудничества на 
основе общих принципов и ценностей.

Достижения и успехи нашей организации на 
основных направлениях деятельности серьезно ом-
рачаются неурегулированными старыми и новыми 
конфликтами на пространстве ГУАМ, которые под-
рывают систему безопасности и стабильности во 
всей Европе и за ее пределами. С угрозами и вызова-
ми, которыми сопровождаются конфликты, государ-
ства  — члены ГУАМ с их 60-миллионным населе-
нием, вероятно, знакомы лучше, чем многие из при-
сутствующих в этом зале. Конфликты на территории 
Азербайджанской Республики, Грузии, Республики 
Молдова и Украины подрывают их суверенитет и 
территориальную целостность, а также имеют не-
гативные последствия для мира, безопасности и со-
трудничества на региональном и общеевропейском 
уровнях. В странах — членах ГУАМ эти конфликты 
негативно сказываются на жизни миллионов лю-
дей, которые подверглись принудительному пере-
мещению, не имеют возможности вернуться в места 
своего постоянного проживания или проживают на 
охваченных конфликтом территориях, нуждаясь в 
защите, помощи и поддержке.

Государства  — члены ГУАМ убеждены в том, 
что мирное урегулирование этих конфликтов будет 
в огромной степени способствовать обеспечению 
всеобъемлющей и прочной безопасности в Европе. 
В  этой связи значительно повышается роль между-
народных механизмов посредничества в деле предот-
вращения и мирного урегулирования конфликтов. 
Государства — члены ГУАМ твердо убеждены в том, 
что урегулирование конфликтов на их территории в 
ходе международных переговоров в Женеве, в рамках 
Трехсторонней контактной группы, Минской группы 
Организации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе, а также на переговорах в формате «5+2» по уре-
гулированию конфликта в Приднестровье исключи-
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тельно на основе таких норм и принципов междуна-
родного права, как уважение суверенитета, террито-
риальной целостности и нерушимости международно 
признанных границ государств, является жизненно 
важным и остро необходимым условием обеспечения 
прочного мира и стабильности в регионе.

Поэтому международное сообщество должно воз-
высить свой голос и объединиться в своих усилиях для 
восстановления территориальной целостности госу-
дарств — членов ГУАМ, для прекращения оккупации 
временно оккупированных территорий, а также для 
осуществления основополагающего права внутренне 
перемещенных лиц и беженцев на безопасное и до-
стойное возвращение в места своего проживания, по-
скольку надежное решение проблемы принудительно 
перемещенных лиц остается одной из важнейших за-
дач, требующих решения на пространстве ГУАМ.

Урегулирование вооруженных конфликтов так-
же является одной из главных предпосылок успеш-
ного осуществления Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, в которой 
подчеркивается, что не может быть устойчивого 
развития без мира и мира без устойчивого развития.

Перед лицом серьезных вызовов Организация 
Объединенных Наций остается незаменимым фо-
румом для решения все более сложных проблем, с 
которыми мы сталкиваемся. Для нас очень важно 
заручиться поддержкой инициатив ГУАМ в рамках 
пункта повестки дня Генеральной Ассамблеи «За-
тянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ и 
их последствия для международного мира, безопас-
ности и развития».

Мы полностью поддерживаем призыв к миру 
Генерального секретаря г-на Антониу Гутерриша, с 
которым он обратился 1 января 2017 года, и считаем, 
что с помощью сотрудничества, совместных усилий 
и политической воли мы сумеем решить множество 
современных проблем и проложить путь к устойчи-
вому миру и развитию.

Председатель (говорит по-английски): Я благода-
рю г-на Эфендиева за его выступление. Слово имеет 
представитель Германии.

Г-н Эрлер (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы от имени Германии выразить 
мои самые искренние соболезнования семье, друзьям 
и коллегам посла Российской Федерации Чуркина.

Мы признательны председательствующей деле-
гации Украины за организацию сегодняшних пре-
ний. Для политиков моего поколения понятие «кон-
фликты в Европе» имеет историческое наполнение. 
Ведь Организация Объединенных Наций была соз-
дана после Второй мировой войны, которая началась 
с агрессии Германии против ее соседей в Европе.

Надежды, которые связывали с Организацией 
Объединенных Наций, в Европе первоначально не 
были воплощены в жизнь. Во время холодной войны 
Европа оказалась расколотой, а Совет Безопасности 
по большей части оставался парализованным, в то 
время как во всем мире продолжали полыхать много-
численные конфликты. Однако в самой Европе цари-
ли тишь да гладь. Но, парадоксальным образом, в тот 
самый момент, когда закончилась холодная война, 
Европу вновь начали сотрясать конфликты и войны 
вследствие распада Югославии и Советского Союза.

Наши первоначальное реагирование были слиш-
ком замедленным. Нам пришлось вновь учиться, как 
бороться с беженскими кризисами, гуманитарными 
вызовами, военными преступлениями, этнической 
ненавистью и зыбкостью линий конфликтов. На За-
падных Балканах мы, в конечном счете, начали до-
биваться успехов благодаря скоординированным 
совместным усилиям международного сообщества, 
в том числе Европейского союза (ЕС), Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
НАТО и, разумеется, Организации Объединенных 
Наций и ее Совета Безопасности. Сегодня регион 
продвигается по пути к лучшему будущему. Сейчас 
в распоряжении Организации Объединенных Наций 
и региональных организаций имеется гораздо более 
эффективный инструментарий для урегулирования 
кризисов такого рода.

Однако в других частях Европы продолжают 
иметь место многочисленные конфликты: на Украи-
не, в Грузии, Молдове и Нагорном Карабахе, и именно 
Организации Объединенных Наций и ОБСЕ отводит-
ся ведущая роль в урегулировании этих конфликтов.

Германия начала выполнять обязанности пред-
седателя ОБСЕ в 2016 году, уделяя особое внима-
ние урегулированию конфликтов. Мы стремимся 
укрепить существующие форматы урегулирования 
конфликтов, внести свой вклад в укрепление мер 
доверия и улучшить жизнь населения, затронутого 
конфликтом. Являясь нынешним участником «Трой-
ки» ОБСЕ, мы будем и впредь оказывать всемерную 
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поддержку председательствующей в ОБСЕ делегации 
Австрии. После года председательства в крупнейшей 
региональной организации, созданной в соответствии 
с Главой VIII Устава Организации Объединенных На-
ций, я могу подтвердить, — если это нуждается в под-
тверждении — что ОБСЕ располагает всеми возмож-
ностями для оказания поддержки в урегулировании 
конфликтов в Европе. Но наш опыт также свидетель-
ствует о том, что мы должны продолжать наращивать 
потенциал ОБСЕ в рамках всех циклов в развитии 
конфликта и предоставить ОБСЕ международно-
правовой статус вместе с возможностью реализовать 
свой потенциал. Нам также следует продолжать углу-
блять сотрудничество между ОБСЕ и Организацией 
Объединенных Наций.

В 2014 году понятие «конфликты в Европе» при-
обрело новое качество, что поставило под сомнение 
основополагающие принципы Организации Объеди-
ненных Наций, в частности, принцип запрещения 
применения силы против территориальной целост-
ности государств  — членов Организации Объеди-
ненных Наций. Территориальная целостность Укра-
ины оказалась нарушенной, наиболее показатель-
ным примером этого является незаконная аннексия 
Крыма. В восточной части Украины ежедневно про-
должают иметь место многочисленные случаи на-
рушения договоренности о прекращения огня. Спе-
циальная мониторинговая миссия ОБСЕ находится 
на месте событий, но ей приходится сталкиваться с 
многочисленными трудностями. Необходимо, чтобы 
миссия пользовалась полной свободой передвиже-
ния на всей территории района операций в соответ-
ствие со своим мандатом.

В прошлую субботу в рамках Мюнхенской кон-
ференции по безопасности вместе с нашими фран-
цузскими, российскими и украинскими друзьями и 
коллегами мы вновь провели встречу в нормандском 
формате, чтобы обсудить дальнейший ход реализа-
ции Минской повестки дня. Франция и Германия по-
прежнему преисполнены решимости не сворачивать 
своих дипломатических усилий и оказывать под-
держку процессу в рамках нормандского формата.

Несмотря на все трудности, Минские договорен-
ности обеспечивают единственную «дорожную кару» 
мирного урегулирования конфликта. Конечная цель 
заключается в том, чтобы восстановить территори-
альную целостность Украины и вернуть ей контроль 
над ее внешними границами при полном соблюдении 

прав меньшинств. Все стороны должны соблюдать 
достигнутые договоренности, но самое главное — де-
монстрировать приверженность деэскалации воен-
ных действий.

Другие конфликты в Европе — в Грузии, в Мол-
дове и в Нагорном Карабахе — также подлежат уре-
гулированию на основе международного права и 
обязательств в рамках ОБСЕ. Эти конфликты, осо-
бенно в Грузии и Нагорном Карабахе, не заморожены 
и продолжают приводить к гибели людей, угрожают 
нашей безопасности и лишают затронутое население 
преимуществ мирного развития.

В частности, мы полностью уважаем и поддер-
живаем неделимый суверенитет и территориальную 
целостность Грузии в рамках ее международно при-
знанных границ. Мы также призываем все заинтере-
сованные стороны, участвующие в Женевских меж-
дународных дискуссиях — настоящий пример дей-
ствительно коллективной работы ОБСЕ, ЕС и Орга-
низации Объединенных Наций — пойти на уступки 
и поднять уровень доверия посредством принятия 
мер по укреплению доверия. Мы должны и далее 
прилагать усилия к урегулированию этих кризисов. 
Германия готова внести свой вклад в эту работу.

В заключение я хотел бы высказать три сообра-
жения. Во-первых, в том, что касается напряженной 
и нелегкой деятельности по предотвращению и ста-
билизации конфликтов и постконфликтному восста-
новлению, необходимо тесное сотрудничество всех 
заинтересованных сторон, в том числе Организации 
Объединенных Наций и региональных организаций. 
ОБСЕ благодаря своему опыту и авторитету в на-
стоящее время играет ведущую роль в усилиях по 
урегулированию конфликтов в Европе. Во-вторых, 
Совет Безопасности должен строить свою работу в 
духе сотрудничества и сохранения единства, что яв-
ляется предпосылкой его эффективной деятельности 
и чего одного достаточно, чтобы оправдать ту роль, 
которую отводит ему Устав Организации Объеди-
ненных Наций. В-третьих, нам следует вернуться к 
основополагающим принципам Организации Объе-
диненных Наций. Сейчас, как никогда, в Европе и во 
всем мире мы должны сохранять и укреплять много-
сторонний международно-правовой порядок, олице-
творением которого является Организация Объеди-
ненных Наций. Германия будет и впредь неустанно 
работать ради отстаивания этих ценностей.
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Председатель (говорит по-английски): Слово име-
ет представитель Швейцарии.

Г-н Зендер (Швейцария) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы передать мои искренние со-
болезнования Российской Федерации в связи с вне-
запной кончиной вчера посла Чуркина.

Мы благодарим делегацию Украины за организа-
цию сегодняшнего заседания. Продолжающиеся или 
затяжные конфликты в Европе препятствуют созда-
нию общего пространства безопасности, стабильно-
сти и процветания на континенте. С учетом этой си-
туации мы высоко оцениваем плодотворное сотруд-
ничество, налаженное в рамках различных форматов 
между Организацией Объединенных Наций и Орга-
низацией по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ) в интересах разрешения неурегулированных 
конфликтов и устранения их последствий.

Незаконная аннексия Крыма Российской Федера-
цией и конфликт в восточной части Украины вызвали 
серьезный кризис в Европе. В последние недели мы 
наблюдали рост числа нарушений договоренности о 
прекращении огня. Конфликт в восточной части стра-
ны уже привел к гибели почти 10 000 людей, включая 
многих гражданских лиц.

Швейцария с озабоченностью отмечает, что до 
сих пор имеют место случаи несоблюдения сторона-
ми своих обязательств по международному гумани-
тарному праву. Способ ведения боевых действий уже 
привел к увеличению числа жертв среди гражданско-
го населения и к разрушению объектов, необходимых 
для его выживания. Гуманитарная обстановка и ситу-
ация с соблюдением прав человека в зоне конфликта 
являются неустойчивыми. По мнению Швейцарии, 
более активная демонстрация политической воли 
играет незаменимую роль в осуществлении дого-
воренностей, достигнутых в рамках Трехсторонней 
контактной группы ОБСЕ и нормандского формата, 
включая понимание, достигнутое 18 февраля в Мюн-
хене. Швейцария призывает все стороны соблюдать 
международное гуманитарное право и разрешать гу-
манитарный доступ. Все стороны должны выполнять 
договоренность о прекращении огня и другие обяза-
тельства, взятые в рамках Минских соглашений.

Что касается Грузии, то Организация Объеди-
ненных Наций, Европейский союз и ОБСЕ продол-
жают оказывать содействие в проведении Женевских 
международных дискуссий, которые являются хоро-
шим примером эффективного сотрудничества между 

этими тремя организациями. Фактически, в резуль-
тате этих дискуссий недавно после четырехлетнего 
перерыва удалось возобновить работу Механизма по 
предотвращению инцидентов и реагированию на них 
для Гальского района.

В  апреле прошлого года в Нагорном Карабахе 
была отмечена вспышка насилия. Посткризисные 
дипломатические усилия позволили предотвратить 
крупномасштабное применение силы. Тем не менее, 
все еще слишком часты случаи нарушения режима 
прекращения огня. Сопредседатели Минской груп-
пы продолжают делать все возможное для того, 
чтобы не допустить обострения ситуации. Швейца-
рия уверена, что путь к мирному решению могут 
проложить более активные и более структуриро-
ванные переговоры, нацеленные на всеобъемлющее 
урегулирование.

Что касается процесса урегулирования придне-
стровского конфликта, то в июне прошлого года, по-
сле двухлетнего перерыва, председательствующей 
в Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) Германии удалось возобновить офи-
циальные переговоры в формате «пять плюс два». 
Стороны вновь заявили о своей готовности проводить 
регулярные совещания, и мы признательны им за это.

На Западных Балканах на отношения между Бел-
градом и Приштиной повлияли несколько недавних 
инцидентов, в частности отказ пропустить сербский 
пассажирский поезд, следовавший из Белграда в се-
верную часть Косово. Такое обострение напряжен-
ности вызывает тревогу. Швейцария приветствует 
продемонстрированное властями в Белграде и в При-
штине твердое намерение при посредничестве Евро-
пейского союза продолжить переговоры в Брюсселе в 
рамках диалога высокого уровня для нормализации 
отношений.

Швейцария выражает удовлетворение в связи с 
активизацией диалога сторон по вопросу о Кипре. 
Мы благодарим Организацию Объединенных Наций 
за ее решимость помочь в поиске решения этого во-
проса. На сегодняшний день Швейцария организо-
вала несколько раундов переговоров в Мон-Пельрене 
и в Женеве, и мы готовы продолжать оказывать под-
держку переговорному процессу.

Позвольте мне особо отметить четыре следую-
щие способа реагирования Организации Объеди-
ненных Наций на конфликты в Европе.
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Во-первых, концепция сохранения мира предла-
гает нам новый всесторонний подход к урегулирова-
нию конфликтов, который можно распространить и 
на Европу. Хотя традиционное понятие мирострои-
тельства связано в первую очередь с постконфликт-
ными ситуациями, идея прочного мира охватывает 
весь цикл конфликта.

Во-вторых, Организация Объединенных Наций 
располагает всеми возможностями для обобщения 
накопленного человечеством опыта сохранения 
мира, который может оказаться полезным и в Евро-
пе. В 2015 году был опубликован доклад Генераль-
ного секретаря (A/70/328) о необходимости пар-
тнерства Организации Объединенных Наций и ре-
гиональных организаций для наращивания потен-
циала посредничества. В Европе ОБСЕ, при значи-
тельной поддержке со стороны Швейцарии, создала 
собственную группу поддержки посредничества.

В-третьих, Организация Объединенных Наций 
располагает огромным опытом работы по оказанию 
помощи людям, пострадавшим в результате конфлик-
та; сюда входит и опыт, накопленный Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев, которое по-прежнему 
играет одну из ключевых ролей. Мы обязаны делать 
все, что в наших силах, чтобы облегчить страдания 
людей в зонах конфликта.

В-четвертых, Организация Объединенных Наций 
многие годы сотрудничает с региональными субъек-
тами, включая ОБСЕ и Европейский союз. Ее опыт 
может оказаться полезным в таких областях, как ран-
нее предупреждение и развертывание специальных 
политических миссий. Швейцария исходит из необ-
ходимости активизации превентивной дипломатии, и 
такие организации, как ОБСЕ, должны извлечь поль-
зу из опыта Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бразилии.

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, от имени правительства Бразилии я хо-
тел бы выразить наши соболезнования в связи с кон-
чиной посла Виталия Чуркина. Мы соболезнуем его 
семье, правительству и народу Российской Федера-
ции и сотрудникам Постоянного представительства 
Российской Федерации при Организации Объединен-
ных Наций. Нам всем будет очень не хватать посла 

Чуркина, который был выдающимся дипломатом и 
нашим хорошим другом.

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за органи-
зацию сегодняшних открытых прений, а Генераль-
ного секретаря, г-на Занньера и г-жу Шмид — за их 
брифинги.

Новые и затянувшиеся конфликты в Европе яв-
ляются предметом беспокойства для всего междуна-
родного сообщества. Они угрожают стабильности в 
регионе и международному миру и безопасности. Две 
разрушительные войны начались, казалось бы, с не-
значительных столкновений на Европейском конти-
ненте, которые вскоре переросли в системные потря-
сения. Наша Организация и наш Совет создавались 
именно для того, чтобы избежать еще одной трагедии 
подобного масштаба.

Как показывает история, сохранение стабильно-
сти на Балканах по-прежнему остается трудной, но 
важной задачей. Бразилия твердо привержена делу 
сохранения стабильности в Боснии и Герцеговине и 
поддерживает все усилия по укреплению государ-
ства на национальном уровне с сохранением права 
и прерогатив всех общинных образований. Возник-
шую в последнее время напряженность в отношени-
ях с Республикой Сербской необходимо постараться 
преодолеть в контексте полного выполнения Обще-
го рамочного соглашения о мире в этой стране при 
полной поддержке со стороны международного со-
общества, в том числе в области социально-эконо-
мического развития.

Кроме того, Бразилия вновь заявляет о свой убеж-
денности в том, что соответствующую основу для 
дипломатического урегулирования, которое позво-
лит ослабить напряженность в Косово, обеспечивает 
резолюция 1244 (1999). Мы уверены, что под эгидой 
Совета Безопасности и при поддержке со стороны 
Миссии Организации Объединенных Наций по делам 
временной администрации в Косово (МООНК) и ре-
гиональных организаций можно выйти на справедли-
вое и легитимное решение, и, памятуя о наиболее се-
рьезных угрозах, о которых говорилось в последнем 
докладе Генерального секретаря о работе МООНК 
(S/2016/901), выступаем за продолжение диалога меж-
ду Белградом и Приштиной.

Свою крайнюю обеспокоенность в связи с серьез-
ностью ситуации на Украине Бразилия выражала с са-
мого начала этого кризиса. Учитывая гуманитарный 



S/PV.7886	 Поддержание международного мира и безопасности 	 21/02/2017

50/82� 17-04565

аспект и возможные последствия этой ситуации, мы 
особенно обеспокоены активизацией в январе боевых 
действий. Бразилия вновь заявляет о своей поддержке 
мирного решения, предусмотренного в Минских со-
глашениях, которые были одобрены резолюцией 2202 
(2015), и настоятельно призывает все стороны выпол-
нять эти соглашения, а также продолжать конструк-
тивные переговоры с учетом разнообразия факторов 
и прав всех граждан Украины, включая меньшинства. 
Кроме того, мы призываем все заинтересованные сто-
роны проявлять максимальную сдержанность.

Бразилия надеется, что кризис в Грузии может 
быть урегулирован мирным путем и в кратчайшие 
сроки. Поэтому мы считаем, что все стороны долж-
ны осуществлять меры доверия и предлагать ини-
циативы по развитию сотрудничества, особенно в 
рамках Женевского процесса.

Что касается конфликта в Нагорном Карабахе, 
то мы вновь заявляем о своей поддержке соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности и мир-
ного процесса под руководством Минской группы 
ОБСЕ и настоятельно призываем все стороны ак-
тивизировать диалог, направленный на достижение 
урегулирования.

Говоря о Кипре, Бразилия приветствует новые 
усилия с обеих сторон активизировать дипломати-
ческие переговоры с целью достижения прочного ре-
шения. Мы приветствовали состоявшуюся в январе 
конференцию в Женеве с участием Генерального се-
кретаря, а также встречу г-на Никоса Анастасиадиса 
и г-на Мустафы Акинси со Специальным советником 
Эспеном Бартом Эйде. Мы надеемся на то, что после 
десятилетий застоя этот конструктивный дух станет 
залогом прочного мира. На нынешнем продвинутом и 
обнадеживающем этапе этого политического диалога 
обе стороны должны проявлять гибкость и воздержи-
ваться от действий, способных затормозить общий 
процесс.

Устав Организации Объединенных Наций был 
задуман именно для того, чтобы обеспечить нас ин-
струментами, позволяющими не допустить повторе-
ния войны. Бразилия последовательно настаивает на 
соблюдении Устава, включая его принципы мирного 
урегулирования споров и уважения территориальной 
целостности государств. Мы должны чтить память 
тех, кто погиб в результате страшных конфликтов 
в Европе и на других континентах еще до создания 
Организации Объединенных Наций. Нынешний со-

став Совета призван реализовать одну из важней-
ших функций, заключающуюся в том, чтобы помо-
гать всем государствам-членам не забывать уроки не 
столь уж и давнего прошлого.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Беларуси.

Г-н Дапкюнас (Беларусь): Вчера ушел из жизни 
Виталий Иванович Чуркин, выдающийся российский 
дипломат, единственный в нынешнем составе Совета 
Безопасности, представлявший свою страну с честью 
и мужественно в течение более чем десяти лет. Мы 
скорбим об утрате товарища и друга и искренне собо-
лезнуем его семье и близким. Мы благодарны уважае-
мым членам Совета Безопасности за человечные сло-
ва соболезнований и сочувствия в связи с постигшей 
всех нас утратой. В то же время, лично мне, как по-
слу, горько сознавать, что Председатель Совета Без-
опасности не воспользовался возможностью почтить 
память дуайена Совета Безопасности в уважительной 
и наиболее подходящей для этого форме заявления 
Председателя Совета.

Конфликты в Европе: казалось бы, эта тема се-
годня должна восприниматься как устаревшая неле-
пость — увы, это зловещая реальность. Ужасающие 
уроки первых двух мировых войн, вспыхнувших 
именно на Европейском континенте, усвоены нами 
плохо. Мы искренне надеемся, что в Организации 
Объединенных Наций нет стран, желающих войны, 
что все мы заинтересованы в укреплении междуна-
родного диалога и лучшем взаимопонимании меж-
ду народами. Однако тогда почему нам не удается 
сделать дискуссии в Совете по поиску путей к миру 
чем-то большим, чем просто еще одной возможно-
стью для публичного давления и скандальных вза-
имных обвинений.

На наш взгляд, причиной этого является утрата 
нами спустя семь десятилетий после последней ми-
ровой войны остроты ощущения возможности новой 
глобальной военной катастрофы — на этот раз уже 
действительно последней в истории человечества. 
Мы слишком опрометчиво полагаемся на надеж-
ность механизмов недопущения рукотворного апо-
калипсиса, на безусловность срабатывания здравого 
смысла и инстинкта самосохранения. К сожалению, 
история учит нас тому, что эти механизмы не сраба-
тывают в условиях взаимной отчужденности и от-
сутствия даже минимального доверия, неготовности 
к компромиссам и склонности к демонизации оппо-
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нентов. Эти механизмы не смогут остановить нас от 
сползания к глобальному конфликту, пока основой 
нашей картины мира будет оставаться вера в моно-
полию на правду и праведность — монополия, кото-
рая по умолчанию всегда должна принадлежать нам 
и никогда нашим оппонентам.

Эти механизмы бессильны, пока крупнейшие ми-
ровые державы и их лидеры не найдут в себе граждан-
ской и моральной смелости начать прямой разговор 
друг с другом об их коллективной ответственности 
за недопущение нового мирового противостояния, 
холодного или огненного, ответственности если не за 
отмену исключительного «права сильного» в миро-
вой политике, то хотя бы за практическое опосредова-
ние его соображениями человечности, солидарности, 
сопереживания и сочувствия.

В  мире  — в том числе в рамках Организации 
Объединенных Наций — сегодня крайне необходи-
ма широкая дискуссия о принципах будущего сосу-
ществования государств и народов. Такая дискуссия, 
безусловно, должна затронуть и тематику европей-
ских конфликтов, мер доверия в военной области и 
сфере безопасности. Так же, как и более 40 лет на-
зад для разрядки напряженности и снижения граду-
са враждебности потребовался Хельсинкский про-
цесс, сегодня вновь остро чувствуется потребность 
в схожих решительных действиях для преодоления 
глобального отчуждения. Сегодня необходим откро-
венный глобальный разговор о новой разрядке. Мы 
считаем, что назрела необходимость откровенного, 
нецеремониального и нацеленного на конкретный 
результат диалога, прежде всего в рамках Организа-
ции Объединенных Наций и ОБСЕ, о причинах меж-
дународного кризиса ответственности и о путях его 
преодоления. Нам нужны не заочные обсуждения, 
пропагандистские эскапады в средствах массовой 
информации, обмен резолюциями и парадные сам-
миты раз в пять лет. Нам нужны личные регулярные 
встречи наиболее смелых и ответственных миро-
вых лидеров для осмысления новых правил много-
полярности, для поиска путей взаимного уважения 
интересов друг друга, для признания многообразия 
и многовариантности прогрессивного развития че-
ловеческой цивилизации.

Беларусь имеет историю непредвзятого участия 
в таких процессах: страна в качестве гостеприимно-
го места международного общения, а беларусы — в 
качестве убежденных сторонников международного 

диалога и его непредвзятых организаторов. Мы го-
товы активно и честно и далее выполнять эту роль.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить глубочайшие 
соболезнования делегации Российской Федерации в 
связи с кончиной посла Виталия Чуркина.

В  начале своего выступления я хотел бы выра-
зить признательность украинскому председательству 
за организацию сегодня этой своевременной дискус-
сии по столь важной теме. К  сожалению, плачевная 
реальность такова, что в последнее время мы слиш-
ком часто сталкиваемся в различных регионах мира 
с новыми, неугасающими или «замороженными» 
конфликтами. Европа не является исключением. Про-
должающиеся и затяжные конфликты в Европе созда-
ют угрозу для стабильности и безопасности на реги-
ональном и глобальном уровнях. Они препятствуют 
социально-экономическому развитию наших стран и 
регионов и мешают полной реализации прав человека 
и основных свобод. Иногда эти конфликты называют 
«замороженными», что, безусловно, не соответствует 
действительности. К сожалению, мы не раз убежда-
лись в том, что такие конфликты могут легко вспых-
нуть вновь. То есть «замороженными» являются во-
все не конфликты, а процессы их урегулирования.

Все мы знаем, что принципы неприменения силы 
и уважения суверенитета и территориальной целост-
ности государств-членов лежат в основе Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Мы решительно под-
держиваем эти принципы. Другие региональные ор-
ганизации, в частности Организация по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), также призваны 
играть решающую роль в поддержании основанного 
на нормах права международного порядка в Европе. 
Модель поддержания безопасности в Европе пошат-
нулась, но не развалилась полностью. Существующая 
система будет работать и далее в том случае, если все 
участвующие государства будут придерживаться ее 
основополагающих принципов и обязательств и бу-
дут делать это не только в теории, но и на практике.

Мы должны найти решение конфликта на Укра-
ине. Предельно ясно, что для этого необходимо сде-
лать. Необходимо выполнить Минские соглашения 
и найти способ прочного урегулирования в рамках 
существующих переговорных форматов. Впервые 
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после завершения Второй мировой войны границы 
европейских стран сдвинулись в результате приме-
нения силы. Россия обязана вывести свои силы из 
Украины, позволить ей восстановить контроль над 
своими границами и территориями и положить ко-
нец незаконной аннексии Крыма.

Кроме того, мы по-прежнему обеспокоены фак-
тической аннексией Цхинвальского и Абхазского 
регионов Грузии. Иностранные силы должны быть 
выведены из этих регионов. Россия должна соблю-
дать свои обязательства в соответствии с нормами 
международного права и подписанным 12 августа 
2008 года соглашением о прекращении огня и при-
нять конструктивное участие в Женевских междуна-
родных дискуссиях. Мы поддерживаем усилия, при-
лагаемые в рамках текущих процессов урегулиро-
вания конфликта, в частности стремление Минской 
группы к поиску способов мирного урегулирования 
нагорно-карабахского конфликта, а также проведе-
ние переговоров в формате «5+2» по процессу при-
днестровского урегулирования. Отсутствие про-
гресса в этих форматах порой заставляет нас опу-
скать руки. Поэтому все стороны должны проявить 
подлинную политическую и добрую волю.

Не все конфликты в Европе можно было предот-
вратить, однако можно было бы смягчить послед-
ствия многих из них, приняв меры на более раннем 
этапе. Всем нам известно, что в соответствии с Уста-
вом Организации Объединенных Наций Совет Без-
опасности несет главную ответственность за поддер-
жание международного мира и безопасности. Таким 
образом, Совет несет важную ответственность за 
предотвращение конфликтов и нашу способность и 
готовность надлежащим образом реагировать на них. 
К  сожалению, мы неоднократно становились свиде-
телями ситуаций, в которых некоторые члены Совета 
применяли или угрожали применить право вето и, 
тем самым, лишали Совет возможности действовать 
в тех случаях, когда необходимо было принять неот-
ложные меры. Это привело к значительным челове-
ческим жертвам и перемещению миллионов людей, а 
также к беспрецедентным человеческим страданиям.

В 2005 году государства — члены Организации 
Объединенных Наций заявили о своей привержен-
ности принципу ответственности по защите. В тех 
случаях, когда правительство не выполняет своих 
обязательств либо нарушает основополагающие 
нормы международного права, международное со-

общество должно принимать меры. Совет Безопас-
ности должен принимать меры. Именно поэтому 
Эстония ранее выразила и продолжает подчерки-
вать свою позицию, которая заключается в том, что 
постоянные члены Совета Безопасности должны 
добровольно и коллективно брать на себя обяза-
тельство не применять право вето для блокирова-
ния действий Совета, направленных на предотвра-
щение или прекращение ситуаций, в которых име-
ют место массовые зверства.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово Постоянному наблюдателю от 
Святого Престола, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Архиепископ Ауса (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Я хотел бы выразить искренние со-
болезнования нашей делегации Постоянному пред-
ставительству Российской Федерации в связи с кон-
чиной посла Виталия Чуркина.

В  этом выступлении Святой Престол хотел бы 
вновь заявить о своей близости и солидарности со 
всеми народами, затронутыми конфликтами и агрес-
сией любого рода, в том числе так называемыми ги-
бридными войнами и «замороженными» ситуациями.

В  то же время государства обязаны воздержи-
ваться от действий, которые дестабилизируют со-
седние страны, и работать сообща с тем, чтобы соз-
дать необходимые условия для мира и примирения. 
Святой Престол по-прежнему глубоко обеспокоен 
тем, что, обладая трагическим опытом двух миро-
вых войн и положительным опытом европейской ин-
теграции и сотрудничества в области безопасности, 
Европа остается ареной конфликтов, которые приво-
дят к огромным страданиям всего населения в таких 
частях континента, как Кипр, Балканы и Кавказ.

Что касается конфликта на Украине, который с 
момента своего возникновения в 2014 году продол-
жает оставаться причиной серьезной озабоченности, 
Святой Престол вновь подчеркивает, что следует 
предпринять все необходимые шаги для обеспечения 
соблюдения соглашения о прекращении огня и осу-
ществления согласованных мер. Эти усилия должны 
предприниматься на основе искренней приверженно-
сти всех сторон уважению всех основных прав чело-
века и восстановлению стабильности на националь-
ном и международном уровнях, не в последнюю оче-
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редь путем соблюдения норм международного права 
в отношении территории и границ Украины.

Принимая на себя обязательства по непосред-
ственному оказанию гуманитарной помощи насе-
лению пострадавших районов, Святой Престол под-
черкивает необходимость защиты гражданских лиц 
и безотлагательного принятия всех возможных мер, 
с тем чтобы не допустить продолжения этого неуре-
гулированного конфликта и найти политическое ре-
шение на основе диалога и переговоров. В этой связи 
Святой Престол по-прежнему приветствует все уси-
лия Организации Объединенных Наций, Организа-
ции по безопасности и сотрудничеству в Европе и 
других соответствующих организаций, предприни-
маемые для содействия достижению мира на всем 
пространстве Европы, в том числе на Украине.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Польши.

Г-н Радомский (Польша) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить наши искрен-
ние соболезнования российской делегации в связи 
с внезапной кончиной Постоянного представителя 
России посла Виталия Чуркина. В  этот скорбный 
час, когда трудно поверить в произошедшее, мы хо-
тели бы выразить глубочайшие соболезнования его 
семье, а также представительству Российской Феде-
рации в Нью-Йорке.

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за проведе-
ние сегодняшних прений, посвященных конфлик-
там в Европе.

Польша полностью разделяет позицию Европей-
ского союза, изложенную в начале заседания гене-
ральным секретарем Европейской внешнеполити-
ческой службы Европейского союза г-жой Хельгой 
Шмид. Позвольте мне сделать несколько дополни-
тельных замечаний в моем национальном качестве.

Мы полностью разделяем выводы, представлен-
ные в концептуальной записке (S/2017/108, приложе-
ние), подготовленной Украиной перед проведением 
этого заседания. В  последние годы в Европе, несо-
мненно, возникли новые вызовы и угрозы. Мы осо-
бенно обеспокоены тем, что архитектуру европейской 
безопасности подрывают угрозы и конфликты нового 
типа, которые создают серьезную опасность суще-
ствованию основанного на правилах порядка. Вы, г-н 
Председатель, задали важный вопрос: как нам следу-
ет реагировать на эти вызовы и угрозы? Позвольте 

мне подробно осветить три аспекта: принципы, роль 
региональных организаций и Совет Безопасности.

Во-первых, что касается принципов, то мы верим 
в возможность существования мира, основанного на 
верховенстве закона, а не на праве сильных. Прези-
дент Польши Анджей Дуда уделил особое внимание 
этому понятию в своих выступлениях перед Гене-
ральной Ассамблеей в ходе двух предыдущих общих 
прений (см. A/71/PV.9 и A/70/PV.13). Мы должны са-
мым решительным образом выступать против агрес-
сии и любого применения силы в отношениях между 
государствами. Европа — не исключение, скорее на-
против: обладая трагическим опытом двух мировых 
войн, она должна служить примером мирного урегу-
лирования споров.

Государственный суверенитет, территориальная 
целостность, политическая независимость и непри-
косновенность границ являются основополагающими 
элементами Устава Организации Объединенных На-
ций и Хельсинкского заключительного акта. К сожа-
лению, эти основополагающие принципы не соблю-
дались ни в случае проведения незаконного референ-
дума в украинском Крыму, его аннексии и оккупации, 
ни в восточных районах Украины, которые столкну-
лись с агрессией и боевыми действиями, навязанными 
извне соседней Россией. В итоге за период с 2014 года, 
когда начались боевые действия, 10 000 человек по-
гибли, а беженцы, внутренне перемещенные лица и 
мирные граждане пострадали в результате военных 
операций. На сегодняшний день, по оценкам Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов, в 
гуманитарной помощи по-прежнему нуждаются 
3,8 миллиона человек. Территориальная целостность 
и полный суверенитет Украины имеют ключевое зна-
чение для обеспечения безопасности в Европе, и нам, 
несомненно, следует оказать этой стране поддержку. 
Использование за столом переговоров военного дав-
ления является неприемлемым. Минские соглашения 
должны выполняться в полном объеме, и Россия не-
сет в этом отношении особую ответственность. Мы 
также призываем Россию использовать свое влияние 
на сепаратистов, с тем чтобы обеспечить выполнение 
ими в полном объеме своих обязательств.

К числу других районов, где существуют затяж-
ные конфликты, требующие нашего внимания, отно-
сятся такие районы Грузии, как Абхазия и Цхинваль-
ский район/Южная Осетия, которые по-прежнему 
незаконно оккупированы соседней Россией. Любые 
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попытки изменения международно признанных гра-
ниц посредством проведения так называемых рефе-
рендумов или заключения незаконных договоров ни 
при каких обстоятельствах не должны признаваться 
международным сообществом.

Существует еще один принцип, который мы счи-
таем важным в контексте ситуации в Европе и хоте-
ли бы отметить сегодня: речь идет о защите пред-
ставителей этнических и религиозных меньшинств. 
Европа обладает, с одной стороны, богатыми тради-
циями в сфере сотрудничества, а с другой — имеет 
трагическую историю конфликтов и напряженности 
на этнической и религиозной почве. Мирное сосуще-
ствование различных наций и религий имеет особо 
важное значение для обеспечения стабильности в 
регионе Балкан.

Позвольте мне теперь перейти к вопросу о роли 
региональных организаций. На протяжении десятиле-
тий мы создавали в Европе широкую сеть региональ-
ных и субрегиональных организаций и инициатив: в 
качестве наиболее важных примеров можно отметить 
Европейский союз, Организацию по безопасности и 
сотрудничеству в Европе и Совет Европы. Они имеют 
в своем распоряжении различные средства для мир-
ного урегулирования споров — от консультаций, диа-
лога, посредничества и мер по укреплению доверия 
до миссий наблюдателей и механизмов судебно-пра-
вовой системы. В случае возникновения внештатной 
ситуации или конфликта государства-члены должны 
прилагать все усилия с тем, чтобы эффективным об-
разом использовать эти механизмы. Совет Безопасно-
сти должен и впредь укреплять сотрудничество с эти-
ми организациями, особенно по вопросам, которые 
рассматриваются как Советом, так и региональными 
организациями.

Например, в случае конфликта на Украине, ОБСЕ, 
направившая туда Специальную мониторинговую 
миссию, является единственной международной ор-
ганизацией, присутствующей в зоне конфликта. Мы 
решительно поддерживаем усилия ОБСЕ. Очевидно, 
что расширение международного присутствия в укра-
инском регионе Донбасса может способствовать сни-
жению уровня напряженности. Наблюдателям ОБСЕ 
должен быть предоставлен полный и беспрепятствен-
ный доступ на территорию, в том числе в демилита-
ризованные районы и районы вблизи украинско-рос-
сийской границы, с тем чтобы они могли выполнять 
мандат Миссии. ОБСЕ также играет важную роль в 

урегулировании других затянувшихся конфликтов — 
в Приднестровье и Нагорном Карабахе.

И последнее, но не менее важное: я хотел бы ска-
зать несколько слов о Совете Безопасности. Польша 
считает, что можно и нужно предотвращать кон-
фликты и смягчать их последствия посредством сво-
евременного принятия надлежащих политических 
и дипломатических мер. В тех случаях, когда Совет 
Безопасности демонстрирует политическую волю и 
действует единодушно, удается добиться хороших ре-
зультатов. Однако в тех случаях, когда его деятельно-
сти препятствует применение или угроза применения 
права вето, конфликты остаются неразрешенными и 
длятся долгие годы.

Мы должны вновь и вновь напоминать о том, что 
статус постоянного члена Совета изначально пред-
усматривает обязательство принимать меры, направ-
ленные на осуществление принципов и целей Орга-
низации Объединенных Наций. Применение права 
вето не должно приводить к возникновению тупи-
ковых ситуации при рассмотрении наиболее острых 
проблем в области безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово Постоянному представителю 
Азербайджана.

Г-н Алиев (Азербайджан): Позвольте выразить 
наши глубокие соболезнования коллегам из миссии 
Российской Федерации при Организации Объеди-
ненных Наций и наше самое глубокое сочувствие 
семье безвременно ушедшего из жизни Виталия 
Ивановича Чуркина.

(говорит по-английски)

Наша делегация благодарит председательствую-
щую Украину за организацию открытых прений по 
очень важной и неотложной теме, касающейся кон-
фликтов в Европе. Мы также благодарны Генераль-
ному секретарю за его выступление. Пользуясь слу-
чаем, я хотел бы еще раз выразить полную поддержку 
нашей страны его призыву от 1 января к миру и под-
твердить нашу решимость вносить реальный вклад в 
совместные усилия, призванные сделать 2017 год го-
дом действий в интересах мира.

Строгое соблюдение общепризнанных норм и 
принципов международного права, регулирующих 
межгосударственные отношения, и добросовестное 
выполнение обязательств, взятых государствами, яв-
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ляются необходимыми условиями для достижения 
этой цели. Однако будет сложно ее добиться, если 
нормы и принципы неверно истолковывают, обстав-
ляют их осуществление различными условиями или 
выполняют с оговорками, а то и вовсе их игнорируют, 
причем используют некоторые из них с целью сокры-
тия актов агрессии, жестокости и этнической чистки.

В конце 1991–начале 1992 годов Армения и Азер-
байджан обрели независимость и международное 
признание. Необоснованные территориальные пре-
тензии Армении в отношении нашей страны пере-
росли в полномасштабную межгосударственную 
войну. В  результате значительная часть террито-
рии нашей страны, включая район Нагорно Караба-
ха Азербайджанской Республики  — именно район 
Азербайджанской Республики, а не Южного Кавказа 
или Закавказья — и семь прилегающих к нему райо-
нов: Лачинский, Кяльбаджарский, Зангиланский, Гу-
бадлинский, Джебраильский, Физулинский и Агдам-
ский, а также другие эксклавы были оккупированы 
Арменией. В ходе этого конфликта были совершены 
серьезные нарушения норм международного гума-
нитарного права, равнозначные военным преступле-
ниям, преступлениям против человечности и актам 
геноцида. Война привела к гибели десятков тысяч 
людей, уничтожению городов и источников средств 
к существованию, а также к насильственному изгна-
нию более миллиона азербайджанцев из своих домов 
и лишению их своего имущества; при этом тысячи 
людей пропали без вести.

В этом месяце исполняется 25 лет с тех пор, как 
армянские формирования совершили зверское пре-
ступление против мирных жителей и защитников 
города Ходжалы, расположенного в нагорнокарабах-
ском регионе Азербайджана. События, произошед-
шие в Ходжалы ночью с 25 на 26 февраля 1992 года, 
стали крупнейшей расправой за тридцатилетнюю 
историю конфликта. В  результате массированного 
артиллерийского обстрела города Ходжалы и после-
дующего нападения и захвата его сотни азербайд-
жанцев, включая женщин, детей и лиц пожилого 
возраста были убиты, ранены или взяты в заложни-
ки, а сам город был стерт с лица Земли. Это массо-
вое убийство было совершено менее чем через месяц 
после того, как Совет Безопасности порекомендовал 
Генеральной Ассамблее принять Республику Арме-
нию в члены Организации Объединенных Наций и в 
этой связи упомянул в записке «торжественное обя-
зательство Армении придерживаться целей и прин-

ципов Устава, которые включают в себя принципы, 
касающиеся мирного урегулирования споров и не-
применения силы». Это было в документе S/23496 от 
29 января 1992.

В конце 1993 года в этом самом зале Совет Безо-
пасности единогласно принял четыре резолюции, — 
резолюции  822 (1993), 853 (1993), 874 (1993) и 884 
(1993), — осудив оккупацию Азербайджана и вновь 
подтвердив уважение его суверенитета и территори-
альной целостности, нерушимость международных 
границ и недопустимость применения силы для при-
обретения территории. В ответ на территориальные 
претензии и действия Армении Совет вновь подтвер-
дил, что нагорнокарабахский регион является не-
отъемлемой частью Азербайджана и потребовал не-
медленного, полного и безоговорочного вывода ок-
купационных сил из всех оккупированных районов. 
В период 1992–1995 годов был принят ряд заявлений 
Председателя Совета Безопасности и документов 
других авторитетных международных организаций, 
содержащих аналогичные формулировки.

В резолюциях Совета Безопасности четко при-
знается, что в отношении Азербайджана были совер-
шены акты с применением военной силы; что такие 
акты являются незаконными и несовместимыми с 
запретом на использование вооруженных сил в меж-
дународных отношениях и противоречат положени-
ям Устава Организации Объединенных Наций и его 
целям; а также то, что подобные акты являются яв-
ным нарушением суверенитета и территориальной 
целостности Азербайджана, в частности положений 
пункта 4 статьи 2 Устава.

Совет Безопасности также поручил Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе, — ранее 
известной как Совещание по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе, — (ОБСЕ) обеспечить, на основе 
своих посреднических усилий по урегулированию 
конфликта, осуществление этих резолюций. В  этой 
связи Председатель Минской конференции г-н Марио 
Рафаэлли (Италия) отметил, что немедленный вывод 
сил с захваченных территорий является «ключевым 
фактором для продвижения вперед мирных перего-
воров». Это содержится в приложении к документу 
S/26184 от 28 июля 1993 года.

Также будет уместным напомнить позиции, из-
ложенные тогда тремя постоянными членами Сове-
та Безопасности, которые на данный момент высту-
пают в качестве сопредседателей Минской группы. 
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На 3258-м заседании Совета, состоявшемся 29 июля 
1993 года, представитель Российской Федерации в 
своем выступлением после принятия резолюции 853 
(1993) отметил, в частности, что азербайджанский 
город Агдам был захвачен вопреки предоставленным 
российской стороне заверениям официальных пред-
ставителей Армении о том, что никакие наземные на-
ступательные операции предприниматься не будут и 
что они не намерены напасть на Агдам. На том же са-
мом заседании представитель Соединенных Штатов 
Америки заявил, что захват Агдама не может быть 
оправдан никакими заявлениями о самообороне и 
что эти действия сорвали мирный процесс. После 
принятия резолюции 884 (1993) 12 ноября 1993 года, 
в которой осуждались оккупация Зангеланского рай-
она и города Горадиз, нападения на мирных жителей 
и обстрел территории Азербайджана, представитель 
Франции заявил, в частности, что приобретение тер-
ритории силой недопустимо и что оправдывать по-
добные действия во имя переговоров неприемлемо 
(см. S/PV.3313).

В  свою очередь, Генеральный секретарь в 
1994 году совершенно ясно заявил:

«Позиция Организации Объединенных На-
ций основывается на четырех принципах, кото-
рые упоминаются в различных резолюциях Со-
вета Безопасности. Первый принцип  — терри-
ториальная целостность Азербайджана. Второй 
принцип  — неприкосновенность государствен-
ных границ; третий принцип — недопустимость 
использования силы для приобретения террито-
рий; четвертый принцип — немедленный и без-
оговорочный вывод всех иностранных войск с 
оккупированных территорий Азербайджана».

Это цитата из документа SG/SM/5460 от 31 ок-
тября 1994 года.

К сожалению, ключевые требования Совета Без-
опасности до сих пор не выполнены, а посредниче-
ские усилия, прилагаемые уже более 20 лет в рамках 
ОБСЕ, пока не принесли результатов. Несомненно, 
продолжительная военная оккупация Арменией тер-
риторий Азербайджана была бы невозможна без ее 
ощущения безнаказанности при постоянном прене-
брежении нормами международного права. В итоге 
Армения постоянно затрудняет процесс урегулиро-
вания конфликта и упорно отказывается приступать 
к ориентированным на достижение результата пере-
говорам, регулярно прибегая к различным провока-

циям с целью обострить ситуацию в зоне конфликта 
и закрепить нынешний статус-кво посредством на-
ращивания своего военного потенциала на захвачен-
ных территориях на основе изменения их демогра-
фического, культурного и физического характера.

Еще одна провокационная попытка Армении 
провести вчера так называемый «конституционный 
референдум» в оккупированном нагорнокарабах-
ском регионе Азербайджана и изменить географиче-
ское название одной части международно признан-
ной территории нашей страны, нарушив тем самым 
нормы международного права, Конституцию и за-
конодательство Азербайджана, а также принципы и 
процедуры международной стандартизации геогра-
фических названий в рамках системы Организации 
Объединенных Наций,  — все это четко свидетель-
ствует о ее политике аннексии территорий Азер-
байджана и нежелании конструктивно участвовать 
в поисках мира. Международное сообщество вновь 
проявило солидарность с Азербайджаном и отвергло 
эти действия и их результаты как недействительные 
и не имеющие юридической силы.

Присутствие вооруженных сил Армении на ок-
купированных территориях нашей страны является 
главной причиной напряженности и инцидентов на 
линии фронта и представляет собой серьезное пре-
пятствие на пути к политическому урегулированию 
конфликта. Эскалация конфликта, спровоцирован-
ная действиями Армении в апреле 2016 года, нагляд-
но показала, что статус-кво неприемлем. Следует 
особо отметить, что с самого первого дня конфликта 
боевые действия ведутся исключительно на терри-
тории нашей страны, практически в самом сердце 
Азербайджана, нанося ущерб гражданскому населе-
нию и инфраструктуре страны.

В ответ на захват территорий Азербайджана де-
вять стран Минской группы ОБСЕ в своей деклара-
ции от 9 ноября 1993 года

«осуждают разграбление, сожжение и разруше-
ние деревень и городов, что в соответствии с 
нормами любого цивилизованного поведения не 
может иметь оправдания» (S/26718, стр. 3).

Такая политика продолжается и по сей день. В ходе 
совершенных Арменией нападений в апреле прошло-
го года обстрелам подверглись 39 расположенных 
вдоль линии боевых действий городов и сел в Азер-
байджане, в результате чего погибли и получили ра-
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нения гражданские лица и военнослужащие, а также 
были уничтожены или серьезно повреждены объекты 
частной и государственной собственности, включая 
жилые дома, школы и детские сады.

В своем докладе об оценке положения дел, пред-
ставленном после посещения пострадавших районов 
Азербайджана в мае 2016 года, миссия Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев установила, что азербайд-
жанские села вдоль линии соприкосновения в тече-
нии последних 20 лет сталкиваются с регулярными 
нарушениями режима прекращения огня, а с начала 
апреля 2016 года ситуация коренным образом изме-
нились в результате применения новых и более тя-
желых видов военной техники, наносящих больший 
урон азербайджанским поселениям, расположенным 
вдоль линии боевых действий.

Руководство Армении должно осознать, что во-
енная оккупация территории другого государства — 
не выход из положения и что его ставка на статус-
кво — серьезный просчет. Очевидно, что такая по-
литика не отвечает интересам армянского народа 
и пагубно сказывается на его истинных чаяниях, 
устремлениях и благополучии. Азербайджан никог-
да не поступится своей территориальной целостно-
стью, а также правами и свободами своих граждан, 
которые грубо нарушаются в ходе этой агрессии.

Добиться установления мира, безопасности и ста-
бильности можно только путем устранения послед-
ствий армянской оккупации, включая немедленный, 
безусловный и окончательный вывод вооруженных 
сил Армении с территории Азербайджана, восстанов-
ление суверенитета и территориальной целостности 
нашей страны и обеспечение гарантированного осу-
ществления права внутренне перемещенных азер-
байджанцев на возвращение в свои дома. Именно это-
го требуют международное право и Совет Безопас-
ности, и эти шаги никоим образом нельзя подменять 
полумерами, под каким-либо предлогом вводимыми 
в качестве компромисса, или использовать в каче-
стве разменной монеты в процессе урегулирования 
конфликта.

Как страна, пострадавшая в результате оккупа-
ции значительной части своей территории и насиль-
ственного перемещения сотен тысяч своих граждан, 
Азербайджан является стороной, крайне заинтере-
сованной в скорейшем политическом урегулирова-

нии конфликта, что позволило бы добиться мира, 
справедливости и развития в регионе.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Турции.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-н Председатель, за организацию этих 
открытых прений. Я  хотел бы также поблагодарить 
генеральных секретарей за их участие в этом заседа-
нии, что демонстрирует их твердую приверженность 
решению рассматриваемой сегодня проблемы.

Далее я выступлю с сокращенным вариантом на-
шего заявления. Полный текст будет распространен.

Не секрет, что спустя 25 лет после окончания 
холодной войны мы рассчитывали жить в несколько 
ином мире и при ином положении дел. Конфликты 
в Европе и вокруг нее ставят под угрозу междуна-
родный мир и стабильность. Этому следует уделить 
должное внимание Совета Безопасности — главно-
го органа, ответственного за поддержание между-
народного мира и безопасности. Мы поддерживаем 
любые обсуждения стоящих на этом пути препят-
ствий, в том числе в таком формате. Однако, как и 
выступившие до меня делегации, я хотел бы прежде 
всего сделать следующее официальное заявление с 
целью кратко представить нашу позицию в отноше-
нии этих конфликтов.

Турция присоединяется к заявлению Организа-
ции исламского сотрудничества, которое будет сде-
лано представителем Узбекистана по нагорно-кара-
бахскому конфликту. Конфликт по-прежнему явля-
ется самым серьезным препятствием на пути к миру, 
стабильности и сотрудничеству на Южном Кавказе. 
Будучи членом Минской группы Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
Турция будет и впредь поддерживать все усилия, 
направленные на поиск справедливого и прочного 
урегулирования конфликта мирными средствами 
на основе уважения территориальной целостности и 
суверенитета Азербайджана.

Мы поддерживаем все усилия, направленные на 
поиск мирного урегулирования ситуации на Украи-
не, включая Крым, исходя из территориальной це-
лостности и суверенитета Украины и норм между-
народного права. Полное осуществление Минских 
соглашений всеми сторонами  — это по-прежнему 
единственный путь к достижению прогресса. Тур-
ция не признает и не признает незаконной аннексии 
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Крыма. Мы уделяем особое внимание безопасности 
и развитию крымских татар.

Международное сообщество должно сохранять 
бдительность в отношении потенциальных про-
блем, которые создают угрозу как политической 
стабильности, так и безопасности на Балканах.

Турция полностью поддерживает территориаль-
ную целостность и суверенитет Грузии. Мы будем 
содействовать любым усилиям, которые позволят 
урегулировать этот конфликт мирными средствами. 
И напротив, любые шаги, препятствующие сохране-
нию территориальной целостности и суверенитета 
Грузии, будут отвергнуты.

Разумеется, каждому конфликту свойственны 
свои особые черты, именно поэтому их общая оцен-
ка или проведение аналогий между ними часто за-
водят в тупик, что никогда не способствует их уре-
гулированию. Тем не менее делегации высказали 
немало слов ободрения и поддержки в отношении 
процесса урегулирования кипрского вопроса. Мы 
более чем рады принять их к сведению. Нет необхо-
димости говорить о том, что Турция, одновременно 
являясь родиной и страной-гарантом, всецело при-
вержена усилиям по достижению справедливого, 
прочного и всеобъемлющего урегулирования кипр-
ского вопроса, ведущего к образованию двухпалат-
ной и двухобщинной федерации на основе полити-
ческого равенства обеих сторон. Мы надеемся, что 
недавно предоставившийся шанс создать на остро-
ве новое государство на основе партнерства не бу-
дет упущен и что кипрский вопрос будет наконец 
закрыт без каких-либо дальнейших задержек. Мы 
считаем, что урегулирование кипрского конфликта 
также будет способствовать достижению мира, ста-
бильности и сотрудничества в районе восточного 
Средиземноморья и регионе в целом.

Мы хотели бы также внести свой вклад в эту 
дискуссию путем представления нашей позиции и 
рекомендаций по этому вопросу, изложенному в кон-
цептуальной записке Председателя (S/2017/108, при-
ложение). В  большинстве случаев хронические кон-
фликты остаются неразрешенными из-за отсутствия 
необходимой воли по крайней мере у одной из сторон 
конфликта. Однако проблема отсутствия политиче-
ской воли не ограничивается сторонами конфликта; 
она касается и самих членов Совета Безопасности. 
Совет обладает необходимым мандатом и практиче-
ски исчерпывающим инструментарием для предот-

вращения и урегулирования конфликтов. Однако в 
большинстве случаев причиной бездействия стано-
вится применение или угроза применения права вето 
одним из членов Совета.

Именно поэтому Совет Безопасности нуждается 
в реформировании. Турция в качестве члена группы 
«Единство в интересах консенсуса» поддерживает 
модель, которая предусматривает увеличение числа 
только избираемых членов Совета. Однако приме-
нение или угроза применения права вето является 
насущной проблемой даже за пределами контекста 
обсуждения реформы. Она тесно связана с методами 
работы Совета в его нынешнем формате. Мы поддер-
живаем инициативы по ограничению применения 
права вето или введению «негативного вето», как, 
например, в случаях массовых злодеяний.

Сотрудничество Организации Объединенных На-
ций с другими организациями, включая НАТО, ОБСЕ 
и Европейский союз, содействует поддержанию мира 
и безопасности. К числу других мер, которые могут 
обеспечить более эффективное реагирование Совета 
на конфликты, можно было бы, в частности, отнести: 
поддержание надлежащего баланса между тематиче-
скими прениями и обсуждением конфликтов в кон-
кретных странах; пересмотр системы кураторов в 
целях укрепления взаимодействия между членами 
Совета, в частности с непостоянными членами; более 
эффективное использование имеющихся инструмен-
тов, таких как выездные миссии.

Совету Безопасности отведена центральная роль 
в поддержании международного мира и безопасно-
сти. Устранение препятствий, ограничивающих спо-
собность Совета выполнять свою важнейшую обя-
занность, является настоятельной необходимостью. 
Мы считаем, что сегодняшнее обсуждение является 
весьма плодотворным, поскольку помогает нам по-
нять характер этих препятствий.

Прежде чем завершить свое выступление, я хотел 
бы еще раз выразить наши глубочайшие соболезнова-
ния делегации Российской Федерации в связи с кон-
чиной посла Чуркина.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Норвегии

Г-н Педерсен (Норвегия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить искренние со-
болезнования семье, друзьям и коллегам посла Ви-
талия Чуркина в российском представительстве в 
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связи с его кончиной. Посол Чуркин пользовался 
большим уважением у коллег, а его огромное дипло-
матическое искусство позволяло ему находить ком-
промиссные решения. Я всегда ценил наше общение. 
Мы потеряли выдающегося дипломата и хорошего 
друга. Мир его праху.

Я имею честь выступать от имени стран Северной 
Европы: Дании, Финляндии, Исландии, Швеции и на-
шей страны, Норвегии.

Европа видела множество конфликтов, но она зна-
ет и небывалое сотрудничество. Со времени окончания 
Второй мировой войны поддержание мира в большин-
стве стран Европы обеспечивает эффективная, все-
сторонняя и всеохватная архитектура безопасности, 
включающая Европейский союз (ЕС), Организацию 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
НАТО и Совет Европы. В интересах урегулирования 
существующих и предотвращения будущих конфлик-
тов Организация Объединенных Наций должна тесно 
сотрудничать со всеми этими партнерами. Вместе с 
тем, сегодня в Европе появляются серьезные вызовы 
и делаются попытки подорвать этот правовой поря-
док. Явным нарушением норм международного права 
является агрессия России против Украины, о которой 
говорят продолжающиеся нарушения суверенитета и 
территориальной целостности Украины и незаконная 
аннексия Крыма и Севастополя.

За исключением той уникальной роли, которую 
играет ОБСЕ, и поддержки со стороны Европейского 
союза, международные усилия оказались недостаточ-
ными. Мы призываем Совет Безопасности, Генераль-
ного секретаря и всю Организацию Объединенных 
Наций оценить, что еще можно сделать для того что-
бы восстановить безопасность и уважение к сувере-
нитету, единству, независимости и территориальной 
целостности Украины в пределах ее международно 
признанных границ. Мы должны видеть конкретные 
меры по осуществлению Минских соглашений. Мы 
высоко оцениваем и всецело поддерживаем усилия в 
рамках «нормандского формата».

В нарушение Устава Организации Объединенных 
Наций серьезно подорван суверенитет и нарушена 
территориальная целостность Грузии. Мы требуем до-
пустить международные правозащитные механизмы в 
отколовшиеся регионы Грузии — Абхазию и Южную 
Осетию. В рамках многих конфликтов многосторон-
ние организации сталкиваются с препятствиями при 
выполнении своих функций. В Абхазии работа Мис-

сии Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию в Грузии была прекращена, а другие организации 
сколько-нибудь значимого доступа не получили. Же-
невские международные дискуссии должны продол-
жаться, а резолюции Совета Безопасности по Нагор-
ному Карабаху, должны быть выполнены.

В  усилиях на Кипре Организация Объединен-
ных Наций принимает непосредственное участие с 
самого начала этого конфликта. Результатом добрых 
услуг и терпеливой поддержки Генерального секре-
таря сегодня стала реальная перспектива подлинного 
прогресса. Мы высоко оцениваем его акцент на акти-
визации дипломатических усилий в интересах мира. 
Мы по-прежнему убеждены в том, что если Совету 
Безопасности будет позволено выполнять его мандат, 
то он сможет играть важную роль в предотвращении 
конфликтов и в укреплении международного поряд-
ка, основанного на верховенстве права.

Уникальную роль ОБСЕ играет и в Молдове. Воз-
обновление переговоров по Приднестровью в рамках 
формата «5+2» продемонстрировало ценность под-
хода «малых шагов» под руководством ОБСЕ. В быв-
шей югославской Республике Македония после сво-
евременного предупреждения Верховного комиссара 
ОБСЕ по делам национальных меньшинств между-
народное сообщество осуществило успешное вмеша-
тельство с целью содействия национальным властям, 
которое, возможно, предотвратило эскалацию кон-
фликта. Как говорится, искру туши до пожара, беду 
отводи до удара. В Косово и в Боснии и Герцеговине 
активное присутствие Организации Объединенных 
Наций, ЕС, ОБСЕ, НАТО и других организаций обе-
спечивает безопасность и способствует примирению 
между народами. Региональное сотрудничество  — 
это ключ к развитию и процветанию.

Страны Северной Европы будут и впредь под-
держивать эффективное участие женщин и повестку 
дня по тематике женщин и мира и безопасности во 
всех дискуссиях о мире и безопасности. Мы настоя-
тельно призываем Совет сделать вопрос о гендерном 
равенстве и правах женщин неотъемлемой частью 
своей работы, поскольку это повышает его легитим-
ность и увеличивает возможности установления 
прочного мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Лихтенштейна.



S/PV.7886	 Поддержание международного мира и безопасности 	 21/02/2017

60/82� 17-04565

Г-н Спарбер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы от имени Лихтен-
штейна выразить глубокие соболезнования российской 
делегации в связи с кончиной посла Чуркина. Наши 
мысли обращены к его жене и родным, а также к его 
друзьям и коллегам в российском представительстве.

Лихтенштейн приветствует сегодняшние откры-
тые прения по вопросу о конфликтах в Европе и хотел 
бы поблагодарить министра иностранных дел Павла 
Климкина, который принимал участие в работе засе-
дания в первой половине дня.

После Второй мировой войны, которая началась 
в Европе, наш регион успешно прошел политическую 
и экономическую интеграцию, и теперь Европейский 
союз остается важным фактором стабильности и ак-
тивным сторонником мира. К сожалению, начиная с 
девяностых годов, в Европе все чаще происходят кон-
фликты, и сегодня мы отмечаем, что состояние нашей 
безопасности продолжает ухудшаться. В то время как 
затянувшиеся конфликты в Грузии, Молдове и Нагор-
ном Карабахе продолжают тлеть уже многие годы, не 
приближаясь ни к какому решению, с началом кри-
зиса на Украине и вокруг нее в Европе возник новый 
вооруженный конфликт. Еще одну угрозу для устой-
чивого мира в нашем регионе создает невозможность 
достичь примирения в некоторых районах Балкан. 
В то же время такие важные гарантии мира и безопас-
ности, как верховенство права, права человека и де-
мократические стандарты, подвергаются огромному 
напряжению, а проверенные временем механизмы 
обеспечения безопасности разрушаются. Растет гео-
политическая неопределенность, которая уже стала 
фактором, способствующим новой гонке вооруже-
ний, ужесточению позиций в области национальной 
безопасности и эскалации националистической и по-
пулистской риторики.

Лихтенштейн глубоко обеспокоен растущим на-
силием на востоке Украины, которое в эти немилосер-
дно холодные зимние дни ставит местное население в 
еще более невыносимое положение. Уровень насилия, 
который мы видим в последнее время, резко противо-
речит обязательствам сторон, подписавших Минские 
соглашения. Поэтому для международного сообще-
ства обеспечение полного соблюдения этих соглаше-
ний должно стать приоритетом и начаться с немед-
ленного и поддающегося проверке прекращения огня 
под полным контролем Специальной мониторинговой 
миссии ОБСЕ на Украине. Благодаря Специальной 
мониторинговой миссии и Трехсторонней контактной 

группе ОБСЕ продолжает возглавлять усилия по вос-
становлению стабильности и посредничеству с целью 
найти решение для этого кризиса.

Кроме того, в наше время слабеющего интереса 
к политическому дискурсу на основе фактов ОБСЕ 
выделяется объективностью их документирования и 
отказом от их политизации. Ее работа на местах яв-
ляется весомым вкладом в дело укрепления мира и 
безопасности в духе главы VIII Устава Организации 
Объединенных Наций, и мы надеемся, что во вре-
мя завтрашнего обмена мнениями с действующим 
Председателем ОБСЕ и министром иностранных дел 
Австрии г-ном Себастьяном Курцем Совет Безопас-
ности отметит ее роль, выразив решительную поли-
тическую поддержку ОБСЕ и требование полного вы-
полнения Минских соглашений. Кроме того, я хотел 
бы воспользоваться этой возможностью и от имени 
Лихтенштейна вновь заявить о всецелой поддержке 
Австрии в качестве Председателя ОБСЕ в 2017 году.

В последнее время кризисные ситуации в Европе 
неизменно сопровождаются серьезными нарушения-
ми международного права и фундаментальных прин-
ципов, закрепленных в Уставе Организации Объ-
единенных Наций и Хельсинкском заключительного 
акте, включая нарушения территориальной целостно-
сти Украины и Грузии. Эти нарушения — тревожные 
признаки, указывающие на то, что приверженность 
делу укрепления стабильности и сотрудничества в 
Европе более не основано на консенсусе. Они также 
указывают на необходимость поэтапных мер по вос-
становлению доверия и безопасности, и прежде всего 
в военной области, хотя сближение позиций на основе 
общего видения европейской безопасности пока оста-
ется вне пределов досягаемости.

Еще важнее, однако, то, что Европе пора про-
анализировать уроки ее собственного конфликтного 
прошлого, самыми главными из которых остается 
примат верховенства права, демократии и экономи-
ческой интеграции над авторитаризмом, демагогией 
и изоляционизмом. Результатом этого столь трудно 
усвоенного урока стала и сама Организация Объеди-
ненных Наций с ее Уставом и той нормативной базой 
международного права, которую он представляет. 
Примат верховенства права тесно связан с необходи-
мостью ответственности, особенно ответственности 
за самые серьезные преступления. Европа на соб-
ственном опыте убедилась в ценности правосудия 
для достижения примирения и устойчивого мира. 
В конце этого года нас ждет важный шаг в дальней-
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шем развитии международного уголовного право-
судия, которым станет предстоящее включение пре-
ступления агрессии в структуру Римского статута 
Международного уголовного суда. Исходя из уроков 
своей собственной истории, Европа должна повести 
за собой международное сообщество в деле запреще-
ния преступления агрессии, и мы благодарны за то, 
что значительное число европейских государств ра-
тифицировали Кампальские поправки, касающиеся 
преступления агрессии.

Неизбежно становясь объектами геополитиче-
ской эксплуатации, конфликты в Европе зачастую 
имеют и важную внутреннюю составляющую, свя-
занную с недостаточной защитой меньшинств или 
недовольством общин в условиях крайней центра-
лизации властных структур.

Лихтенштейн последовательно выступает в под-
держку права народов на самоопределение в каче-
стве одного из средств предотвращения и урегули-
рования внутренних конфликтов, которое должно 
применяться в соответствии с нормами междуна-
родного права и при этом не нарушать принцип тер-
риториальной целостности. Таким образом, право 
на самоопределение может обеспечить надлежащий 
уровень самоуправления для образований в рамках 
существующих границ по результатам консульта-
ций и переговоров, при необходимости, с участием 
третьей стороны. В соответствии с моделью Лихтен-
штейна соответствующий уровень самоуправления 
во всех случаях является результатом соглашения 
между заинтересованными сторонами. Положения 
Минских договоренностей в их части, касающейся 
децентрализации и конституционной реформы, со-
гласуются с этими основными постулатами модели 
Лихтенштейна, и, таким образом, подчеркивают ак-
туальность дискуссии. Лихтенштейн вместе со все-
ми, кто заинтересован в обсуждении этого вопроса, 
продолжит поднимать его на соответствующих на-
учных и дипломатических форумах.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): С позволе-
ния Совета Безопасности в начале своего выступле-
ния я хотел бы присоединиться к уже прозвучавшим 
многочисленным искренним словам соболезнова-
ния в связи с кончиной нашего друга посла Виталия 

Чуркина. Его внезапная смерть является невоспол-
нимой утратой не только для его семьи, которой мы 
выражаем наше сочувствие и соболезнования, но и 
для Российской Федерации, чьим интересам верно 
служил посол Чуркин, который был большим па-
триотом своей страны, а также для Организации 
Объединенных Наций, которая лишилась выдаю-
щегося деятеля, выступавшего в поддержку инклю-
зивной многосторонности и за уважение к нормам 
международного права и мирное урегулирование 
споров. Мы выражаем сочувствие послу Ильичеву 
и его делегации и с восхищением отмечаем работу 
посла Чуркина в Организации Объединенных На-
ций, а также тот след, который он оставил как выда-
ющийся дипломат, наставник и человек. Мы сожа-
леем, что Совет не смог принять заявление в связи 
с кончиной посла Чуркина. Это вопрос проявления 
человечности, особенно когда речь идет о таком вы-
дающемся дипломате.

После того как я поделюсь своими замечаниями 
в своем национально качестве, в интересах содей-
ствия активному обмену мнениями на нынешней 
сессии я зачитаю сокращенный вариант текста вы-
ступления Боливарианской Республики Венесуэла 
от имени Движения неприсоединения (ДНП).

Мы благодарим министра иностранных дел 
Украины г-на Павла Климкина за организацию этих 
открытых прений по вопросу о конфликтах в Евро-
пе, первых в своем роде. Мы также приветствуем 
участие в прениях Генерального секретаря Органи-
зации Объединенных Наций, Генерального секрета-
ря Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ) и Генерального секретаря Европей-
ской внешнеполитической службы.

Последние 70 лет Европа живет в условиях от-
носительного мира и стабильности, которые позво-
лили ей достигнуть значительного уровня эконо-
мического развития и способствовали интеграции, 
созданию и укреплению региональных многосто-
ронних институтов, которые играют ключевую роль 
в поддержании мира. Несмотря на достигнутый 
прогресс, Европейский континент не по наслышке 
знает, что такое конфликт, подтверждением чему 
является конфликт на территории бывшей Югосла-
вии. Сегодня, как и другие регионы мира, Европа 
сталкивается с такими рисками и проблемами, как 
угроза терроризма и насильственный экстремизм; 
до сих пор неурегулированные вооруженные кон-
фликты; а также социальная дискриминация и изо-
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ляция, что в совокупности требует всеобъемлющих 
региональных мер реагирования и поддержки со 
стороны Организации Объединенных Наций, и в 
частности Совета Безопасности.

В этой связи обнадеживает тот факт, что Европа 
привержена делу сохранения мира и что она стре-
мится дистанцироваться от устаревших концепций 
всепроникающего империализма, преступного коло-
ниализма, территориальных завоеваний, разграбле-
ния ресурсов, а также навязывания политических, 
экономических и культурных моделей, направленных 
на удовлетворение таких интересов. К сожалению, в 
некоторых случаях, наследие тех ошибочных концеп-
ций приводило к незаконным военным вторжениям, 
когда нарушились независимость и территориальная 
целостность суверенных государств, например Ира-
ка и Ливии, с такими трагическими последствиями, 
как незаконная иммиграция из стран Ближнего Вос-
тока и Северной Африки, сопровождавшаяся такими 
негативными явлениями, как угроза безопасности и 
криминализация, которые мы отвергаем. К таким же 
последствиям приводит и интервенционистская по-
литика некоторых стран НАТО.

Таким образом, после анализа ситуации в Европе 
наша страна придерживается твердого убеждения в 
том, что лишь мирное урегулирование споров являет-
ся единственным способом разрешения конфликтов и 
установления международных отношений на основе 
диалога и сотрудничества в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций. В этой связи сле-
дует отметить, что региональные и субрегиональные 
организации, такие как ОБСЕ, играют важную роль 
в процессе миростроительства, содействуя достиже-
нию консенсуса, а также восстановлению, перестрой-
ке и развитию обществ, переживших конфликт. Сле-
дует отметить, что в своем стремлении к достижению 
прочного мира региональные форумы должны более 
тесно взаимодействовать с Советом Безопасности, 
как того требуют положения главы  VIII Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций, избегая при этом 
дублирования в работе по различным направлениям. 
В то же время Совет Безопасности в соответствии со 
своим конкретным мандатом должен проводить от-
ветственную, транспарентную и инклюзивную поли-
тику в области урегулирования конфликтов без двой-
ных стандартов или геополитической манипуляции, 
которая будет наилучшим образом отвечать задаче 
поддержания международного мира и безопасности.

После широкого обзора нынешних конфликтов 
в Европе мы хотели бы поделиться некоторыми на-
блюдениями в связи с конкретными кризисными 
ситуациями.

Что касается Украины, то Венесуэла отмечает 
дипломатические усилия, предпринимаемые ОБСЕ в 
рамках различных мирных инициатив, направленных 
на урегулирование этой сложной ситуации, которая по-
влекла за собой трагическую гибель мирных граждан. 
Мы вновь заявляем о нашей поддержке Минских до-
говоренностей, подписанных главами государств Рос-
сии, Украины, Франции и Германии и поддержанных 
Советом Безопасности принятием резолюции  2202 
(2015), которые являются единственным механизмом 
мирного урегулирования конфликта. Мы вновь при-
зываем стороны выполнить свои обязательства о пре-
кращении огня, не усугублять конфликт и обеспечить, 
чтобы все достигнутые договоренности выполнялись, 
и тем самым выйти за рамки внерегиональных инте-
ресов. Кроме того, этот процесс требует от ключевых 
сторон воздерживаться от применения односторонних 
мер принуждения, способных поставить под угрозу пе-
реговоры и помешать в достижении общих целей мира 
и прочного урегулирования вооруженного конфликта.

Косово будет и далее занимать важное место в 
повестке дня для мира в Европе, пока сохраняется не-
доверие между сторонами и социально-политическое 
отчуждение общин, что мешает укреплению диало-
га и стабильности. Тем не менее, мы высоко оцени-
ваем работу Миссии Организации Объединенных 
Наций по делам временной администрации в Косово 
и миссии Европейского союза, а также считаем, что 
резолюция 1244 (1999) является важной международ-
но-правовой базой для достижения прочного мирно-
го урегулирования. Мы также подтверждаем нашу 
полную приверженность уважению суверенитета, 
территориальной целостности и политической неза-
висимости Сербии.

Что касается ситуации на Кипре, где не пре-
кращается один из самых затяжных конфликтов в 
истории Организации Объединенных Наций, то мы 
отмечаем прогресс, достигнутый сторонами посред-
ством диалога и переговоров по воссоединительным 
инициативам. Поэтому мы призываем представите-
лей кипрско-греческой и кипрско-турецкой общин 
сохранить дух политической воли и положить конец 
этому спору, заключив взаимовыгодное соглашение.

От имени Движения неприсоединения я хотел бы 
отметить, что мы живем в мире, сталкивающимся с 
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новыми сложными угрозами международному миру 
и безопасности, в том числе такими как геноцид и 
этническая чистка, войны и затяжные конфликты. 
Одним из таких конфликтов является затяжной кон-
фликт между Арменией и Азербайджаном, который, 
к сожалению, до сих пор не урегулирован, несмотря 
на различные соответствующие резолюции, приня-
тые Советом Безопасности. По итогам семнадцатого 
саммита Движения неприсоединения, состоявшего-
ся в сентябре 2016 года на острове Маргарита в Ве-
несуэле, главы государств и правительств стран — 
членов Движения обратились к сторонам с призы-
вом добиваться урегулирования конфликта путем 
переговоров, руководствуясь принципами террито-
риальной целостности, суверенитета и нерушимо-
сти международно признанных границ Азербайд-
жанской Республики.

В  заключение отмечу, что Движение неприсо-
единения, руководствуясь своими основополагаю-
щими принципами, вновь подтверждает свою при-
верженность содействовать мирному урегулирова-
нию споров согласно положениям статьи 2 главы VI 
Устава и соответствующим резолюциям Организа-
ции Объединенных Наций и нормам международ-
ного права в целом и вносить свой вклад в укрепле-
ние международного мира и безопасности, чтобы 
избавить будущие поколения от бедствий войны и 
вооруженных конфликтов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Армении.

Г-н Мнацаканян (Армения) (говорит по-
английски): Как и другие делегации, мы были глубоко 
потрясены, опечалены и огорчены известием о кон-
чине посла Виталия Чуркина, выдающегося челове-
ка, большого друга и великолепного профессионала.
(говорит по-русски)

Мы выражаем наши искренние соболезнования 
семье Виталия Ивановича, его жене, Ирине, и детям, а 
также нашим друзьям и коллегам из российской мис-
сии. Это большая потеря для всех для нас.

(говорит по-английски)

Виталий был мудрым человеком; нам будет очень 
не хватать его остроумия и профессионализма. Он на-
всегда останется в нашей памяти.

Я благодарю Генерального секретаря и других до-
кладчиков за участие в этих прениях. Мы разделяем 
озабоченность, выраженную в концептуальной за-

писке (S/2017/108), которая была подготовлена к этим 
прениям и в которой отмечается, что, несмотря на 
большие надежды на то, что Европа после окончания 
«холодной войны» станет стратегически стабильным 
континентом, в 1990-х годах на континенте возникли 
новые вызовы и угрозы.

Однако, помимо общих геополитических процес-
сов и религиозных, этнических и территориальных 
споров, причины этих вызовов кроются также в вопи-
ющем и грубом отрицании права народов на осущест-
вление своих чаяний на свободу и самоопределение.

Примером тому служит нагорно-карабахский кон-
фликт. Этот конфликт, по сути, является борьбой наро-
да Нагорного Карабаха за свободу и самоопределение, 
борьбой против исторической несправедливости, для-
щейся с 1920-х годов, и против дискриминации, кото-
рая осуществляется в течение 70 лет азербайджанско-
го правления над ним. В ходе этой борьбы варварские 
погромы в конце 1980-х и в начале 1990-х годов против 
армян в Баку, Сумгаите, Кировабаде и других районах 
Азербайджана были совершены в качестве реакции на 
законное стремление народа Нагорного Карабаха сво-
бодно определять свое будущее. Эта борьба ведется 
в порядке самообороны и за физическое выживание 
народа Нагорного Карабаха, и она стала результатом 
прямой агрессии, войны и этнических чисток, прово-
димых против него новым независимым Азербайджа-
ном в начале 1990-х годов.

Нагорно-карабахский конфликт — это борьба на-
рода Нагорного Карабаха против притязаний на суве-
ренитет над ним со стороны деспотического режима 
Азербайджана, который отличается шокирующим 
послужным списком нарушений прав человека и по-
давления и удушения любого инакомыслия и любого 
стремления к свободе и правам в пределах своей соб-
ственной юрисдикции. Это — борьба против варвар-
ства режима, прославляющего безжалостного убийцу 
Рамиля Сафарова, который в 2004 году убил топором 
спящего армянского военнослужащего, проходивше-
го курс военной подготовки. Это  — борьба против 
имперских притязаний азербайджанских властей, 
которые систематически культивируют и поощряют 
армянофобию, ненависть и нетерпимость в отноше-
нии армян. Это  — борьба за свободу и выживание. 
Это  — борьба народа Нагорного Карабаха за право 
свободно определять свой политический статус и сво-
бодно осуществлять свое экономическое, социальное 
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и культурное развитие. Иными словами, это — борь-
ба за право на самоопределение.

Возобновление Азербайджаном попыток агрес-
сии против Нагорного Карабаха в начале апреля 
2016 года и последовавшие за этим зверства и дикое 
варварство, о чем наша делегация постоянно инфор-
мировала Совет, стали суровым напоминанием об 
острой необходимости поддержки мирного процесса 
под эгидой сопредседателей Минской группы — со-
гласованного на международном уровне формата Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе (ОБСЕ). Альтернативы мирному урегулированию 
конфликта нет. Война — это не выход. Международ-
ное сообщество должно решительно отвергнуть при-
менение силы и любые попытки разрешить это кон-
фликт военным путем.

Основой режима прекращения боевых действий 
являются соглашения о прекращении огня, подписан-
ные в 1994–1995 годах Нагорным Карабахом, Азер-
байджаном и Арменией. Армения настоятельно при-
зывает Азербайджан немедленно принять реальные 
меры для осуществления соглашений, достигнутых 
на саммитах в Вене и Санкт-Петербурге в мае и июне 
2016 года соответственно, с тем чтобы создать усло-
вия, способствующие продвижению мирного процес-
са. Азербайджан должен немедленно прекратить раз-
жигание войны и культивирование ненависти и не-
терпимости по отношению к армянам и вместо этого 
должен прилагать искренние усилия для поощрения 
культуры мира и уважения прав человека.

Армения настоятельно призывает Азербайджан 
продемонстрировать подлинную политическую волю 
и стремление к продвижению вперед мирного про-
цесса на основе всех принципов и элементов, которые 
были предложены Францией, Россией и Соединен-
ными Штатами, сопредседателями Минской группы 
ОБСЕ, и которые были подтверждены в их многочис-
ленных заявлениях на всех уровнях, в том числе гла-
вами государств стран-сопредседателей.

Наконец, Армения выражает глубокую призна-
тельность международному сообществу, Совету и Ге-
неральному секретарю Организации Объединенных 
Наций за постоянную и неизменную поддержку уси-
лий сопредседателей Минской группы ОБСЕ, един-
ственного согласованного на международном уровне 
формата переговоров о мирном разрешении нагорно-
карабахского конфликта с целью скорейшего дости-
жения прочного урегулирования этого конфликта.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Румынии.

Г-жа Динкулеску (Румыния) (говорит по-
английски): Сначала я хотела бы выразить россий-
ской делегации наши самые глубокие соболезнова-
ния в связи с преждевременной внезапной кончи-
ной посла Виталия Чуркина.

Румыния выражает Украине признательность за 
созыв этих своевременных и важных открытых пре-
ний Совета Безопасности. Это заседание проводится 
после Мюнхенской конференции по безопасности, 
на которой подробно обсуждались вопросы, имею-
щие важнейшее значение для глобального мира и 
безопасности.

Европа уже давно является символом стабильно-
сти и процветания, и мы уверены, что она и впредь 
будет оставаться таковой. Однако несколько лет на-
зад мы не могли предвидеть, что будем обсуждать 
конфликты в Европе, и уж тем более не в Совете Без-
опасности. К сожалению, сегодня Европа сталкива-
ется с широким кругом проблем, начиная с наиболее 
актуальной для Организации Объединенных Наций: 
уважение международного права.

Я  хотела бы воспользоваться возможностью, 
предоставленной этими прениями, чтобы затронуть 
некоторые вопросы, касающиеся затянувшихся кон-
фликтов в непосредственной близости к Румынии, 
которые по-прежнему создают угрозу региональной 
безопасности и стабильности, а также затрагивают 
весь Европейский континент в целом.

К  сожалению, длящиеся десятилетиями перего-
воры не принесли ожидаемых решений. В результате 
этого страдают страны, нарушается торговля, а у лю-
дей мало шансов пользоваться благами процветания 
и стабильности в соседних регионах. Наряду с При-
днестровьем в Республике Молдова, Южной Осетией 
и Абхазией в Грузии или Нагорным Карабахом, высо-
ким остается риск появления еще одного затяжного 
конфликта в украинском регионе Донбасса.

Румыния убеждена в том, что, несмотря на неу-
дачи и проволочки, полное осуществление Минских 
соглашений является единственным имеющимся эф-
фективным средством достижения путем перегово-
ров политического урегулирования и установления 
прочного мира. Мы по-прежнему решительно под-
держиваем территориальную целостность, сувере-
нитет и независимость Украины.
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Как уже отмечалось, мы твердо убеждены в том, 
что уважение и полное соблюдение норм международ-
ного права является также основным элементом под-
хода к затянувшимся конфликтам во всем Черномор-
ском регионе: в Республике Молдова, в Грузии и дру-
гих местах. Мирного урегулирования можно достичь 
только путем переговоров и взаимного уважения.

Для нас одним из приоритетных вопросов явля-
ется урегулирование конфликта в Приднестровском 
регионе Республики Молдова. Румыния считает, что 
переговоры в формате «5+2»  — это единственный 
путь, который может привести к политическому, мир-
ному и надежному урегулированию приднестровско-
го конфликта при полном уважении суверенитета и 
территориальной целостности Республики Молдова в 
пределах ее международно признанных границ. Ру-
мыния выражает надежду на то, что во время пред-
седательства Австрии в Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе все заинтересованные 
стороны будут продолжать поддерживать этот фор-
мат переговоров и прилагать усилия для достижения 
урегулирования.

Румыния принимает активное участие в работе 
региональных организаций и оказывает Европей-
скому союзу и НАТО помощь в укреплении сотруд-
ничества с нашими партнерами и друзьями с целью 
расширения пространства, на котором царят ста-
бильность и безопасность. Мы будем и впредь при-
лагать неустанные усилия в этом направлении.

В то же время мы рассчитываем, что все субъ-
екты будут прилагать все возможные усилия и де-
монстрировать политическую волю, с тем чтобы со-
действовать достижению надежных политических 
решений на основе норм и принципов, закрепленных 
в Уставе Организации Объединенных Наций, а так-
же выполнять уже взятые обязательства.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Словении.

Г-жа Дробич (Словения) (говорит по-английски): 
Позвольте мне присоединиться к другим ораторам и 
выразить наши искренние соболезнования россий-
ской делегации по случаю кончины посла Чуркина.

Мы приветствуем возможность выступить в 
Совете Безопасности по вопросам, связанным с ми-
ром и безопасностью в региональных и междуна-
родных масштабах. Хотя большинство конфликтов 
в Европе, возможно, занимают не самое приоритет-

ное место в повестке дня Совета Безопасности, это 
не означает, что они являются менее важными или 
даже неактуальными. Многие из них чреваты опас-
ной возможностью перерасти в угрозы миру и ста-
бильности во всем регионе.

Очень важно признать негативные последствия, 
к которым приводят некоторые из этих конфликтов, 
особенно в том, что касается принципа уважения 
территориальной целостности и суверенитета госу-
дарств. Необходимо постоянно разъяснять, что про-
явление неуважения к международному порядку, 
сформировавшемуся за многие десятилетия, неприем-
лемо. По всей вероятности, настоятельно необходимо 
заниматься урегулированием текущих конфликтов, 
но еще важнее предотвращать их. Предотвращение 
того, чтобы споры перерастали в конфликты, долж-
но сопровождаться другими усилиями по созданию 
обстановки, характеризующейся совместным взаи-
модействием. Необходимо урегулировать конфликты 
при помощи диалога, используя дипломатические и 
политические способы и средства.

Совет Безопасности и государства — члены Ор-
ганизации Объединенных Наций должны более дей-
ственно использовать главы VI и VIII Устава. Пре-
дотвращение и своевременное мирное урегулирова-
ние потенциальных конфликтов — это, безусловно, 
наиболее эффективные с точки зрения затрат и ре-
сурсов подходы. В  связи с этим также важно про-
должать укреплять сотрудничество между Органи-
зацией Объединенных Наций и региональными ор-
ганизациями, такими, как Европейский союз и Орга-
низация по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ), которые следует использовать в целях пре-
вентивной дипломатии, миротворчества, установле-
ния мира и постконфликтного миростроительства.

Словения всегда была твердым сторонником 
принципа мирного урегулирования конфликтов по-
средством диалога, сотрудничества и посредничества. 
Мы хотим подчеркнуть, что наиболее важным непре-
менным условием урегулирования конфликтов явля-
ется соблюдение международного права и добросо-
вестное осуществление международных соглашений.

Сейчас я хотела бы перейти к некоторым кон-
кретным вопросам. Мы очень озабочены ухудшением 
ситуации в восточной части Украины. Мирное урегу-
лирование конфликтов в Украине является непремен-
ным условием. Переговоры в рамках «нормандского 
формата» и усилия ОБСЕ должны продолжаться, и мы 
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высоко оцениваем конструктивную роль Германии и 
Франции в урегулировании кризиса посредством от-
крытого диалога. Необходимо дать четко понять, что 
замораживание процесса поиска решения неприемле-
мо. Это лишь продлит конфликт и страдания местно-
го населения.

Словения, будучи членом Европейского союза, 
поддерживает общую позицию Союза, касающуюся 
необходимости мирного урегулирования армяно-
азербайджанского конфликта по вопросу о Нагорном 
Карабахе в рамках Минской группы ОБСЕ и посред-
ством соблюдения всех соответствующих резолюций 
Совета Безопасности. Мы приветствуем и поддержи-
ваем прямые переговоры между Арменией и Азер-
байджаном, а также действия с участием всех других 
членов международного сообщества, которые могут 
привести к достижению договоренности и способ-
ствовать мирному урегулированию конфликта.

Что касается урегулирования конфликтов в Юж-
ной Осетии и Абхазии, то Словения придает огром-
ное значение формату, созданному в рамках Женев-
ских переговоров. Их продолжение необходимо для 
обеспечения безопасности и стабильности региона. 
Мы считаем, что Грузия должна продолжать сотруд-
ничество с гражданским обществом в Южной Осетии 
и Абхазии.

Словения также приветствует продолжение пе-
реговоров в формате «5+2» в рамках процесса при-
днестровского урегулирования, применительно к 
которому мы положительно оцениваем конструк-
тивную приверженность обеих сторон диалогу. От-
радно, что усилия всех заинтересованных сторон и 
усилия международного сообщества носят последо-
вательный характер.

Конструктивное участие и диалог всегда являют-
ся наилучшими вариантами действий, свидетелями 
чего мы были, в том что касается прогресса в рассмо-
трении кипрского вопроса и диалога между Сербией 
и Косово.

Мы продолжаем сталкиваться с многочисленны-
ми, претерпевающими постоянные изменения про-
блемами в сфере международного мира и безопасно-
сти. На протяжении своей истории и, особенно, в те-
чение последних 70 лет международное сообщество 
согласовало создание многих документов и средств, 
предназначенных для решения проблем и предотвра-
щения их эскалации. Поэтому мы должны использо-
вать их на индивидуальной и коллективной основе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Австралии.

Г-жа Уилсон (Австралия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хочу выразить наши искренние собо-
лезнования коллегам, семье и друзьям посла Чурки-
на в связи с его прискорбной и безвременной кон-
чиной. Как отмечали многие ораторы, посол Чуркин 
был превосходным дипломатом и представителем. 
Нам будет очень не хватать его присутствия в Ор-
ганизации Объединенных Наций, особенно в Совете 
Безопасности, где он играл такую заметную и опре-
деляющую роль на протяжении многих лет.

Хотя Совет Безопасности уделяет большую часть 
своего времени ситуациям в Африке, сегодняшние 
прения напоминают нам о том, что ни один регион не 
избавлен от конфликтов. Международный мир и без-
опасность — это то, чего мы должны добиваться кол-
лективными усилиями. Организация Объединенных 
Наций была создана более 70 лет назад во имя этой 
цели после мировых войн, которые начались в Евро-
пе. И, начиная с 1945 года, Европа демонстрировала, 
что альтернатива этому возможна. Она демонстри-
ровала, что переговоры более эффективны, чем кон-
фликт, что сотрудничество дает более действенные 
результаты, чем национализм, что даже непримири-
мые противники могут общаться, вести переговоры, 
сотрудничать и объединяться при наличии твердой 
политической воли.

Международное сообщество не может восприни-
мать как должное, стабильность и процветание, кото-
рые отличали Европу на протяжении долгих десяти-
летий. Мы должны прилагать напряженные усилия, 
чтобы защитить эти достижения. Сейчас мы сталки-
ваемся с периодом нестабильности, в ходе которого ос-
новополагающие принципы международного права — 
главенство государственного суверенитета и террито-
риальной целостности — подвергаются угрозе.

Австралия по-прежнему серьезно озабочена тем, 
что агрессия против Украины привела к незаконной, 
пресловутой аннексии Крыма и к конфликту в вос-
точной Украине, в ходе которого уже погибло поч-
ти 10 000 человек, в том числе более 2000 граждан-
ских лиц. Осуществление Минских соглашений по-
прежнему является важной приоритетной задачей. 
Более 2 миллионов людей покинули регион, начиная 
с апреля 2014 года, и более 1 миллиона людей про-
должают жить в трудных условиях рядом с линией 
фронта.
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Этот конфликт создал условия, которые приве-
ли к катастрофе самолета рейса MH17 авиакомпании 
«Малайзийские авиалинии» в июле 2014 года, послед-
ствия которого Австралия ощутила на собственном 
опыте, также как и несколько других стран. Между-
народное сообщество не может забыть эту трагедию, 
и мы должны добиться того, чтобы виновные были 
привлечены к ответственности. С  этой целью Ав-
стралия продолжает тесно сотрудничать со странами, 
принимающими участие в работе Совместной след-
ственной целевой группы.

Мы по-прежнему озабочены угрозами в адрес тер-
риториальной целостности Грузии. Необходимо, что-
бы Совет Безопасности предпринял действия с целью 
реагирования на акты агрессии, нарушения террито-
риальной целостности и неспособность урегулиро-
вать споры мирными средствами. На постоянных чле-
нов Совета возложено особое обязательство служить 
примером соблюдения основополагающих принципов 
Устава Организации Объединенных Наций.

Угроза в адрес международного мира и безопас-
ности в любой части мира — это угроза в адрес все-
го международного сообщества. В связи с этим мы 
приветствуем приверженность нового Генерального 
секретаря применению его полномочий согласно ста-
тье 99 Устава Организации Объединенных Наций. 
Мы также приветствуем постоянное сотрудниче-
ство между Советом Безопасности и Организацией 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
а также другими региональными организациями. 
ОБСЕ оказывает необходимую поддержку в Украине 
и в других местах, включая содействие переговорам 
о прекращении огня и содействие доступу лиц, ве-
дущих расследование, к месту катастрофы самолета, 
выполнявшего рейс MH17.

Австралия призывает участников конфликтов в 
Европе вновь осмыслить основополагающие прин-
ципы Организации Объединенных Наций  — мир и 
безопасность, права человека, социальный прогресс, 
уважение суверенитета, мирное урегулирование спо-
ров и сотрудничество между государствами. В ее ос-
нове лежит основанный на определенных правилах 
международный порядок, верховенство которого мы 
подтверждаем его неукоснительным соблюдением. 
Это в равной мере относится как к Европе, так и ко 
всему миру.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-английски): 
В связи с кончиной нашего коллеги, посла Чуркина, 
я хотел бы прежде всего выразить мои самые искрен-
ние соболезнования его жене Ирине, его семье, все-
му российскому Представительству и российскому 
народу по поводу этой тяжелой утраты. Помимо его 
уникального наследия здесь, в Организации Объ-
единенных Наций, Виталий Чуркин оставил о себе 
много теплых воспоминаний во время его пребыва-
ния на посту посла в Канаде в 1998–2003 годах. Не-
сколько недель назад я имел беседу с премьер-мини-
стром Кретьеном, который был премьер-министром 
в тот период. Премьер-министр Кретьен сказал мне, 
что у него остались самые теплые воспоминания об 
общении с послом Чуркиным.

Благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
сегодняшних открытых прений. Очевидный факт за-
ключается в том, что безопасность и стабильность в 
Европе отвечают интересам всех нас.

История Канады, как государства, определялась 
борьбой за мир, безопасность и демократию в Европе. 
В последнее время мы с гордостью принимали уча-
стие в миротворческих миссиях Организации Объ-
единенных Наций на континенте и продолжаем при-
нимать в этом участие посредством нашего предсто-
ящего руководства многонациональным батальоном 
НАТО в Латвии, а также посредством нашей двусто-
ронней миссии по укреплению военного потенциала 
на Украине. Я хочу довести до вашего сведения три 
ключевых соображения.

Во-первых, мы все заинтересованы в существо-
вании стабильной, миролюбивой и процветающей 
Европы. Канада по-прежнему привержена евро-
пейской безопасности, о чем свидетельствует наше 
долгосрочное участие в деятельности таких ключе-
вых институтов, как НАТО и Организация по безо-
пасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), и пар-
тнерство с Европейским союзом и Советом Европы.

Как подтвердил министр иностранных дел Ка-
нады в ходе состоявшейся на прошлой неделе еже-
годной Мюнхенской конференции по безопасности, 
международная обстановка в области безопасности 
является как никогда сложной и проблемной, сопро-
вождаясь все более непредсказуемым развитием от-
ношений между крупными державами и постоянным 
давлением на традиционные институты. С  учетом 
этого союзы и международный порядок, основанный 
на определенных правилах, имеют как никогда клю-
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чевое значение. Как сказал премьер-министр Трюдо, 
выступая в Европейском парламенте, европейская 
безопасность опирается на торговлю и процветание. 
В связи с этим мы удовлетворены заключением Все-
объемлющего экономического и торгового соглаше-
ния между Канадой и Европейским Союзом.

Во-вторых, Организация Объединенных Наций 
и региональные организации должны развивать со-
трудничество, с тем чтобы более эффективно ис-
пользовать свой сравнительный экспертный потен-
циал, знания и возможности в процессе усилий по 
обеспечению мира в регионе. Организация Объеди-
ненных Наций извлекла много уроков в области пре-
дотвращения, посредничества и поддержания проч-
ного мира. Под руководством своего Генерального 
секретаря Организация Объединенных Наций мо-
жет быть твердым поборником мира и стабильности. 
Но Организация Объединенных Наций не может и 
не должна делать это в одиночку. Европейский союз 
вносит успешный вклад в обеспечение стабильности 
в регионе, оказывая содействие институтам, струк-
турам и нормам, которые обеспечивают разнообра-
зие и развивают верховенство права.

Аналогичным образом, ОБСЕ заслуживает на-
шего признания и поддержки за ее роль в предот-
вращении и урегулировании конфликтов в Европе. 
Канада особенно высоко оценивает нынешние уси-
лия ОБСЕ на Украине, где Специальная монито-
ринговая миссия является важнейшим механизмом 
укрепления доверия. Канада ожидает, что Органи-
зация Объединенных Наций будет сотрудничать с 
ОБСЕ и Европейским союзом, с тем чтобы содей-
ствовать доступу Миссии и, в конечном счете, по-
мочь урегулировать этот опасный конфликт.

В-третьих, европейская безопасность не долж-
на быть игрой с нулевой суммой, и следует уважать 
суверенное право стран самим определять свое бу-
дущее. Канада не признает и не будет признавать 
незаконную аннексию Крыма Россией. Это наруше-
ние международного права усилило напряженность 
во всей Европе и за ее пределами. Кроме того, ма-
териальная и политическая поддержка Россией не-
законных вооруженных групп в восточной части 
Украины лишь обостряет нестабильность в регионе. 
Наши санкции, также как и санкции наших партне-
ров, увязаны с осуществлением в полном объеме 
Минских соглашений и с уважением суверенитета и 
территориальной целостности Украины.

Канада поддерживает суверенитет и территори-
альную целостность Грузии, включая Южную Осе-
тию и Абхазию, которые находятся под российской 
военной оккупацией начиная с 2008 года. В  конеч-
ном счете, мир и безопасность в регионе могут быть 
достигнуты только тогда, когда будут обеспечены 
уважение, поддержание и восстановление суверени-
тета и территориальной целостности.

Обозначив проблемы, я не могу не отметить не-
давние успехи.

В  результате деятельности Организации Объ-
единенных Наций, НАТО и ОБСЕ на Балканах до-
стигнуты значительные результаты. Разумеется, 
многое еще предстоит сделать, но важно помнить, 
как далеко мы продвинулись. Недавние усилия по 
воссоединению Кипра являются еще одним важным 
примером. Его общины слишком долго были раз-
делены. Мирные переговоры заслуживают полной 
поддержки международного сообщества. Прочного 
мира можно достичь. Канада приветствует личное 
участие в этом процессе Генерального секретаря 
Антониу Гутерриша, а также напряженную деятель-
ность на местах Организации Объединенных Наций.

Безопасность Канады коренным и неразрывным 
образом связана с миром и безопасностью в Европе. 
Наша поддержка Организации Объединенных На-
ций, а также региональных политических институ-
тов и институтов в области безопасности остается 
неизменной. Совет Безопасности может рассчиты-
вать на то, что Канада будет прилагать неустанные 
усилия для того, чтобы способствовать обеспечению 
нашей коллективной безопасности как в Европе, так 
и во всем мире.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Кипра.

Г-н Маврос (Кипр) (говорит по-английски): Вна-
чале я хотел бы выразить нашу глубокую скорбь в 
связи с кончиной посла Виталия Чуркина, видного 
и чрезвычайно опытного дипломата, который до-
стойно представлял Россию в Организации Объ-
единенных Наций в течение более десяти лет и внес 
вклад в содействие осуществлению повестки дня 
Организации Объединенных Наций.

Для меня является большой честью возможность 
участвовать в сегодняшнем обсуждении, посвящен-
ном конфликтам в Европе и их влиянию на между-
народный мир и стабильность. Вначале, я хотел бы 
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присоединиться к предыдущим ораторам и выразить 
признательность моего правительства делегации 
Украины на посту Председателя Совета Безопасности 
за организацию сегодняшнего важного заседания.

Кипр присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза (ЕС), и хотел бы до-
полнительно изложить следующие соображения в 
своем национальном качестве.

Будучи страной, которая со времени провоз-
глашения своей независимости твердо опиралась на 
Устав Организации Объединенных Наций в плане 
поддержания своей независимости, суверенитета и 
территориальной целостности, Кипр полностью со-
блюдает принципы Организации Объединенных На-
ций и международного права. Аналогичным образом, 
Кипр разделяет озабоченности, которые уже были 
выражены в отношении многочисленных проблем, 
которые ставят под угрозу международный мир и ста-
бильность. Поэтому Кипр полностью поддерживает 
сделанное от имени Европейского союза заявление в 
том, что касается важности дальнейшего укрепления 
сотрудничества между региональными и междуна-
родными организациями. Более тесное сотрудниче-
ство и стратегическая координация действий на ре-
гиональном и международном уровнях могут способ-
ствовать более целенаправленному и эффективному 
реагированию международного сообщества на суще-
ствующие угрозы и опасное развитие событий.

Мы хотели бы поблагодарить Украину за упо-
минание Кипра в концептуальной записке, подго-
товленной для сегодняшних открытых прений (см. 
S/2017/108, приложение). Кипр фигурирует в повест-
ке дня Совета Безопасности начиная с 1963 года. По 
нашему мнению, Вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на Ки-
пре являются примером действенной, эффективной 
с точки зрения затрат миротворческой миссией и 
первооткрывателем в плане гендерного равенства 
среди миротворческих операций. Политическое на-
правление работы этой миссии также представляет 
собой пример позитивного сотрудничества с Ев-
ропейским Союзом, сыгравшим решающую роль в 
усилиях по поиску решения, которое бы полностью 
соответствовало правам и обязанностям Кипра как 
государства — члена ЕС.

Кипр вновь выражает свою глубокую призна-
тельность Совету Безопасности и Генеральному се-
кретарю за их постоянные усилия, направленные на 

достижение мирного и прочного решения кипрского 
вопроса в соответствии с международным правом, 
надлежащими резолюциями Совета Безопасности 
и законодательством Европейского союза. Теку-
щий процесс переговоров достиг решающего эта-
па. Организация конференции по Кипру под эгидой 
Генерального секретаря с целью решения между-
народных аспектов данной проблемы  — а именно, 
безопасности, которая включает в себя наиболее 
основополагающие элементы окончательного урегу-
лирования, в частности, вывод иностранных войск и 
упразднение устаревшей системы гарантий, — явля-
ется повторным моментом всего процесса.

Мы искренне надеемся, что все вовлеченные в 
этот процесс стороны продемонстрируют необхо-
димую степень приверженности и политической 
воли, с тем чтобы эти усилия принесли результаты. 
Мы выражаем особую признательность за личное 
участие Генерального секретаря и за решительную 
демонстрацию единства и поддержки этих усилий 
со стороны Совета Безопасности. Поскольку эти 
вопросы относятся к сфере полномочий Совета 
Безопасности как органа, несущего главную ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности, мы считаем важным подчеркнуть, 
что Совет призван сыграть присущую ему особую 
роль в этом отношении.

Успешные результаты нынешнего процесса пе-
реговоров на Кипре способны превратить Кипр в 
международный эталон мирного сосуществования 
и плодотворного сотрудничества между его граж-
данами вне зависимости от их национальной, куль-
турной и религиозной принадлежности. Такое раз-
витие событий не только превратит Кипр в страну, 
являющуюся образцом стабильности и предсказуе-
мости в регионе, но и подтвердит решающую роль 
Совета Безопасности в поощрении международно-
го мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Новой Зеландии.

Г-н Таула (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Я  благодарю Украину за созыв сегод-
няшних открытых прений.

С глубоким прискорбием я хотел бы также вы-
разить соболезнования в связи с кончиной посла 
Виталия Чуркина. Новая Зеландия имела честь бок 
о бок работать с этим выдающимся дипломатом на 
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протяжении последних двух лет. Я хотел бы от име-
ни Постоянного представительства Новой Зелан-
дии выразить глубокие соболезнования Российской 
Федерации, и особенно членам российской делега-
ции здесь, в Нью-Йорке. Посол Чуркин безупречно 
служил своей стране, его глубоко уважали все те, 
кто с ним работал. Нам будет очень его не хватать.

Наблюдая за ситуацией в Европе, мы отмечаем ту 
важную роль, которую могут играть региональные 
организации в ослаблении напряженности и содей-
ствии миру и безопасности. Наблюдатели от Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ) в Восточной Украине ведут работу по под-
держке усилий, направленных на укрепление режи-
ма прекращения огня. В  Косово Европейский союз 
(ЕС) содействует ведению диалога между Белградом 
и Приштиной, а также руководит многонациональны-
ми силами по стабилизации в Боснии и Герцеговине.

Мы также с большим удовлетворением отмеча-
ем поддержку со стороны ЕС переговоров по урегу-
лированию ситуации на Кипре, которые ведутся под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Мы на-
деемся на дальнейшее укрепление роли региональ-
ных организаций в Европе в деле поддержания мира 
и приветствуем их более активное взаимодействие с 
Советом. Хотя многие результаты нас обнадежива-
ют, мы обеспокоены тем, что в некоторых районах 
Европы вновь возникает старая вражда. Эта сохра-
няющаяся напряженность является еще одним сви-
детельством того, что системе Организации Объеди-
ненных Наций и Совету необходимо укреплять свой 
потенциал в области предотвращения конфликтов.

Как член Совета Безопасности Новая Зеландия 
готова сотрудничать с другими странами в целях при-
нятия практических мер, направленных на повыше-
ние способности Совета предотвращать конфликты. 
Мы надеемся, что все члены Совета будут и впредь 
эффективно использовать имеющиеся в их распоря-
жении инструменты, такие как регулярные брифинги 
Секретариата по анализу обстановки и своевремен-
ные выездные миссии, цель которых попытаться пре-
дотвратить конфликты до их возникновения. Разгруз-
ка насыщенной повестки дня Совета — это, вероятно, 
один из путей содействия сосредоточению внимания 
Совета на решении проблем и предотвращении, а не 
урегулировании конфликтов. Мы также призываем 
Генерального секретаря активно использовать свои 
добрые услуги и другие инструменты превентивной 
дипломатии в целях предотвращения конфликтов, в 

том числе по своей инициативе проводить брифинги 
в Совете в духе статьи 99 Устава Организации Объ-
единенных Наций.

Предотвращение конфликтов — непростая зада-
ча. Новой Зеландии слишком хорошо известно о том, 
насколько сложным с практической точки зрения мо-
жет быть ее решение в Совете, особенно при обсуж-
дении ситуаций в конкретных странах. Однако Совет 
должен и впредь проводить оценку того, каким обра-
зом он может принять практические меры по повыше-
нию эффективности своей деятельности. Это позво-
лит спасти жизни людей и обеспечить более эффек-
тивное использование ресурсов. В Европе существует 
целый ряд современных угроз миру и безопасности, 
которые по-прежнему вызывают озабоченность у Но-
вой Зеландии и о которых сегодня подробно говорили 
другие ораторы.

Что касается Украины, то мы настоятельно при-
зываем все стороны обеспечить ОБСЕ возможность 
эффективно выполнять обязанности, возложенные 
на нее сторонами, в целях установления прочного 
режима прекращения огня. Все стороны должны 
выполнять свои обязательства по Минским согла-
шениям. Мы вновь заявляем о нашей поддержке 
территориальной целостности Украины, а также 
территориальной целостности Грузии. Что касает-
ся Грузии, то мы призываем к предоставлению вну-
тренне перемещенным лицам беспрепятственного 
доступа к гуманитарной помощи и возможности 
вернуться в свои дома. Мы также надеемся на про-
явление всеми странами приверженности урегули-
рованию напряженности в Нагорном Карабахе.

Мы все, особенно малые государства, заинтере-
сованы в обеспечении соблюдения принципов Устава 
и международной системы, основанной на правилах. 
Новая Зеландия будет и впредь выступать в поддерж-
ку этих принципов, точно так же, как мы это делали 
во время нашего пребывания в Совете.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бельгии.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Позвольте мне прежде всего выра-
зить Представительству Российской Федерации глу-
бочайшие соболезнования в связи с кончиной посла 
Чуркина, который был известен и в Бельгии, где он 
также работал и где сегодня утром ему была отдана 
дань памяти.
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Я благодарю Украину, занимающую пост Пред-
седателя, за организацию этих открытых прений по 
важному вопросу о мире и безопасности в Европе.

Бельгия поддерживает заявление, сделанное на-
блюдателем от Европейского союза, и хотела бы до-
бавить следующие замечания.

Прежде всего давайте остановимся на причинах 
обеспокоенности, вызванной ростом числа воору-
женных конфликтов во всем мире. Сегодня война, 
по-видимому, вновь становится приемлемым вариан-
том, а для некоторых — продолжением агрессивной 
дипломатии. Это шаг назад и недопустимое оскор-
бление идеалов, закрепленных в Уставе Организа-
ции Объединенных Наций. Мы должны осудить эту 
вызывающую недоумение ситуацию. Использование 
войны и насилия не обеспечивает долгосрочных ре-
шений; напротив, оно усугубляет кризисы и создает 
новые угрозы.

Процесс преобразований в Европе является од-
ним из наиболее успешных примеров политического 
волюнтаризма, который привел к примирению меж-
ду историческими противниками. Опыт Европей-
ского союза дает основания для надежды и служит 
источником вдохновения для урегулирования всех 
современных конфликтов — иногда представляемых 
в качестве неразрешимых, — в которых применение 
оружия ложно изображается в качестве единствен-
ного жизнеспособного решения.

Недавняя история большинства европейских 
стран характеризуется беспрецедентным периодом 
мира, однако это в том числе результат создания 
уникальных и эффективных многосторонних уч-
реждений. Наряду с вышеупомянутым Европейским 
союзом, давайте также отметим Совет Европы, Ор-
ганизацию по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе и Атлантический альянс, каждый из которых в 
своей соответствующей сфере способствует обеспе-
чению стабильности на нашем континенте. Сейчас, 
как никогда ранее, эти учреждения должны продол-
жать играть центральную роль в мирном урегули-
ровании и предотвращении конфликтов в Европе. 
Все они являются субъектами, которые в тесном со-
трудничестве и во взаимодействии с Организацией 
Объединенных Наций могут принимать эффектив-
ные меры в целях содействия миру и стабильности 
на Европейском континенте.

В  этом году будет пятьдесят лет с тех пор, как 
Бельгия через своего тогдашнего министра ино-

странных дел Пьера Армеля предложила новатор-
скую концепцию для преодоления поляризации 
мира, вызванной логикой холодной войны. Эта кон-
цепция, известная как доктрина Армеля, пропаган-
дирует диалог при сохранении твердой позиции в 
отношении необходимости защищать наши ценно-
сти в условиях разделенной Европы. Эта доктрина 
позволила подготовить почву для разрядки напря-
женности в отношениях между Востоком и Западом. 
Несмотря на то, что международная обстановка с тех 
пор претерпела значительные изменения, эта доктри-
на, на наш взгляд, по-прежнему актуальна и сегодня. 
Диалог должен содействовать разъяснению наших 
стратегий и позиций в области обороны и, таким об-
разом, стать одной из главных мер укрепления до-
верия и безопасности. Этот подход сегодня остается 
в полной мере актуальным. Восстановление доверия 
начинается с уважения согласованных механизмов 
связи многосторонних институтов в Европе.

В заключение я хотел бы еще раз заявить о том, 
что Бельгия полностью поддерживает намерение 
Генерального секретаря повысить эффективность 
Организации Объединенных Наций в области пре-
дотвращения конфликтов. Бельгия готова играть 
свою роль в этой области и вносить свой вклад. На 
прошлой неделе мы организовали в Брюсселе меж-
дународную конференцию по вопросам посредни-
чества и предлагаем позднее здесь, в Организации 
Объединенных Наций, поделиться с вами уроками, 
извлеченными в ходе этой конференции.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-жа Абдул Хамид (Малайзия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы от имени пра-
вительства Малайзии передать наши глубочайшие 
соболезнования правительству и Постоянному пред-
ставительству Российской Федерации, а также семье 
посла Виталия Чуркина в связи с его внезапной кон-
чиной. У  нашего представительства была возмож-
ность поработать с ним в тесном контакте, особенно 
в течение последних двух лет во время пребывания 
Малайзии в Совете, и нам будет очень недоставать 
его присутствия и дружбы с ним.

Наша делегация признательна Украине за органи-
зацию этих своевременных открытых прений и уважа-
емым докладчикам за их содержательные брифинги.
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За последнее столетие мы стали свидетелями 
крайне тесной взаимосвязи европейской безопасно-
сти и вопросов мира и безопасности всех остальных 
регионов. Две мировые войны, по сути, начались в 
Европе, и само существование Организации Объ-
единенных Наций стало прямым следствием Второй 
мировой войны.

К счастью, на протяжении более семи десятиле-
тий в Европе не случалось конфликтов, масштабы и 
уровень которых соответствовали бы предшеству-
ющим мировым войнам. Однако затяжные «заморо-
женные» конфликты и последние кризисы в реги-
оне вызывают не меньшее беспокойство, особенно 
когда в них вовлечены крупные державы.

В частности, конфликты в Восточной Украине и 
в Крыму представляют собой прямой вызов самим 
целям и принципам Устава Организации Объединен-
ных Наций. Трудно представить себе, что в наши дни 
и в наш век можно практически безболезненно грубо 
игнорировать основополагающие принципы суве-
ренитета, территориальной целостности и независи-
мости государств и приобретать территорию в ре-
зультате незаконного применения силы. Кроме того, 
ситуация, начавшаяся с конфликта в Европе, позднее 
усугубилась и сказалась на удаленных от нее стра-
нах, в том числе на Малайзии, чей самолет, принадле-
жавший Малайзийским авиалиниям и совершавший 
рейс MH17, был сбит в июле 2014 года, что стало тра-
гическим следствием украинского кризиса. Анало-
гичным образом, так называемые «замороженные» 
конфликты на Южном Кавказе и в Приднестровье 
по-прежнему являются источником нестабильности в 
регионе и способны повлечь за собой более крупные 
кризисы, которые могут угрожать международному 
миру и безопасности.

Малайзия считает, что нет недостатка в механиз-
мах — будь то региональных или международных — 
для урегулирования конфликтов в Европе. Не хватает 
одного — политической воли сторон в конфликте со-
блюдать Устав Организации Объединенных Наций, 
Хельсинкский заключительный акт и различные ре-
золюции Организации Объединенных Наций. Затяж-
ные конфликты в Европе также выявили внутреннюю 
структурную слабость Совета Безопасности, особен-
но в том, что касается права вето. Эта проблема будет 
сохраняться до тех пор, пока Совет не возьмет на себя 
ответственность за проведение реформы, исходя из 
интересов глобальной безопасности и общего блага, 
а не узких корыстных интересов.

Малайзия считает, что международное сообще-
ство призвано играть важную роль в обеспечении 
того, чтобы конфликтующим сторонам в Европе 
дорого обходилось использование военных средств 
для достижения своих политических целей. Мы 
должны также поддерживать участие сторон в диа-
логе, деэскалацию конфликта, меры по укреплению 
доверия и посредничество в мирном урегулиро-
вании конфликта. Малайзия приветствует призыв 
Генерального секретаря Гутерриша к активизации 
сотрудничества Организации Объединенных На-
ций с региональными организациями и тесному 
взаимодействию с ними в предотвращении кризи-
сов, управлении ими и их урегулировании в соот-
ветствии с главой VIII Устава Организации Объе-
диненных Наций. Мы высоко оцениваем огромную 
стабилизирующую роль, которую Организация по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и 
Европейский союз (ЕС) играют в обеспечении мира 
и стабильности в регионе.

Что касается конфликта на Украине, то мы при-
зываем стороны к полному выполнению Минских 
соглашений в целях содействия достижению оконча-
тельного политического урегулирования конфликта. 
Мы также настоятельно призываем все стороны в 
полной мере сотрудничать со Специальной монито-
ринговой миссией ОБСЕ, с тем чтобы она могла вы-
полнить свой мандат.

В то же время на Западных Балканах мы полно-
стью поддерживаем ту решающую роль, которую 
играют ЕС и ОБСЕ в дальнейшем укреплении де-
мократических институтов, верховенства права и 
процесса примирения, особенно в Боснии и Герце-
говине и в Косово. Исходя из травматического опы-
та Второй мировой войны, Малайзия считает, что 
Европа может многое предложить постконфликт-
ным странам Западных Балкан, особенно в том, 
что касается необходимости признать зверства, со-
вершенные в прошлом, и обеспечить привлечение 
к ответственности виновных, с тем чтобы добиться 
прогресса на пути к примирению.

Малайзия также серьезно обеспокоена распро-
странением в Европе изоляционизма, ксенофобии и 
ревизионизма. Прошлый опыт показывает, что меж-
дународное сообщество имеет веские основания ис-
пытывать тревогу в тех случаях, когда европейские 
страны замыкаются в себе. Поэтому мы искренне 
надеемся на то, что страны региона будут и далее 
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едины в отстаивании общих ценностей, основанных 
на уважении человеческого достоинства и прав чело-
века, свободе, демократии, равенстве и верховенстве 
права, с тем чтобы обеспечить мир, стабильность и 
процветание как в регионе, так и за его пределами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Сербии.

Г-н Миланович (Сербия) (говорит по-английски): 
Прежде чем начать свое выступление я хотел бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы отдать дань 
уважения одному из нас. Вчера Постоянный пред-
ставитель Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций посол Виталий Чуркин скон-
чался в своем кабинете в ходе напряженной работы 
на благо интересов своей страны и продвижения 
великого дела Организации Объединенных Наций. 
Нам всем будет недоставать этого непоколебимого 
поборника нашей Организации и друга, к которому 
мы все питаем исключительное уважение и призна-
тельность. Мы также выражаем соболезнование его 
семье и коллегам по российскому представительству.

В то время, когда мир и Европа сталкиваются с 
многочисленными и сложными угрозами и вызова-
ми, правительство Республики Сербия по-прежнему 
вносит максимальный вклад в усилия, прилагаемые 
международным сообществом для поддержания 
международного мира и безопасности. При этом 
наше правительство исходит из убеждения в том, что 
многосторонний подход является наилучшим отве-
том на все риски, которые осложняют международ-
ные отношения. В этой связи закрепленные в Уставе 
цели и принципы Организации Объединенных Наций 
остаются такими же важными, как и прежде. Сербия 
поддерживает Организацию Объединенных Наций и 
ее государства-члены, а также региональные органи-
зации в их совместных усилиях, направленных на до-
стижение на основе диалога и сотрудничества прием-
лемых и устойчивых решений в связи с конфликтами 
и кризисами, в том числе в Европе.

Национальным приоритетом Республики Сербия 
остается поиск политического решения проблемы 
Косово и Метохии. Таким образом, наша страна по-
прежнему соблюдает нормы международного права, 
Устав Организации Объединенных Наций и реше-
ния Совета Безопасности как высшего органа в деле 
обеспечения международного мира и безопасности, 
а также защищает свою национальную и историче-
скую самобытность. В этих усилиях нас поддержи-

вают многие страны, которые продолжают вместе с 
нами вести общую борьбу за уважение международ-
ного права и отказываются признать одностороннее 
объявление независимости Косово, которое создает 
серьезную угрозу для международного правового 
порядка и ключевых принципов, закрепленных в 
Уставе Организации Объединенных Наций.

Поэтому мы придаем приоритетное значение 
деятельности Миссии Организации Объединен-
ных Наций по делам временной администрации в 
Косово (МООНК). Мы считаем, что нейтральный 
статус присутствия МООНК в ее прежнем составе 
имеет первостепенное значение для обеспечения 
стабильности и создания условий, способствующих 
прочному и устойчивому урегулированию пробле-
мы Косово и Метохии в соответствии с резолюци-
ей 1244 (1999). Поэтому мы рассчитываем на то, что 
МООНК будет и впредь выполнять свой мандат в 
соответствии с этой резолюцией, особенно в тех 
сферах, которые имеют важнейшее значение для 
выживания и нормальной и достойной жизни сер-
бов и членов других неалбанских общин.

Наша страна твердо привержена установлению 
политического диалога между Белградом и Пришти-
ной при содействии Европейского союза и в рамках 
осуществления заключенных соглашений. При этом 
мы будем делать все возможное для защиты инте-
ресов Республики Сербия и ее граждан, а также для 
защиты мира и стабильности в регионе. В этой связи 
создание объединения/сообщества муниципалите-
тов с преобладанием сербского населения остается 
приоритетным вопросом. Подписание Брюссель-
ского соглашения было обусловлено, прежде всего, 
стремлением определить правильные параметры си-
стематической институциональной защиты сербов 
в Косово и Метохии ввиду отсутствия надлежащих 
институциональных механизмов в этой области. Со-
гласно данному соглашению, такая защита должна 
обеспечиваться указанным сообществом при долж-
ном учете духа резолюции 1244 (1999).

Поддержка международного сообщества имеет 
первоочередное значение для успеха этого диалога. 
Изменение позиции в отношении непризнания одно-
стороннего провозглашения независимости Косово 
негативным образом повлияет на дальнейшее приме-
нение сторонами конструктивного подхода к ведению 
диалога и выполнению соглашений, достигнутых на 
настоящий момент. Таково наше основное требова-
ние: диалог и согласие, а не односторонние действия.
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Наше правительство будет и впредь укреплять 
региональное сотрудничество и оставаться кон-
структивным, преданным и активным партнером в 
процессе развития отношений и, в частности, обе-
спечения более предметного сотрудничества как на 
двусторонней основе, так и в рамках региональных 
инициатив и механизмов. В этой связи мы уже при-
ложили немало усилий и стараний, чтобы стабили-
зировать ситуацию в регионе и будем продолжать 
делать это, поскольку не видим иного будущего 
для нашего региона. Работая над обеспечением ста-
бильности и сотрудничества, мы инвестируем в по-
строение лучшей жизни для всех нас.

Готовность Сербии преодолеть негативное на-
следие прошлого и следовать курсу на строительство 
нашего общего будущего, основанного на принципах 
взаимного уважения, не вызывает никаких сомнений. 
Мы являемся партнерами и будем продолжать высту-
пать партнерами всех наших соседей и других стран 
как в регионе, так и за его пределами, которые готовы 
разделить с нами это бремя и ответственность за вы-
полнение совместного исторического обязательства 
по созданию развитого, стабильного и процветающе-
го региона как неотъемлемой части Европы.

В этой связи я хотел бы отметить, что наша стра-
на придает важное значение стабильности и процве-
танию своего ближайшего соседа Боснии и Герцего-
вины. Более 20 лет прошло со времени подписания 
Дейтонского мирного соглашения, которое позволило 
положить конец страданиям и установить мир после 
трагического конфликта в этой стране. Мы находим-
ся на пороге тридцатой годовщины Соглашения, ко-
торое за период его осуществления внесло важный 
вклад в примирение в Боснии и Герцеговине и во всем 
регионе. Оно заложило основу для восстановления 
доверия между тремя государствообразующими на-
родами этой страны и двумя образованиями и до сих 
пор имеет критически важное значение для страны. 
Как сторона, подписавшая Дейтонское мирное со-
глашение, Сербия поддерживает все соглашения, за-
ключенные двумя образованиями и тремя государ-
ствообразующими народами Боснии и Герцеговины. 
Наша страна также поддерживает добрососедские 
отношения, строящиеся на тесном сотрудничестве с 
центральными властями Боснии и Герцеговины. Мы 
будем продолжать развивать и активизировать со-
трудничество с Федерацией Боснии и Герцеговины, а 
также углублять и обогащать свои особые отношения 
с Республикой Сербской.

Европейская перспектива стран Западных Бал-
кан служит общим знаменателем для регионально-
го сотрудничества и участия в решении многих не-
урегулированных вопросов в регионе на основе ди-
алога. Наша страна считает, что Европейский союз 
является наилучшей основой для реализации всеми 
странами региона своих личных интересов. Рефор-
мы, которые мы провели в последние несколько 
лет, показали, что мы видим свое будущее в составе 
Европейского союза. Процесс европейской интегра-
ции не будет завершен до тех пор, пока весь регион 
не присоединится к Союзу. Это историческое начи-
нание, требующее исключительных усилий, жертв, 
зрелости и благоразумия от всех участвующих в 
нем субъектов для преодоления наследия прошло-
го. Наша страна неоднократно демонстрировала, 
что у нее есть необходимое мужество действовать 
динамично и ответственно. Это дает нам право рас-
считывать на то, что и все другие соседние страны 
и наши партнеры будут действовать таким же обра-
зом в интересах будущего прогресса и процветания 
всего региона и Европы в целом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Черногории.

Г-н Перович (Черногория) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего выразить мои искренние 
и глубочайшие соболезнования правительству Рос-
сийской Федерации, семье и друзьям в связи с кончи-
ной нашего уважаемого коллеги Постоянного пред-
ставителя Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций Его Превосходительства Вита-
лия Чуркина.

Черногория рада принять участие в этих важных 
прениях и благодарит Украину за их организацию.

Мы живем во все более разобщенном мире, рас-
падающемся на части по причине насилия, конфлик-
тов, политических кризисов и других тревожных 
событий, которые ставят под угрозу будущее целых 
поколений. Европейский ландшафт безопасности 
также характеризуется нестабильностью, и наши 
идеалы уже неоднократно подвергались и еще не раз 
подвергнутся испытанию на прочность. Кроме того, 
международное сообщество, включая Организацию 
Объединенных Наций, постоянно находится в режи-
ме управления кризисами. Тратя всю нашу энергию 
лишь на один кризис или просто реагируя на кризи-
сы, мы никогда не решим своих задач. Мы должны 
признать явную необходимость решительных мер 
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по устранению таких тенденций, а также необхо-
димость поиска новых путей построения мирных и 
устойчивых обществ и недопущения отступления от 
принципов мира, безопасности, уважения основных 
прав человека и устойчивого развития.

Все мы знаем, что предотвращение может рабо-
тать и действительно работает и что наша Организа-
ция может добиться лучших результатов. С  другой 
стороны, цена игнорирования мер предотвращения 
высока и вполне очевидна. Именно поэтому мы хоте-
ли бы подчеркнуть важность механизмов Организа-
ции Объединенных Наций по раннему обнаружению 
и предупреждению. Совету Безопасности необхо-
димо подумать о более эффективном использовании 
широкого диапазона имеющихся в его распоряжении 
средств для предотвращения возникновения конфлик-
тов. Вряд ли стоит говорить о том, что такой подход 
является более эффективным с точки зрения затрат.

Прогресс и мир в Европе не должны восприни-
маться как нечто само собой разумеющееся. Мы 
должны поощрять их в каждой стране и при любой 
возможности, и мы должны помнить об уроках, из-
влеченных из опыта нашего континента. Черногории 
известно из собственного опыта, что наилучшим 
и, фактически, единственным надежным способом 
урегулирования разногласий и снижения напряжен-
ности и накала конфликтных ситуаций является ис-
пользование инструментов дипломатии и диалога. 
Организация Объединенных Наций и Совет Безопас-
ности часто оказываются перегружены и обременены 
различными кризисами, поэтому нужно укреплять 
сотрудничество и партнерство между Организацией 
Объединенных Наций и региональными и субрегио-
нальными организациями в области миростроитель-
ства. Эти организации должны играть более активную 
роль в оказании помощи в усилиях, направленных на 
установление мира и обеспечение стабильности, и, 
при необходимости, в руководстве этими усилиями.

Региональные и субрегиональные организации 
обладают глубокими знаниями и прочными связя-
ми на местах и, таким образом, способны предло-
жить индивидуальные подходы. Не менее важно и 
то, что они обеспечивают участие стран, непосред-
ственно затронутых кризисами, что мы часто могли 
наблюдать в Африке. По этим причинам роль Евро-
пейского союза (ЕС) и Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе в области междуна-
родной безопасности и в укреплении мира в Европе 
имеет исключительно важное значение.

Одним из последних примеров активного участия 
региональных организаций нашего региона является 
ведущийся в настоящее время при содействии со сто-
роны Европейского союза диалог по нормализации 
отношений между Сербией и Косово. Черногория 
приветствует эту инициативу ЕС, которая очень хо-
рошо согласуется с нашей твердой убежденностью в 
том, что при поиске долгосрочных решений диалогу 
нет альтернативы. Мы знаем, что на практике вести 
диалог не всегда легко и что любой успех возможен 
лишь при наличии твердой и последовательной поли-
тической поддержки со стороны всех государств.

Задача поддерживать международный мир и без-
опасность лежит не только на Организации Объеди-
ненных Наций и других международных организа-
циях. Это процесс индивидуальных, коллективных 
и институциональных преобразований, а также ин-
клюзивного развития. Без инклюзивных государ-
ственных учреждений мы вряд ли сможем добиться 
устойчивого мира и обеспечить основу долгосрочно-
го развития. Мы также считаем крайне важным обе-
спечить участие женщин и молодежи в процессе ми-
ростроительства в качестве заинтересованных сто-
рон и лиц, принимающих решения, что должно стать 
обязанностью в первую очередь всех государств-чле-
нов и регионов. При этом мы должны укрепить наше 
понимание того, как международные субъекты могут 
поддержать этот процесс.

Для решения проблем современного мира требу-
ются коллективные меры реагирования на глобаль-
ном уровне и более сильная и эффективная Организа-
ция Объединенных Наций. Чтобы добиться результа-
тов, мы должны целенаправленно и последовательно 
использовать широкий круг потенциальных инстру-
ментов, имеющихся в нашем распоряжении. Совмест-
ное стремление к построению мира, в котором будут 
царить мир, безопасность и развитие — это наша за-
дача, вызов и возможность, и Черногория готова вне-
сти свой вклад в решение этой задачи.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, позвольте мне на 
украинском языке попытаться сказать в Вашу честь: 
«Большое Вам спасибо, г-н Председатель». Я хотел 
бы также поблагодарить Вас за то, что в этот позд-
ний час Вы участвуете в нашей работе.
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В  первую очередь хочу выразить наши глубо-
чайшие соболезнования в связи со вчерашней пе-
чальной кончиной посла Чуркина и через Вас, г-н 
Председатель, передать их прежде всего его жене и 
детям. Он был важным собеседником для Королев-
ства Нидерландов в течение срока его полномочий в 
Совете Безопасности, и его будет очень не хватать.

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за органи-
зацию этих прений по вопросу о поддержании мира 
и международной безопасности с особым упором 
на конфликты в Европе.

Нидерланды присоединяются к заявлению, сде-
ланному ранее от имени Европейского союза (ЕС), и 
поддерживают заявление, сделанное от имени Ита-
лии в контексте поочередного членства двух стран 
в Совете Безопасности в этом и следующем году.

Я  зачитаю сокращенный вариант своего заяв-
ления, его полная версия будет размещена в моем 
аккаунте в сети «Твиттер».

Мы считаем, что исключительно важное значение 
для любой дискуссии по вопросам мира, безопасности, 
стабильности имеют три следующие темы: предотвра-
щение конфликтов, поддержание мира и мирное уре-
гулирование споров. Мы хотели бы в ходе сегодняш-
ней дискуссии поделиться своим мнением о том, как 
эти вопросы соотносятся с европейским опытом.

По первому вопросу. Что касается предотвраще-
ния конфликтов, то мы твердо убеждены в том, что 
многостороннее сотрудничество лежит в основе мира 
и безопасности в Европе. В  последние 60 лет Евро-
пейский союз демонстрировал свою способность вос-
станавливать мир в странах, раздираемых конфлик-
том. С момента создания Европейского союза между 
его государствами-членами не случилось ни одного 
ожесточенного конфликта. В Европейском союзе вы-
росли поколения, не знающие войны. Аналогичным 
образом, другие региональные организации, такие 
как НАТО, Организация по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ) и Совет Европы продолжают 
играть важную роль в поддержании мира и безопас-
ности в Европе, занимаясь различными аспектами 
предотвращения конфликтов, такими как военная 
защита, экономическое и политическое сотрудниче-
ство, оказание помощи в строительстве демократии 
и укреплении верховенства права. И, разумеется, все 
они действуют в более широком контексте глобаль-
ных многосторонних организаций, в первую очередь 
Организации Объединенных Наций.

Что касается второго вопроса, поддержания 
мира, то в январе Генеральный секретарь Гутерриш 
напомнил нам о том, что предотвращение наилучшим 
образом осуществляется сильными, суверенными го-
сударствами, действующими на благо своих народов. 
Но и в Европе возникала необходимость в поддер-
жании мира, когда нарушались основополагающие 
принципы международного права. Однако, хотя мис-
сии по поддержанию мира могут иметь решающее 
значение для стабилизации конфликтных ситуаций, 
они не могут урегулировать их. В  конечном счете, 
европейские конфликты могут быть урегулированы 
только политическим, но не военным путем. Это под-
тверждают текущие переговоры по Кипру, о которых 
только что рассказал наш коллега.

Санкционированные Организацией Объединен-
ных Наций миссии сыграли конструктивную роль, 
например, в Косово и на Кипре. Организация Объ-
единенных Наций не должна нести бремя урегули-
рования каждого конфликта в одиночку. Все регио-
нальные организации, такие как ЕС, НАТО, ОБСЕ и 
Совет Европы, играют важную роль в стабилизации 
ситуации в зонах конфликтов в Европе и в содействии 
политическим решениям. Мы твердо убеждены в 
том, что в соответствии с положениями главы  VIII 
Устава Организация Объединенных Наций должна 
стремиться к укреплению сотрудничества с регио-
нальными организациями при любой возможности. 
В частности, поддержка Организации Объединенных 
Наций работы ОБСЕ по наблюдению за выполнением 
Минских соглашений направляет четкий сигнал сто-
ронам в конфликте.

Это подводит меня к моей третьей мысли о мир-
ном урегулировании конфликтов. К  сожалению, в 
последние годы суверенитет ряда европейских госу-
дарств ставился под сомнение, их территориальная 
целостность оказывалась под угрозой. Последними 
примерами этого стали Грузия и Украина. Организа-
ция Объединенных Наций не должна потворствовать 
или мириться с этим. Система европейской безопас-
ности прочно опирается на принципы суверенитета, 
независимости, территориальной целостности, не-
рушимости границ, мирного урегулирования споров 
и на право стран свободно определять свое будущее.

Слишком часто мы видим, как управление кон-
фликтами подменяет урегулирование конфликтов. 
Мы видим, как конфликты превращаются из «горя-
чих» в «замороженные». Мы видим тупиковые ситу-
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ации вместо прочного мира. Однако, как продемон-
стрировали балканские войны 1990-х годов, тлеющие 
конфликты легко могут вспыхнуть вновь. Лучше ре-
шать споры мирным путем через посредство между-
народной судебной системы, чем военными средства-
ми. В этой связи позвольте мне подчеркнуть значение 
Международного Суда в Гааге и Постоянной палаты 
третейского суда. Судам также отводится определен-
ная роль в урегулировании конфликтов, примирении 
и привлечении виновных к ответственности. Мы 
убеждены, что, в конечном счете, без справедливости 
не может быть прочного мира.

Европейский опыт учит нас, что, когда госу-
дарства нацелены на взаимную выгоду и уважение 
норм международного права, не возникает повода 
для конфликта. Организация Объединенных На-
ций призвана не только осуществлять контроль за 
прекращением боевых действий в зонах конфликта. 
Нам следует делать больший акцент на предотвра-
щении, как указал Генеральный секретарь. А когда 
вспыхивают конфликты, Организация Объединен-
ных Наций должна решительно стремиться к по-
литическому урегулированию и создавать условия 
для достижения примирения.

В этом плане Организация Объединенных Наций 
должна стремиться к сотрудничеству с региональны-
ми организациями и укреплять их. Это справедливо 
как для Европы, так и для всех других регионов в 
мире, чтобы все страны могли пользоваться благами 
мира и стабильности в полном объеме. Королевство 
Нидерландов будет и впредь партнером в этих усили-
ях в интересах мира, справедливости и развития.

Председатель (говорит по-английски): Слово пре-
доставляется представителю Албании.

Г-жа Кадаре (Албания) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы выразить свои искренние 
соболезнования в связи с кончиной посла Виталия 
Чуркина Представительству и правительству Рос-
сийской Федерации, а также его семье.

Я благодарю делегацию Украины за выбор такой 
интересной и важной темы для вторых открытых 
прений в ходе ее председательства. Я остановлюсь в 
своем выступлении на вопросах стабильности и без-
опасности в нашем регионе, Юго-Восточной Европе.

Албания постоянно стремится содействовать 
миру, примирению и сотрудничеству в нашем ре-
гионе. Всего два десятилетия назад Юго-Восточная 

Европа пережила один из самых трагических кон-
фликтов со времен Второй мировой войны.

Сегодня, благодаря вкладу НАТО и Европейского 
союза (ЕС), в сотрудничестве с Организацией Объ-
единенных Наций и Организацией по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), наш регион стал 
более мирным и безопасным, чем когда-либо в своей 
долгой и непростой истории. Все западнобалканские 
страны в настоящее время участвуют, хоть и на раз-
личных этапах, в процессе европейской и евроатлан-
тической интеграции. Они активно сотрудничают 
друг с другом. Диалог заменил конфликт даже в тех 
случаях, когда мы не согласны друг с другом. Хотя 
достигнут огромный прогресс, он остается хрупким 
и, как показали недавние безответственные и прово-
кационные действия, может оказаться под угрозой, 
если незавершенная работа в регионе Западных Бал-
кан не будет должным образом выполнена.

Диалог между Косово и Сербией при содействии 
ЕС должен активизироваться и привести к нормали-
зации отношений между двумя странами. Он дол-
жен завершиться взаимным признанием и полно-
правным членством Косово в Организации Объеди-
ненных Наций.

Европейская интеграция является общим знаме-
нателем в регионе и наиболее эффективной движу-
щей силой мира и сотрудничества. Являясь ключе-
вым стабилизирующим фактором в регионе, Евро-
пейский союз играет важную и незаменимую роль 
посредника и миротворца. В  этом контексте Евро-
пейский союз должен активизировать свою деятель-
ность на Балканах и привести нас к нашей конечной 
и естественной цели: членству в ЕС. Любые альтер-
нативные концепции представляют угрозу для без-
опасности как нашего региона, так и ЕС. Отказ от 
интеграции в ЕС рискует привести к разжиганию 
националистической политики и этническим или 
религиозным разногласиям. Давайте не будем забы-
вать о том, что мир и стабильность в нашем регионе 
тесно взаимосвязаны с европейской архитектурой 
безопасности. Иными словами, сегодня Балканам 
так же нужна Европа, как Европе нужны Балканы.

В  нашем регионе сохраняется множество про-
блем, и мы все должны работать вместе, чтобы 
остаться на евроатлантическом курсе. Угрозы, про-
вокации и подстрекательская риторика ведут в нику-
да и возвращают нас к мрачной главе в истории Евро-
пы. Мы должны строить мосты, а не стены. Албания 
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всегда активно способствовала укреплению регио-
нального сотрудничества на основе принципов до-
брососедства и всеохватности. Мы будем стремиться 
к этому и с помощью так называемого «Берлинского 
процесса», исходя из того, что взаимосвязанность — 
ключевое слово.

Организации Объединенных Наций следует 
укрепить роль ЕС в нашем регионе, а также углу-
блять стратегический диалог с региональными ор-
ганизациями, в частности с НАТО и ОБСЕ, в целях 
выработки общих подходов и коллективных мер ре-
агирования на затяжные конфликты. Усиление гло-
бально-регионального партнерства необходимо для 
обеспечения того, чтобы Совет Безопасности мог по-
лагаться на более устойчивую и диверсифицирован-
ную сеть участников в деле эффективного предот-
вращения и урегулирования конфликтов.

Сегодня Европе и всему миру необходимо наво-
дить мосты сотрудничества и взаимного уважения. 
Безопасность человека может быть достигнута, если 
вселить в людей надежду на общее светлое будущее. 
Как нас учила почитаемая нами Мать Тереза: «Если 
нет мира, то только потому что мы забыли, что при-
надлежим друг другу».

Председатель (говорит по-английски): Слово пре-
доставляется представителю Узбекистана.

Г-н Мадрахимов (Узбекистан): Вначале я хотел 
бы выразить искренние соболезнования в связи со 
скоропостижной кончиной Постоянного представи-
теля Российской Федерации Виталия Ивановича Чур-
кина. Мы были потрясены этой печальной новостью 
и восприняли ее с чувством глубокой скорби. Память 
об этом замечательном и светлом человеке навсегда 
останется в наших сердцах.

Передаем слова поддержки и сочувствия семье 
Виталия Чуркина, а также всем нашим коллегам из 
Постоянного представительства Российской Феде-
рации при Организации Объединенных Наций.

(говорит по-английски)

Я имею честь выступить с этим заявлением от име-
ни Организации исламского сотрудничества (ОИС).

Прежде всего, я хотел бы поблагодарить пред-
седательствующую в Совете Украину за созыв этих 
открытых прений по теме «Поддержание междуна-
родного мира и безопасности: конфликты в Европе» 
и за подготовку концептуальной записки по данной 
теме (S/2017/108, приложение).

Сегодня работа по поддержанию международно-
го мира и безопасности сталкивается с многочислен-
ными угрозами и вызовами, поэтому Организации 
Объединенных Наций, региональным и другим ор-
ганизациям нужно активизировать свое сотрудниче-
ство с целью полного и эффективного преодоления 
этих угроз и вызовов. В уставе ОИС подтверждается 
приверженность ее государств-членов Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций и подчеркивается 
их решимость содействовать поддержанию между-
народного мира и безопасности, взаимопониманию 
и диалогу между цивилизациями, культурами и ре-
лигиями, а также поощрять и развивать отношения 
дружбы и добрососедства, взаимного уважения и 
сотрудничества.

ОИС является важным партнером Организации 
Объединенных Наций в поощрении мира, безопас-
ности и постконфликтного восстановления, формиро-
вании культуры мира и укреплении сотрудничества в 
гуманитарной, правозащитной, социальной, экономи-
ческой и культурной областях. В заявлении Председа-
теля от 28 октября 2013 года (S/PRST/2013/16) говорит-
ся, что Совет Безопасности признает и всемерно по-
ощряет активное участие ОИС в работе Организации 
Объединенных Наций на благо реализации целей и 
принципов, провозглашенных в Уставе Организации 
Объединенных Наций.

ОИС неоднократно высказывала свою принципи-
альную позицию в отношении конфликта между Ар-
менией и Азербайджаном. В последний раз эта пози-
ция была подтверждена на тринадцатой сессии Кон-
ференции глав государств и правительств исламских 
стран  — членов ОИС, которая состоялась в апреле 
2016 года в Стамбуле, а также на сорок третьей сессии 
Совета министров иностранных дел ОИС, проведен-
ной в октябре 2016 года в Ташкенте.

В заключительном коммюнике тринадцатой сес-
сии Исламской конференции на высшем уровне и в 
специальной резолюции, принятой Советом мини-
стров иностранных дел ОИС, государства — члены 
ОИС, помимо прочего, подтвердили, что в соответ-
ствии с Уставом Организации Объединенных Наций 
и международным правом захват территории с ис-
пользованием силы является недопустимым, насто-
ятельно призвали неукоснительно выполнять резо-
люции 822 (1993), 853 (1993), 874 (1993) и 884 (1993) 
Совета Безопасности, потребовали от Армении не-
замедлительно, полностью и безоговорочно вывести 
свои вооруженные силы из Нагорно-Карабахского 
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региона и с других оккупированных территорий 
Азербайджана, а также призвали урегулировать этот 
конфликт на основе уважения принципов суверени-
тета, территориальной целостности и нерушимости 
международно признанных границ Азербайджана.

В соответствии с решением тринадцатой сессии 
Исламской конференции на высшем уровне в ОИС 
была создана Контактная группа по агрессии Респу-
блики Армении против Азербайджанской Республи-
ки. На своем первом заседании на уровне министров, 
состоявшемся 19 сентября 2016 года в Нью-Йорке 
параллельно с общими прениями Генеральной Ас-
самблеи на ее семьдесят первой сессии, Контактная 
группа, в частности, подчеркнула важность выдви-
жения этого конфликта в центр международной по-
вестки дня и поиска путей его мирного урегулиро-
вания. ОИС намерена тесно сотрудничать с Органи-
зацией Объединенных Наций, ОБСЕ и другими пар-
тнерами для скорейшего урегулирования конфликта 
на основе вышеизложенной позиции, а также для 
установления мира и стабильности в регионе.

В заключение я хотел бы вновь заявить, что ОИС 
будет и впредь оставаться надежным и активным пар-
тнером Организации Объединенных Наций в решении 
вопросов, представляющих взаимный интерес, и в обе-
спечении глобального мира, безопасности и развития.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Болгарии.

Г-н Панайотов (Болгария): Прежде всего, я хотел 
бы выразить искренние соболезнования правитель-
ства Болгарии в связи с кончиной блестящего, вели-
колепного дипломата и человека, Постоянного пред-
ставителя Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций Виталия Ивановича Чуркина.

(говорит по-английски)

Мне выпала большая честь и привилегия при-
сутствовать здесь сегодня для участия в этой дис-
куссии. Позвольте мне, прежде всего, поблагодарить 
Украину за созыв сегодняшних прений по теме, ко-
торая имеет особое значение для нашей страны, а 
всех докладчиков — за их обстоятельные брифинги.

Как уже было отмечено, после окончания «холод-
ной войны» в Восточной Европе началась глубокая 
геополитическая трансформация, в результате кото-
рой число государств на карте удвоилось. В большин-
стве случаев изменение границ происходило мирным 
путем, но континенту также пришлось столкнуться с 

уровнем насилия, невиданным после окончания Вто-
рой мировой войны. Организация Объединенных На-
ций и соответствующие европейские международные 
организации прилагали усилия для поиска мирного и 
прочного урегулирования конфликтов. Использовал-
ся широкий круг разных методов, от прямого военно-
го вмешательства в виде миротворческих и превен-
тивных операций до стимулирования к вступлению 
в члены европейских и евроатлантических организа-
ций. В одних случаях мы добивались успеха, в дру-
гих — извлекали горькие уроки.

Многие из тех стран, которым пришлось пере-
жить сложные времена, смогли перевернуть эту стра-
ницу и стать на путь процветания. Однако в Европе 
до сих пор существует ряд затянувшихся и неурегу-
лированных конфликтов, которые напоминают нам о 
том, что переход, начало которому было положено по-
сле окончания «холодной войны», еще не завершился. 
В  условиях нынешней глобальной нестабильности 
принципиально важно прилагать все усилия для уре-
гулирования конфликтов в Европе. Чтобы разрешить 
тот или иной конфликт, все стороны должны соблю-
дать и уважать соответствующие нормы междуна-
родного права и принципы, закрепленные в Уставе 
Организации Объединенных Наций, в частности 
принцип сохранения и уважения территориальной 
целостности стран — один из главных принципов ми-
рового порядка, сформировавшегося после 1945 года.

Однако в последние годы международный консен-
сус в отношении принципа территориальной целост-
ности начинает распадаться, что чревато серьезными 
последствиями, в частности, для Грузии и Украины. 
Это создает серьезную угрозу стабильности и без-
опасности в Европе, поскольку, когда принцип терри-
ториальной целостности ставится под сомнение, есте-
ственным следствием этого становятся ожесточенные 
столкновения и кровопролитие, как это можно видеть 
на примере ряда случаев.

Региональные организации продемонстрирова-
ли, что они могут играть конструктивную роль в 
урегулировании конфликтов. В  современном мире 
глобальных вызовов международные организации 
должны найти разумный баланс между принципами 
субсидиарности и взаимодополняемости с учетом 
особенностей каждого конфликта и его контекста.

Болгария горячо желает, чтобы мирный выход 
из кризиса на Украине был найден при полным ува-
жении ее суверенитета, единства и территориальной 
целостности в пределах ее международно признан-
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ных границ. Для этого по-прежнему крайне необхо-
димо обеспечить полное осуществление согласован-
ного пакета мер и, прежде всего, соблюдать послед-
нее соглашение о прекращении огня, отвести тяже-
лые вооружения и предоставить Специальной мони-
торинговой миссии Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) беспрепятствен-
ный доступ во все зоны. Это позволит нормандскому 
формату и Трехсторонней контактной группе ОБСЕ 
ускорить осуществление Минских соглашений.

Болгария вновь заявляет, что решительно под-
держивает единство, территориальную целостность 
и суверенитет Грузии в пределах ее международно 
признанных границ. Мы поддерживаем женевские 
международные переговоры и совещания, которые 
проводятся в рамках Механизма по предотвраще-
нию инцидентов и реагированию на них в Гали и 
Эргнети и которые имеют принципиальное значение 
для стабилизации ситуации на местах и достижения 
прочного урегулирования конфликтов в Абхазии и 
Южной Осетии.

Мы полностью поддерживаем сопредседателей 
Минской группы, а также переговоры о всеобъемлю-
щем урегулировании нагорно-карабахского конфлик-
та без каких-либо предварительных условий. Наи-
лучший путь к мирному урегулированию — это про-
должение посреднических усилий Минской группы, 
которая является согласованным на международном 
уровне форматом, одобренным Советом Безопасно-
сти. Мы подчеркиваем важность возобновления кон-
структивных переговоров и выхода за рамки статус-
кво, поскольку считаем, что статус-кво не обеспечи-
вает урегулирования конфликта.

Мы призываем все стороны вышеупомянутых 
конфликтов прилагать усилия для достижения кон-
кретных результатов в урегулировании таких нере-
шенных вопросов, как обязательство не применять 
силы и улучшать гуманитарное положение и безопас-
ность пострадавшего населения. Мы считаем, что у 
Организации Объединенных Наций есть все возмож-
ности для того, чтобы следить за развитием событий 
на местах, в том числе за осуществлением соглаше-
ний и соблюдением прав человека, и для того, чтобы 
своевременно обеспечивать членов Совета Безопас-
ности объективной и качественной информацией.

Хотя мы все знаем, что единого универсального 
решения для урегулирования конфликтов в Европе 
не существует, совершенно очевидно, что совместные 
усилия членов Совета Безопасности в сочетании с де-

ятельностью Генерального секретаря и поддержкой 
соответствующих региональных организаций пред-
ставляют собой мощную силу. Пример возможностей, 
которые может предоставить такое сочетание уси-
лий, — нынешний этап мирного процесса на Кипре, 
в связи с которым Совет Безопасности занял единую 
позицию, продлив срок действия мандата миротвор-
ческих сил Организации Объединенных Наций на 
Кипре, Генеральный секретарь осуществляет миссию 
«добрых услуг», а Европейский союз оказывает кон-
структивную поддержку усилий по выработке реше-
ния на основе соответствующих резолюций Совета.

Мы твердо убеждены в том, что, несмотря на 
серьезные препятствия, такие как недавние посяга-
тельства на территориальную целостность Украины, 
Грузии и других стран Восточной Европы, европей-
ский континент может быть свободен от конфлик-
тов, и эту концепцию можно реализовать за счет си-
нергизма усилий соответствующих международных 
организаций и при условии добросовестной привер-
женности всех вовлеченных сторон.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Российской Федерации попросил слова для 
того, чтобы выступить с дополнительным заявле-
нием. Я предоставляю ему слово.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Мы еще 
раз хотели бы поблагодарить те делегации, которые 
выразили соболезнования в связи с кончиной По-
стоянного представителя Виталия Ивановича Чур-
кина. Ваша поддержка в эту трудную минуту для 
нас очень важна.

Что касается сегодняшнего заседания, то мы на-
деялись, что в свете концептуальной записки, кото-
рая была подготовлена Председателем (S/2017/108, 
приложение), мы сможем сообща рассмотреть допол-
нительные пути выходов из кризисов на европейском 
пространстве. При анализе пункта записки относи-
тельно неготовности сторон в конфликте из-за отсут-
ствия политической воли выполнять свои обязатель-
ства по имеющимся соглашениям, мы исходили из 
того, что услышим идеи, как Совет Безопасности мог 
бы помочь этого добиться. Мы также надеялись, что 
совместными усилиями нам удастся убедить Киев в 
необходимости выполнять Минские соглашения, и 
многие делегации сегодня говорили об этом. Украин-
ские власти должны понять, что комплекс мер — это 
не тупик, а спасение Украины, которое может сохра-
нить ее суверенитет и территориальную целостность. 
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К сожалению, мы не уверены, что нам сегодня уда-
лось продвинуться по этому пути.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Армении для допол-
нительного заявления.

Г-н Самвелян (Армения) (говорит по-английски): 
Население Нагорного Карабаха четверть века назад 
выбрало свой путь в будущее, сделав выбор в поль-
зу демократии. Этот путь необратим. Завершение и 
официальное оформление этого процесса  — един-
ственный способ обеспечения стабильности и без-
опасности в регионе, а для этого нужно придержи-
ваться двух принципов — компромисса и реализма.

Пара делегаций выступили с обвинениями в адрес 
моей страны, и я настоятельно призываю их прочи-
тать запись выступления нашего посла, когда она бу-
дет готова, поскольку в этом выступлении содержит-
ся весьма четкий ответ на данные обвинения. Однако 
представителем Азербайджана было сделано одно 
заявление в отношении нового референдума, прове-
денного вчера в Нагорном Карабахе. Парадоксально, 
что именно страна с плохой репутацией по части со-
блюдения прав человека пытается опротестовать или 
поставить под вопрос итоги референдума, который 
представляет собой одну из наивысших форм реали-
зации прав человека населения Нагорного Карабаха.

Очевидно, что никто, тем более Азербайджан, не 
может лишить население Нагорного Карабаха пра-
ва на проведение референдума. Я  не хочу вдавать-
ся в детали в этой связи, но речь идет о различиях 
в восприятии демократии. Я  ограничусь лишь тем, 
что привлеку внимание Совета к двум важным но-
востям, которые пришли вчера и сегодня из этого 
региона. Если из любопытства поискать в интернете 
информацию об этих событиях, то вы узнаете, что в 
Нагорном Карабахе был проведен референдум, ко-
торый предоставил населению возможность выра-
зить свою волю в отношении своего будущего, раз-
вития и конституционных реформ. Одновременно в 
Азербайджане главной новостью стал подписанный 
президентом этой страны указ о назначении первой 
леди первым вице-президентом.

Это все, что я хочу сказать для привлечении вни-
мания Совета к различиям между нами в восприятии 
демократии.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Азербайджана для 
дополнительного заявления.

Г-н Мусаев (Азербайджан) (говорит по-английски): 
Высказывания представителей Армении на сегодняш-
нем заседании служат примером постоянных попыток 
этого государства-члена отрицать факты, лежащие в 
основе его политики агрессии, враждебности, ненави-
сти и неприкрытой лжи и фальсификаций. Претензии 
и ложные толкования армянской стороны особенно 
удивительно слышать в стенах Совета Безопасности, 
который в 1993 году принял серию из четырех резо-
люций, осуждающих применение Арменией силы 
против Азербайджана и оккупацию его территории, и 
требующих немедленного, полного и безоговорочного 
вывода из Азербайджана всех армянских оккупацион-
ных сил. Любопытно, но именно представители Арме-
нии, которая несет главную ответственность за раз-
вязывание войны и акты агрессии в отношении Азер-
байджана, проведение этнической чистки в массовых 
масштабах, совершение других серьезных преступле-
ний в ходе конфликта и распространение откровенной 
расистской идеологии, — пытаются критиковать и по-
учать других.

Однако их бесплодные усилия терпят крах, разва-
ливаясь легко, как карточный домик, на фоне фактов, 
свидетельствующих о диаметрально противополож-
ной ситуации. Сменяющие друг друга правительства 
Армении установили одиозную традицию полного 
неуважения к общепринятым нормам и принципам 
международного права. Совершение военных пре-
ступлений и преступлений против человечности, 
спонсирование международного терроризма, распро-
странение сомнительной этнорелигиозной идеологии 
и выдвижение территориальных претензий к своим 
соседям стали своего рода «нормой поведения» этого 
государства-члена.

Я  хотел бы сослаться на нынешнего президента 
Армении г-на Сержа Саргсяна, процитировав его сло-
ва из известного интервью, которое он дал в 2000 году 
британскому журналисту Томасу де Ваалу в связи с 
трагедией геноцида, имевшей место в азербайджан-
ском городе Ходжалы. В этом интервью г-н Саргсян 
заявил:

«До Ходжалы... азербайджанцы полагали, 
что армяне  — люди, которые не могут поднять 
руку на мирное население. Нужно было положить 
этому конец. И именно это произошло».

В ответ на вопрос журналиста о том, можно ли было 
поступить иначе и сожалеет ли он о гибели тысяч 
людей, глава армянского государства весьма четко 



S/PV.7886	 Поддержание международного мира и безопасности 	 21/02/2017

82/82� 17-04565

заявил: «Абсолютно не сожалею, потому что, види-
мо, такие потрясения необходимы... даже если уми-
рают тысячи людей». Я думаю, что это высказыва-
ние не нуждается в дополнительных комментариях.

Позиция Армении представляет собой открытый 
вызов процессу урегулирования конфликта и серьез-
ную угрозу международному и региональному миру 
и безопасности. Чем раньше должностные лица этой 
страны осознают бесперспективность такой некон-
структивной и опасной политической повестки дня, 
тем скорее наши народы смогут начать пользоваться 
благами мира, стабильности и сотрудничества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю дополнительное заявление в своем нацио-
нальном качестве.

Сегодня утром представитель Российской Фе-
дерации в своем выступлении заявил, что невыпол-
нение соглашения, подписанного оппозицией, быв-
шим президентом Януковичем и наблюдателями от 
европейских стран три года назад в этот же день, а 
именно 21 февраля 2014 года, стало причиной всех 
проблем, с которыми наша страна сталкивается на 
сегодняшний день. Однако он не упомянул о том, 
что российский представитель на этих переговорах 
был единственным, кто не подписал документ. Он не 
упомянул и о том, что уже 20 февраля 2014 года, в то 
время как представитель Москвы участвовал в пере-
говорах в Киеве, российские войска начали военную 
операцию в Крыму. Неудивительно, что российский 
посланник отказался подписывать этот документ.

Хорошо известно, какая цепь событий за этим по-
следовала: оккупация и попытка аннексии Крыма и 
дестабилизация отдельных районов Донецкой и Лу-
ганской областей при осуществлении Россией тайной 
военной интервенции. С начала 1990-х годов Россия 
создает пояс нестабильности на своих границах, и 
эта нестабильность продолжает распространяться 
по Европе и за ее пределы. Именно поэтому с учетом 
заявлений России о стремлении к созданию единой 
Европы от Лиссабона до Владивостока мы не долж-
ны воспринимать высказывание В. Путина о том, что 
Россия не имеет границ, исключительно как шутку. 
И  упоминание в данном контексте единой России, 
прозвучавшее в сегодняшнем заявлении российского 
представителя, — это не просто оговорка.

Россия не видит ничего плохого в признании 
документов, выданных властями в Донецкой и Лу-
ганской областях, которые не контролируются пра-
вительством Украины. Однако в резолюции  2166 
(2014), посвященной сбитому самолету, совершавше-
му рейс MH17, содержится четкое упоминание о том, 
что эти районы контролируются вооруженными 
группами. При этом Российская Федерация признает 
документы, выданные лидерами этих вооруженных 
групп. В резолюции 2202 (2015) Совет Безопасности 
вновь подтверждает полное уважение суверените-
та, независимости и территориальной целостности 
Украины. Признание документов, выданных властя-
ми, действующими в отдельных районах Донецкой 
и Луганской областей, представляет собой явное на-
рушение этой резолюции. Я задаюсь вопросом: как 
вообще можно признать документы, выданные не-
признанными территориальными образованиями?

Что касается Минских соглашений, то несмотря 
на очередную договоренность о прекращении огня, 
достигнутую недавно в Минске и получившую пол-
ную поддержку Российской Федерации на совеща-
нии в рамках «Нормандского формата», состоявшем-
ся в Берлине всего несколько дней назад, 18 февраля, 
боевики, которых поддерживает Россия, продолжа-
ют осуществлять артиллерийский обстрел террито-
рий, находящихся под контролем украинского пра-
вительства, в том числе жилых районов. За период с 
18 февраля имело место более 70 таких нападений. 
Ответ на вопрос о том, кто именно подрывает осу-
ществление Минских соглашений, вполне очевиден.

В заключение хотелось бы отметить, что страна, 
нарушившая все возможные соглашения с Украиной, 
касающиеся территориальной целостности и суве-
ренитета нашей страны, в том числе Будапештский 
меморандум, Договор о дружбе и сотрудничестве, 
пограничный договор и Соглашение между Россий-
ской Федерацией и Украиной о статусе и условиях 
пребывания Черноморского флота Российской Феде-
рации на территории Украины, не имеет права чи-
тать кому-либо лекции ни по вопросам осуществле-
ния соглашений, ни по международному праву.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета.

Заседание закрывается в 16 ч. 45 м.


